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President Viktor Yushchenko responds to а standing ovation from Vice 
President Dick Cheney and congressional members shortly before ad- 
dressing a joint session of Congress at the U.S. Capitol in Washington, 
Р.С., April 6. White House photo by David Bohrer. 


Yushchenko seeks 
U.S. help to 
strengthen democracy 


By Andrew Tully 

(RFE/RL)—Ukrainian President 
Viktor Yushchenko’s visit to the 
United States culminated with a 
speech to a joint session of Con- 
gress, April 6. He extolled the shared 
democratic values of Ukrainians and 
Americans and vowed that, with 
U.S. help, he will lead his nation on 
the path towards prosperity and free- 
dom. 

Yushchenko was greeted with the 
first of many standing ovations and 
cheers as he entered the chamber of 
the House of Representatives to ad- 
dress both the House and the Sen- 
ate. 

The Ukrainian president strode to 
the podium and, as the chants sub- 
sided, began speaking of the new 
Ukraine and expressed awe at the 
foreign speakers who had addressed 
the Congress before him, including 
Winston Churchill, Lech Walesa, 
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and Nelson Mandela. 

And Yushchenko spoke of the 
gratitude that he and his fellow 
Ukrainians feel for the U.S. support 
of their Orange Revolution, which 
not only overthrew a “corrupt re- 
gime” but also demonstrated that 
Ukraine shares democratic values 
with the United States. 

Yushchenko also expressed grati- 
tude that it was in the United States 
that he found his wife, Kateryna 
Chumachenko- Yushchenko. He said 
she has given him strength, particu- 
larly during the past few years of 
sometimes life-threatening political 
strife. 

He said that under his leadership, 
Ukrainian diversity will be re- 
spected — the rights of minorities, 
and the rights of people of all reli- 
gious and political persuasions. 

And, Yushchenko said, his prom- 
ise includes journalists as well as 
politicians. He pointed to the case 
of Heorhiy Gongadze, whose death 
in 2000 has been blamed on former 
Ukrainian President Leonid 
Kuchma. Kuchma has denied any 
role in the case. 

The Ukrainian leader vowed to 
bring to justice the killers of 
Gongadze and others. “Everyone 
who was killing politicians and jour- 
nalists, who was leading the coun- 
try towards a split, will stand trial,” 
he said. “We have the political will 
to restore the Ukrainians’ faith in 
justice. Our top priority task is to 
secure the independence of the ju- 
diciary.” 

Primarily, however, Yushchenko’s 
mission was to ask for help for a 
country in need — a country he de- 
scribed as having suffered the worst 
tragedies of the 20th century, includ- 
ing the famine of the early 1930s, 
orchestrated by Josef Stalin, that 
killed 20 million Ukrainians, and the 
Nazi invasion less than a decade 
later. 
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Millions pay last 
respects to Pope John 


Paul П at Vatican funeral 
(RFE/RL/CWNews/UGCC/ 
RISU/UkrNews)—The world’s 1 
billion Catholic faithful said their 
final farewells April 8 to Pope John 
Paul II in what is being called the 
largest funeral in modern times. 

Between 2 and 4 million pilgrims 
traveled to Rome for his open-air 
funeral. At least 200 heads of state 
and government and other global 
dignitaries were also in attendance, 
as well as representatives of the 
world’s major religions. 

As a strong breeze blew, the 
pope’s plain cypress coffin was car- 
ried out of Saint Peter’s Basilica by 
12 pallbearers and placed before an 
altar set up outside the massive ca- 
thedral. 

When the casket came into view, 
applause broke out among the hun- 
dreds of thousands gathered in gi- 
ant Saint Peter’s Square. Banners 
read “Santo Subito,” or “Sainthood 
Immediately.” 

Ukrainian President Viktor 
Yushchenko was among the first in- 


Thousands of mourners attend the funeral mass April 8 inside Rome’s St. 
Peter's Square for Pope John Paul II. White House photo by Eric Draper 


ternational leaders to make an ap- 
pearance. He was soon followed by 
Italian premier Silvio Berlusconi, 
British prime minister Tony Blair, 
British Prince Charles, UN secretary 
general Kofi Annan, German Chan- 
cellor Gerhard Schroder, Spanish 
King Juan Carlos and Prime Minis- 
ter José Luis Zapatero, French Presi- 
dent Jacques Chirac, Jordan’s King 
Abdallah, Syrian President Bachar 


el Assad, US President George W. 
Bush, former President Bill Clinton, 
Canadian Prime Minister Paul Mar- 
tin — to name only a few. 

Nine hierarchs of the Ukrainian 
Greek Catholic Church also at- 
tended. They included His Beati- 
tude, Cardinal Lubomyr Husar, head 
of the UGCC and Metropolitan of 
the Archeparchy of Lviv; Metropoli- 
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Планета прощається з Папою Іваном Павлом П 


Клара Гудзик, «День» 

8-го квітня в соборі св. Петра відбулася жалобна 
подія — урочистий похорон первосвященика BCe— 
світньої Католицької церкви папи Івана Павла II, 
«єпископа Риму, намісника Ісуса Христа, спадко- 
ємця князя Апостолів, верховного понтифіка все- 
світньої Церкви, патріарха Заходу, примаса Італії, 
архієпископа й митрополита Римської провінції, 
монарха держави-міста Ватикан, раба рабів Божих». 
Однак більшість людей, які в той день прибули до 
Риму з усіх кінців світу, ніколи, мабуть, і не чули 
всіх цих накопичених майже двохтисячолітньою 
історією Католицької церкви стародавніх величних 
титулів. А тим, хто добре знає ці церемоніальні 
титули, важко поєднати їх з усім добре знайомим 
образом папи Івана Павла П -- людяним, усміх-- 
неним, із доброзичливими й аж ніяк не бундючними 
манерами й дуже сучасною людиною. Люди, які пра- 
цюють у Ватикані, добре знають, що папа Іван Павло 
Il любив життя, природу, усмішки й сам наче випро-- 
мінював світ, чим — як істинний харизматичний 
лідер - - привертав до себе людей. Його інтелігент-- 
ність, вченість, схильність до інтелектуальної праці 
з часом створили таку саму ауру навколо всього 
католицизму, з яким сьогодні багато хто пов'язує 
освіченість священства, високий рівень семінарій та 
упіверситетів, єпископів-поліглотів та ін. 

Важко коротко перечислити основні віхи понти-- 
фікату папи Івана Павла П. Тим більше, що починати 
треба не з 1978 року, коли він став понтифіком, а з 
1963-го — із часу П Ватиканського собору, який 
помітно змінив обличчя Католицької церкви і в 
якому вельми активну участь брав молодий apxi— 
єпископ Краківський, майбутній кардинал, майбут-- 
ній папа — Кароль Войтила. Папою він став 16 
жовтня 1978 року, коли після 72-х годин засідань 
Конклаву та семи турів голосування із труби над 
Сікстинською капелою піднявся білий дим. Папі 
було тоді 58 років, він був у найкращій формі - - 
дуже моложавий, енергійний, амбітний, повний 
нових ідей, схильний творити зміни не тільки в церк-- 


ві, але й у світі. Наступні роки показали, що він був 
здатний на це. 

Багато написано й багато говориться про ті «pe— 
корди», які звершив Іван Павло Il — кількість по- 
їздок в інші країни, число людей, з якими він спіл-- 
кувався, кілометри, які налітав та наїздив (до речі, 
попередні Римські папи, як правило, дуже рідко 
виходили за межі Ватикану, а дехто з них не бував 
навіть у Римі). Але справа, власне, не в арифметиці 
чи статистиці. Найголовніше те, що Іван Павло I 
помітно - -інетільки для вчених аналітиків — 3Mi— 
нив світ, а це вдається далеко не кожному правителю 
чи політику навіть дуже великої та впливової 
держави. I ye без «знаменитих» сталінських «папсь- 

Прод. на ст. 2 


~ DOTO— УНІАН 
Папа Іван Павло Il цілує землю України на Борис- 
пільському литовищі біля Києва 23-го червня, 2001 р. 
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Happy Easter to all our members and 
the Ukrainian Community 


Найкращі побажання нашим 
членам та українській громаді 
з нагоди Великодніх Свят 


Христос Воскрес! Christ is Risen! 
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ких танків», без ядерної зброї, із 
військовими «силами», що скла-- 
даються 13 кількох десятків деко - 
ративних швейцарських гвардійців. 

Папа впливав не тільки на Ка- 
толицьку церкву. Багато експертів 
вважають, що Іван Павло II зро- 
бив вагомий внесок у справу па- 
діння комуністичної системи. Так, 
ще 1979 року він публічно засудив 
Ялтинські угоди та розподіл Єв- 
ропи. Але найпомітнішою є його 
роль у звільненні з-під радянсь- 
кого тоталітарного режиму Поль - 
щі: смілива підтримка Солідар- 
ності, Леха Валенси та своїх зем- 
ляків, яких він надихав, об'єд- 
нував, закликав до опору своїми 
славетними біблейськими «Не 
бійтеся!» та «Вставайте, піде- 
мо!». Значною мірою завдяки Па-- 
пі кожен польський костьол став 
тоді центром духовного опору й 
солідарності поляків. 

Після 1991-го Іван Павло II 
активно сприяв відновленню 
структур католицької церкви в 
колишніх радянських республіках 
— Білорусі, Росії, Казахстані, Yx— 
раїні. Кардинал Гузар, предсто-- 
ятель Української греко-като-- 
лицької церкви, вважає, що цей 
Папа зробив багато як ніхто для 
відновлення й розвитку духовного 
життя греко-католиків, хоча, на 
жаль, не встиг надати цій церкві 
статусу патріархату. Між тим, yK— 
раїнці завжди були бажаними 
гостями у Ватикані; також ав- 
торка цих рядків мала щасливу, 
хоча й коротку нагоду поспілку-- 
ватися із Папою й передати йому 
компакт-диски з електронними 
версіями газети «День». А пере- 
пусткою, «паролем» стало тоді 
для мене якраз те, що я приїхала з 
України; та невеличка розмова з 
Папою, яка відбулася, також 
стосувалася України. 

Згадаємо ще раз Ti зусилля папи 
Івана Павла П, які були спрямовані 
на усунення ворожнечі у CTOCyH— 
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Планета прощається з 
Папою Іваном Павлом II 


ках між окремими гілками хрис- 
тиянства та взагалі між церквами. 
Ворожнечі, яка поділила христи-- 
янський світ на православних, 
католиків та протестантів різних 
напрямків і спричинилася в минулі 
століття до релігійних війн, кро- 
вопролиття, сплеску ненависті, 
відлуння яких чутно й сьогодні, 
навіть — - під склепіннями храмів. 
Іван Павло II зробив те, чого не 
зробив до нього жодний папа: він 
простягнув руку не тільки своїм 
«братам у Христі», а й віруючим 
інших релігій. Вперше в історії 
папства він побував у мечеті, BUC— 
тупив із казанням у протестант- 
ській церкві, зустрічався з Далай- 
ламою. 2000 року під час пап- 
ського візиту до Ізраїлю він мо- 
лився біля Стіни плачу в Єру- 
салимі й залишив там, за іудей- 
ським звичаєм, записку, у якій 
просив у Бога пробачення за довгі 
й жорстокі гоніння християнами 
народу, «серед якого Богу угодно 
було народити Сина». 

Із пальмовою гілкою миру Папа 
відвідав також кілька православ-- 
них країн. Не завжди і не всюди 
він зустрічав аж занадто гостин -- 
ний прийом. Так, у Києві — на 
вимогу деяких православних — 
Івану Павлу I не дозволили від- 
відати древню Софію Київську 
(до речі, її було збудовано ще до 
розколу християнства на Східне й 
Західне); у Сараєвому на шляху 
Папи були знайдені міни, а деякі 
православні країни взагалі відмо-- 
вилися прийняти його дружній 
візит. З іншогого боку, далеко не 
всі католики — як духовні, так і 
світські - - поділяли сміливі пере-- 
конання понтифіка. Це, однак, 
Папу не зупиняло. До того ж, 
почали з'являтися гарні резуль- 
тати. Так, в 2004 році відбувся 
офіційний візит до Ватикану 
православного Вселенського пат - 
ріарха Варфоломія І. 

Іван Павло П був першим в 
історії папства, хто відмовився від 
віковічної доктрини непогріши-- 
мості Католицької церкви (право-- 
славні церкви досі твердо трима-- 
ються цієї доктрини). Треба було 
мати неабияку мужність, аби пуб-- 
лічно, попри спротив багатьох 
князів Католицької церкви, 
вимовити в храмі: «Mea culpa! 
Mea maxima culpa!» (Моя вина, 
моя велика вина!» ) — покаяння за 
гріхи синів церкви протягом попе-- 
редніх століть. Ишлося, зокрема, 
про інквізицію та її смертні при- 
суди, про спалення заборонених 
книг, про переслідування вчених і 
наукових теорій, про гоніння 
іновірців та ін. 

Не завжди й не все було гаразд 
у Католицькій церкві під час 
останнього понтифікату. Зокре-- 
ма, тут конкурують два крила - — 
ліберальне та консервативне, 
фундаменталістське. Ліберали 
виступають за радикальні ре- 
форми — такі, як усунення обо-- 
в'язкового для всього духовенства 
целібату, надання можливості 
жінкам бути духовними особами 
та ін. У цих, а також у деяких ін- 
ших болючих суспільних питан-- 
нях Іван Павло Il залишився на 
консервативних позиціях, за що 
його вельми критикують, зокрема 
англіканські теологи. Затьмарив 
час понтифікату Івана Павла II 
також нещодавній скандал, пов'я-- 
заний із аморальними вчинками 
багатьох американських свяще-- 
ників-католиків. Але ж Като- 
лицька церква -- то найбільша 
суспільна інституція світу, яка 


об'єднує понад мільярд грішних 
людей. Тут все може трапитися. 

Папа Іван Павло П, його осо- 
бистість, пілігримки, його енцик - 
ліки та книги, його безпрецедентні 
для священнослужителя погляди 
й учинки - -то була епоха в історії 
сучасності. Тому не дивно, щр він 
завжди був у центрі уваги ЗМІ. 
Підраховано, що кожного року 
його тривалого понтифікагу у 
світі виходило в середньому 
близько 200 книг, присвячених 
цьому незвичайному Папі. А 
хворобі та смерті Папи ЗМІ при- 
ділили значно більше уваги, ніж 
виборам американського прези- 
дента Буша. Та особливий інтерес 
був прикутий до фігури Івана 
Павла II в перші роки його пон- 
тифікату — до розвалу Радявсь - 
кого Союзу, коли він публічно 
критикував усі види тоталіта- 
ризму й особливо часто -- 
комунізм. 

Про значення, яке мав у новітній 
історії світу Римський папа Ikan 
Павло Il, красномовно свідчать 
траурні урочистості після його 
смерті. Мабуть, ще не було по- 
хорон, які вшановував би чи не 
весь світ: три мільйони палом-- 
ників до Риму, близько 70 керівпи - 
ків держав, уряд ЄС, Президент 
України, три американські прези-- 
денти (всі троє — протестанти), 
представники численних церков 
різних віросповідань, серед них 
митрополит Смоленський i Калі-- 
нінградський Кирило. Глава 
УГКЦ кардинал Гузар полетівідо 
Риму прямо з лікарні після склад-- 
ної операції; а в далекому Санкт- 
Петербурзі Симфонічний opKeerp 
філармонії виконав в пам'ять Па - 
пи «Реквієм» Моцарта. 

Ще один «папський» феномен: 
у різні європейські організації 
надходять численні листи, в яких 
люди вимагають посмертного 
вшанування покійного. Так, поль-- 
ські євреї звернулися до уряду 
Ізраїлю з проханням надати покій - 
ному Папі титул «Праведника 
народів миру»; індійські христії- 
яни вимагають для нього по- 
смертну Нобелівську премію; в 
багатьох містах та містечках тер - 
міново перейменовують вулиці та 
площі -- називають їх іменем 
Папи. 

Протягом кількох останніх де- 
сятиліть площа у Ватикані пере- 
творилася на всесвітній храм, 
склепінням якого стало небо, вів - 
тарем - - шляхетні контури собс- 
ру Святого Петра, а первосвяще - 
ником — тендітний, усміхнениїї, 
хоробрий Римський Папа, паству 
якого складали не лише католики, 
але й люди інших віросповідань. 
Віруючі люди тут укріплялися У 
вірі, невіруючі заздрили віруючий 
і сумнівалися у своєму атеїзмі, 4 
люди інших релігій мимоволі пог 
чинали думати про Te, що, якщр 
Бог є, — то він обов'язково = 
Один і для всіх і що сидіти і ворог 
гувати у своїх вузько конфесійних 
закутках -- великий гріх перед 
Богом. Можна без перебільшеннії 
сказати, що екуменічна політикії 
папи Івана Павла Il, яку він так 
активно, так послідовно провадиї 
до останнього подиху свого жито 
тя, — то шлях до майбутнього 
релігій всього світу, шлях до дій- 
сної зміни людського суспільства 
на краще, до стосунків, які не бу- 
дуть затьмарені релігійними забо- 
бонами й ненавистю. Очевидно! 
саме це й було високим призна- 
ченням «Папи зі Сходу», Папи- 
слов'янина. 
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Citizenship Act must be changed to prevent 
judicial abuses, Ukrainian Canadians say 


By Marco Levytsky 

Canada’s Citizenship Act must be 
changed to prevent such judicial 
abuses as the Denaturalization and 
Deportation (D & D) policy which 
victimizes innocent people under the 
guise of hunting “alleged Nazi war 
criminals”, members of a parliamen- 
tary committee holding hearings 
across Canada were told by repre- 
sentatives and members of the 
Ukrainian community during the 
western leg of the hearings. 

“You are no doubt aware that 
Ukrainian Canadians across Canada 
have been troubled greatly by pro- 
ceedings taken against various eld- 
erly individuals to remove their citi- 
zenship on the basis of misrepresen- 
tations that are presumed to have 
been given at the time of their ad- 
mission to Canada almost fifty years 
ago,” stated the submission pre- 
sented by representatives of the 
Ukrainian Canadian Congress - 
Saskatchewan Provincial Council in 
Regina, April 5. 

“Those proceedings highlighted 
the need to revisit whether proceed- 
ings are appropriate after such a span 
of time when the records in ques- 
tion no longer exist and relevant wit- 
nesses have long since passed 
away.” 

Five briefs related to the Citizen- 
ship Act were presented on behalf 
of the Ukrainian community in 
western cities. Along with the UCC 
— SPC submission, which was pre- 
sented by Ed Lysyk, Vice-President 
of UCC-SPC and member of its Im- 
migration Committee; Dr. Tony 
Harras, member UCC-SPC Immi- 
gration Committee and Danylo 
Puderak, Executive Director, UCC- 
SPC, in Regina, Borys Sydoruk, 
Special Projects Director of the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association and Michael Ilnycky, 
President of the UCC’s Calgary 
Branch appeared before the commit- 
tee in that city, April 6, and two in- 
dividual presentations were made by 
Bill Pidruchney and Dr. William 
Zuzak in Edmonton the following 
day. 

Ukrainian community representa- 
lives in Edmonton also made pre- 
sentations on the other two other 
topics the committee is examining 
— family reunification and certifi- 
cation of professionals. (See Page 
9). 

The committee is scheduled to 
hold hearings in Eastern Canada 
April 13-22. (See the next issue of 
Ukrainian News for reports on those 
hearings.) 

Ilnycky said the policy is an "е5- 
cape clause” for the government. 

“Rather than taking a true leader- 
ship role as a highly civilized and 
democratic country and dealing with 
the underlying circumstances of the 
misrepresentation, say terrorism or 
war crimes, under present legislation 
the government takes the easy way 
out by beginning denaturalization 
proceedings after investigating only 
the alleged misrepresentation. 

“Furthermore, that misrepresenta- 
tion only has to be proven on a bal- 
ance of probabilities, meaning that 

it is possible, but not definitive, that 
the individual was not truthful when 
being screened by immigration of- 
ficials. Therefore, if one is being 
accused of misrepresenting facts, is 
denaturalization and deportation a 
fair punishment? If one is being ac- 
cused of war crimes or terrorism, 

then is the balance of probabilities 
the appropriate judicial standard to 
apply?”, he queried. 

ПпусКу recommended that the 
government impose a five-year limit 


on the revocation of citizenship, 
UCC-SPC called for “a reasonable 
period of time”, but Pidruchney, a 
retired lawyer, said citizenship 
should not be revoked at all, once it 
has been granted. 

“Problems can be stopped before 
they start by better and stricter im- 
migration processes, applied at the 
time an immigration application is 
made,” he said. 

“A properly structured and effec- 
tively functioning system of man- 
aging immigration is the key. Supe- 
rior screening of immigrants at the 
outset will eliminate most of the 
problem of undesirable elements 
entering the country.” 

Pidruchney suggested lengthen- 
ing the time for granting citizenship. 

As well, Canada can withhold 
granting citizenship until the strict- 
est tests and investigations are com- 
pleted to the satisfaction of the au- 
thority. 

“A citizen who may someday risk 
his life for his country at war or in 
service should at least know that his 
citizenship is unequivocal,” he said. 

The UCC — SPC delegation rec- 
ommended that that decisions re- 
garding revocation be made by an 
independent decision-maker free of 
political influence. Currently the de- 
cision is made by a select commit- 
tee of Cabinet. 

They also stated that “proof be- 
yond a reasonable doubt be required 
in actions that could result in the re- 
moval of citizenship.” 

“It is logical that the burden of 
proof in these matters be no differ- 
ent that that required in criminal 
courts as we feel that the removal 
of one’s citizenship is in many cases 
more serious than conviction of cer- 
tain criminal offences. We further 
respectively submit that the current 
law requiring proof ‘on а balance of 
probabilities’ is not compliant with 
Section 7 of the Canadian Charter 
of Rights and Freedoms,” they said. 

ПпусКу echoed UCC-SPC’s rec- 
ommendations on reasonable doubt 
and added that the government of 
Canada “should immediately cease 
all pending cases where revocation 
is being considered until at least 
such as time as the Minister of Citi- 
zenship and Immigration has an op- 
portunity to review the report of this 
committee and make the necessary 
amendments to the Act under re- 
view” and that “in cases where the 
underlying accusation of misrepre- 
sentation is an allegation of a war 
crime, crime against humanity or 
terrorism, the Government of 
Canada should prosecute such indi- 
viduals before Canadian courts of 
criminal jurisdiction in accordance 
with Canadian criminal law.” 

UCCLA’s Sydoruk pointed out 
that the process of denaturalization 
and deportation within the Citizen- 
ship Act creates two types of Cana- 
dians citizens — those born in 
Canada, who “must be proven guilty 
in a criminal court in Canada” and 
citizens by choice, who do “not have 
the protection of the standards of 
evidence afforded a Canadian born 
in Canada, but (are) condemned on 
the basis of allegations that are not 
proven in criminal court.” 

“The Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association believes that: 
All Canadian citizens whether they 
are Canadians by choice or by birth 
have the same rights and obligations 
Canadian citizenship should be ir- 
revocable; 

“All persons residing in Canada 
should be subject to the same laws, 
applied equally and without preju- 
dice with respect to racial, ethnic or 


religious origins or heritage. 

“To that end we call upon the gov- 
ernment of Canada to make amend- 
ments to the current Citizenship Act 
and we call upon the Minister of 
Citizenship and Immigration, the 
Honourable Joseph Volpe to table a 
Bill in the House of Commons that 
reflects the equality of which I 
spoke.” 

Dr. Zuzak said that Canada 
“should adopt the principle that citi- 
zenship cannot be revoked by the 
state. There should be no stateless 
person; there should be no person 
with dual or multiple citizenships.” 

Referring to Canada’s war crimes 
program, he stated that judicial rul- 
ings by Justice Robert Reilly on Jan. 
6, 2004 and by the Federal Court of 
Appeal on May 31, 2004 restoring 
Helmut Oberlander’s (one of the D 
& D respondents” citizenship “have 
confirmed that the denaturalization 
and deportation process utilized by 
Canada’s War Crimes Unit is in- 
valid.” 

“Despite these rulings, (former 
Citizenship Minister) Denis Coderre 
and his bureaucrats initiated revo- 
cation of citizenship proceedings 
against Jura Skomatchuk and Josef 
Furman. Even more incomprehen- 
sible is that on December 14, 2004, 
Judy Sgro (another former Citizen- 
ship Minister) signed directives to 
proceed with the revocation of the 
citizenship of Wasyl Odynsky, 
Vladimir Katriuk and others, exactly 
one month before being replaced by 
Joe Volpe as Minister of Citizenship 
and Immigration. I submit that these 
actions are a gross breach of the 
democratic process, as well as an in- 
sult to the judiciary, to Parliament 
and to Canadian citizens.” 


Happy Easter! 
Христос Воскрес! 


Gregory Panchyshyn, СЕР 
Financial Consultant 
Investors Group Financial Services Inc., І.С. Insurance Services Inc.* 


12315 Stony Plain Road, Edmonton, AB T5N 3Y8 
Ph. (780) 488-3828 Ext. 253 1-800-880-8845 (toll Free) 
Fax (780) 488-3822 panchg1@investorsgroup.com 


* License Sponsored by The Great West Life Assurance Company 
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HOTEL & CONFERENCE CENTRE. 


Французьке ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 
Fully Accessible rooms 
Fitness Centre 


No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G 3A1 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 
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BUDUCHNIST 


CREDIT UNION 


The Board, Committees and Staff of 
BUDUCHNIST CREDIT UNION 
extend warmest wishes for a Happy Easter! 


ee т 
пт ІапаРарі ває 


Head office: 2280 Bloor St. W., Toronto, Ontario M6S 1N9 (416) 763-6883 
www.buduchnist.com 
1-800-461-5941 


Клюб Українських Ukrainian Professional 
Професіоналістів та and Business Club 
Підприємців Едмонтону of Edmonton 


Happy Easter to all our members and 
the Ukrainian Community 


Львівська газета, 8 квітня, 2005 

Попри заборону лікарів через 
здійснену в США важку операцію 
на очі, Блаженніший Любомир 
Кардинал Гузар, почувши сумну 
звістку про смерть Святішого 
Отця Івана Павла II, вже через 
декілька годин був у літаку, який 
прямував до Рима. 

Нині глава УГКЦ перебуває у 
Ватикані. Він братиме участь у 
Конклаві, де оберуть нового Папу. 
Про своє здоров'я Кардинал Гузар 
каже, що "слава Богові, все обій- 
шлося?, й операція пройшла ус- 
пішно. Наразі він не відчуває сут- 
тєвого поліпшення зору, проте 
сподівається на краще. 

- Ким був, на вашу думку, Папа 
Іван Павло П для Католицької 
Церкви? 

- Свідченням того, що наш Папа 
був насправді великою людиною, 
є величезна кількість тих, хто 
приїхав попрощатися та віддати 
останню шану Святішому Отцеві. 
Мільйони людей, які є на площі 
святого Петра й загалом у Римі, - 
справжній доказ того, що Іван 
Павло Il був святою людиною. 3 
ним приїхали попрощатися прези- 
денти, королі, особи священичого 
чину, високі посадовці та прості 
люди. Усі вони хочуть віддати 
останню шану праху свого Папи. 

Іван Павло І завжди наголошу- 
вав на гідності людини, адже вона 
є творінням Божим 1 її треба ціну- 
вати такою, яка вона є. Господь 
створив людину для того, щоб сі- 
яти добро та допомагати іншим, 
які, можливо, насправді потребу- 
ють такої допомоги. Він також 
часто виступав у різних країнах за 
мир у світі та за злагоду між людь- 
ми, незважаючи на їхню расову 
приналежність та віровизнання. 
Великий вплив мав Іван Павло І 
на молодь. Він безмежно любив її, 
а молоді люди любили його 1 добре 

відчували цю батьківську любов. 
Ми часто кажемо, що сучасна мо- 
лодь є "розтріпаною?, не знає, що 
робить, не знає, чого хоче від жит- 
тя, але, дивним чином, молодь зав- 
жди горнулася до нього. Це було 
дуже добре видно під час візиту 
Папи влітку 2001 року до України. 


Найкращі побажання нашим 
членам та українській громаді 
з нагоди Великодніх Свят 


Христос Воскрес! Christ is Risen! 


Веселих 
Беликодніх Свят! 


бажає Дім Української 
Громадської Ради 
Delton Branch 
12809 - 82 Street 


За всіма Вашими фінансовими 
потребами та обслугами 
контактуйтеся з Ruth 496-2338 
або Каїпу 496-2114. 
www.capitalcitysavings.ca 


(Є) Capita СІТУ Savines 


Радісних та здорових Великодніх Свят! 


May the Spirit of Easter bring you peace and happiness. 
Happy Easter! 


нач ур 
Ukrainian 
Canadian 


ARCHIVES & MUSEUM 
OF ALBERTA 


9543 - 110 Ave, Edmonton, AB 
Ph.: 780-424-7580 


Українська Канадська Фундація im. Тараса Шевченка 


456 Main Street, Winnipeg, MB R3B 1B6 
Tel: (204)944-9128 Fax: (204) 944-9135 Toll Free: 1-866-524-5314 
Website: www.shevchenkofoundation.com 


Щиро Вітає Усіх 
Жертводавців і Прихильників 
з Великодними Святами 


Христос Воскрес! 
Воїстину Воскрес! 


Рада Директорів 


Андрій Гладишевський О.С. 
Ярема Келебай 
Софіка Качор 


Роман Манастирський 
Олег Герус 


Томас Бодей Борис Балан 
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ФОТОГРАФІЯ ДОРУЧЕНА УКРАЇНСЬКОЮ КАТОЛИЦЬКОЮ 0 


"Дивним чином, молодь 
завжди горнулася до нього...? 


Розмова з Блаженнішим Любомиром Кардиналом 
Гузаром, главою Української Греко-Католицької Церкви 


СВІТНЬОЮ ФУНДАЦІЄЮ 


Кардинал Гузар із Папою Іваном Павлом II підчас Святішого Отця 


відвідин України в червні, 2001 р. 


Тоді послухати Святішого Отця 
прийшла безмежна кількість мо- 
лодих людей, і варто було поба- 
чити, з якими очима та відкритими 
серцями вони його слухали. Якщо 
почати говорити про все добре, що 
зробив Папа для своїх вірних, то 
не вистачить часу, адже його вчин- 
ки були настільки численними, що 
навряд чи комусь 1 колись вдасть- 
ся їх перелічити. Te, що я кажу, — 
це лише невеличкі штрихи, які 
були присутні в історії Католиць- 
кої Церкви під час правління Івана 
Павла II. 

— Як зміниться політика святого 
престолу після смерті Папи? 

- Не думаю, що зміниться полі- 
тика як така, в значенні певних 
дій. На початку цього тисячоліття 
покійний Папа написав так званий 
лист-послання, в якому висловив 
сподівання на те, що світ у новому, 
третьому тисячолітті стане кра- 
щим, будь-які зміни, які стануть- 
ся, будуть лише на добре, а не на 
зле. Після смерті Івана Павла II 
оберуть іншого Папу. Я не думаю, 
що його діяння будуть скеровані 
в інше русло, але абсолютно точно 
зміниться стиль. 

Кожна людина має власний єди- 
ний і притаманний лише їй стиль 
поведінки. За своєю суттю не змі- 
ниться мета, яку покладає перед 
собою будь-який Папа. Це мета 
моралізації світу. Але яким чином 
це здійснюватимуть, залежить 
лише від тієї особи, яку оберуть. 

— Що вам відомо про документ, 
який наразі залишається для бага- 
тьох таємницею, - заповіт Івана 
Павла П? 

- Заповіт мають опублікувати 
в четвер, а сьогодні (розмова від- 
булася в середу ввечері, — "Газе- 
та") його прочитали кардиналам. 
Я можу сказати, що це надзви- 
чайно цікавий документ, який на- 
справді багато розповідає про осо- 
бу, котра його написала. Мені не 
довелося особисто прочитати йо- 
го, я лише слухав. Переклад був 
дуже недосконалим, і над ним 
тепер працюють. Цей документ 
може чимало розповісти про осо- 
бу Івана Павла II та про його вчин- 
ки. Там є роздуми Святішого Отця 


про такі речі, над якими ми рідко 
задумуємося у повсякденності, на- 
приклад, про цінність людського 
життя, про смерть і те, як прий- 
няти її без страху, про важливість 
Євангелія в житті кожного з нас. 
Папа писав цей заповіт упродовж 
майже двадцяти років, звісно, що 
це було зроблено не за раз. Щось 


- він звідти викидав, щось допису- 


вав, залежно від того, що відбува- 
лося в його житті в той період, і 
як він це переживав. Заповіт є 
довгим документом, у якому, без- 
сумнівно, кожен із нас зможе 
знайти правдиві відповіді на бага- 
то своїх запитань. 

— Що нині відбувається в Римі? 
Як переживають люди таку важку 
втрату? 

- Важко передати словами, що 
тут тепер відбувається. На вули- 
цях Рима вдень і вночі сила-силен- 
на людей. За попередніми пові- 
домленнями преси, в Римі на похо- 
роні Понтифіка мало б перебувати 
приблизно два мільйони людей, 
проте, схоже, буде значно більше. 
Таке складно уявити: на вулицях 
щохвилини непроглядне море 
людей. Аби попрощатися зі своїм 
Папою і побачити його востаннє, 
люди стоять по дванадцять і біль- 
ше годин у чергах. Готелі в радіусі 
двохсот кілометрів від Рима є вже 
вщерть заповнені. Влада Рима 
створює так звані наметові міс- 
течка, щоб хоч якось поселити бо- 
дай невеличку частину присутніх. 
Прочани прямують до базиліки 
святого Петра, щоб віддати остан- 
ню шану Святішому Отцеві. По- 
пращатися з Іваном Павлом II за 
годину встигає п'ятдесят тисяч 
осіб. Цей процес є дуже добре на- 
лагодженим. Людям не дозволя- 
ють зупинятися біля Папи, вони 
мають змогу лише побачити його. 
Сюди з'їхалися люди з усіх куточ- 
ків світу. Найбільше серед них, 
звичайно, поляків. Однак є чимало 
мешканців із різних країн, таких 
як Італія, Франція, Англія, Ав- 
стрія, Україна... Та їх усіх не пере- 
лічити. Люди моляться за упокій 
душі Папи. З їхніх облич видно, 
що вони дуже болісно пережива- 
ють таку насправді важку втрату. 

Розмовляла Юлія Ожиївська 


оо 
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Donetsk regional boss 
detained in extortion case 


(Ukrainian Journal)—Hundreds of protesters were 
massed from Donestk to Kyiv April 9 after a local Kyiv 
court decided to leave Boris Kolesnikov, a powerful 
Donetsk region boss, in custody for alleged racketeer- 
ing. 

The protesters apparently plan to put up tents in 
Kyiv’s downtown to campaign for the release of 
Kolesnikov, opposition lawmakers said. 

The ruling effectively lets law enforcement authori- 
ties to keep Kolesnikov in custody for at least two 
months, enabling investigators to continue to collect 
evidence before the case is submitted to court. 

Kolesnikov, the head of the Donetsk region council, 
is suspected of being involved in extortion and at- 
tempted murder, according to police. 

The development shows the new Ukrainian authori- 
ties are heading for a clash with a powerful Donetsk 
financial and business clan. Former Prime Minister 
Viktor Yanukovych, an ally of Kolesnikov, warned on 
April 7 of massive street protests demanding to release 
his ally. 

As a further evidence that the clash is in progress, 
Internal Affairs Minister Yuriy Lutsenko announced on 
April 8 Thor Akhmetoy, the brother of Rinat Akhmetov, 
Ukraine’s richest and perhaps the most powerful busi- 
nessman, was supposed to be interrogated by the po- 
lice in connection with the same case. 

Thor Akhmetov, however, as well as other key wit- 
nesses in the case, have failed to show up at the inter- 
rogation and are reported to have fled Ukraine. 

Kolesnikov is suspected of extorting shares of Beliy 
Lebed, the biggest department store in Donetsk, in 2002. 
The previous owner of the store had suffered three as- 
sassination attempts and was treated in a hospital with 
his feet apparently amputated due to the attacks, 
Lutsenko said. 

“Only after we had received direct statement from 
the victim, a number of circumstantial evidences, we 
moved to detain [Kolesnikov],” Lutsenko said in an 
interview with a Donetsk newspaper. 

Thor Akhmetov was reported to be one of the current 
owners of the store. 

Lutsenko said that extorting shares in companies was 
a commonplace way of doing business in Donetsk re- 
gion during the previous authorities, and said that the 


new law enforcement authorities had planned to stop 
the practice. 

Meanwhile, several television channels in April 8 
showed an interview with a young lady who claims to 
be the daughter the previous owner of Beliy Lebed, 
where she had denied any case of extortion. 

The lady, who flew from Donetsk to Kyiv, had hardly 
looked in the camera and her voice had been trembling 
when she said “nobody had extorted any shares from 
my family.” 

Kolesnikov, was detained April 6 after an interroga- 
tion at the Prosecutor General’s Office in Kyiv. 

Kolesnikov was the most vocal advocate for Donetsk 
region to split from Ukraine to create a separatist South- 
Eastern Ukrainian Republic after Yushchenko won the 
presidential vote in December. Separatism calls are a 
violation of Ukraine’s constitution. 


Yushchenko promises hands 


off Donetsk criminal case 


(RFE/RL)—Ukzainian President Viktor Yushchenko 
told reporters in Warsaw on April 12 that he will not 
intervene in the legal case against Donetsk Oblast coun- 
cil head Borys Kolesnykov, UNIAN and Interfax re- 
ported. 

The Prosecutor-General’s Office on April 11 charged 
Kolesnykov with extortion accompanied by a threat of 
murder, prompting complaints from his political allies 
such as former Prime Minister Viktor Yanukovych. 

Yushchenko said that he will never tell the court, pros- 
ecution, or other legal bodies how to do their work. 

Prime Minister Yuliya Tymoshenko said the govern- 
ment is not taking much interest in the case, adding 
that all those who are guilty of “robbing the country 
must be punished.” 

UNIAN reported that organizers of the tent city es- 
tablished in Kyiv to show support for Kolesnykov said 
that 100 more people arrived in Kyiv from Kharkiv, 
Odesa, and Dnipropetrovsk. 

The encampment is decorated with the flag of the 
Party of Regions and signs saying “Bodelan, 
Kolesnykov, who’s next?” 

On the same day, “Ukrayina moloda” reported that 
the tent city had no more than 100 participants. 


Yushchenko visits Poland 


(RFE/RL)—President Viktor 
Yushchenko met with his Polish 
counterpart Aleksander K wasniew- 
ski as well as with Prime Minister 
Marek Belka and Sejm speaker 
Wlodzimierz Cimoszewicz in War- 
saw on April 11, PAP reported. 

The politicians discussed progress 
in implementing the Polish-Ukrai- 
nian Odesa-Brody-Plock pipeline 
project, the chances of integrating 
the Polish and Ukrainian power 
grids, and cooperation in Polish 
natural-gas storage in Ukraine. 


Kwasniewski confirmed to Yush- etery in Lviv will be settled. 


chenko that Warsaw supports Kyiv’s 
NATO and EU aspirations. 

“We are decidedly in favor of the” 
closest possible cooperation be- 
tween Ukraine and NATO. 

We are absolutely certain that 
Ukraine’s rapprochement with Euro- 
pean structures should, in a dozen or 
so years, bring about Ukraine’s EU 
membership,” Kwasniewski said. 

Yushchenko reportedly assured 
the Polish side that the controver- 
sial issue of the Polish Eaglets’ cem- 


The cemetery, with graves of 
young Polish cadets killed by Ukrai- 
nians in the Polish-Soviet war in 
1918-19, was to have been opened 
several times but the Lviv City Coun- 
cil refused to give its consent, claim- 
ing that the Polish glorified the vic- 
tims at the expense of Ukrainians. 
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James Boyko 
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Edmonton, Alberta 
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SAUSAGE MAKERS™! 


Delicatessen Meat Market 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 
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» Wood smoked bacon 

» Smoked turkeys 

¢ Delicatessen sausages and cheese 
¢ Freezer beef, veal, pork 

» Social packs 

¢ Kobassa with impeccable taste! 

» Hot from our own smokehouses. 


™property of 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


Twenty-Person Tours to Ukraine 


ТУРИ В УКРАЇНУ ЧЕРЕЗ ЛЬВІВ ТА КИЇВ 


Interior Ministry officials confess to killing 


(RFE/RL)—In an interview published on April 4 on the “Ukrayinska 
pravda” website , President Viktor Yushchenko said that two former Inte- 
rior Ministry officers have “confessed, and the first stage of the probe in 
the case [of the murder of journalist Heorhiy Gongadze] is over.” 

The two suspects have helped investigators to reconstruct the Septem- 
ber 2000 killing and “led them to locations where it all happened.” 

One additional suspect, Interior Ministry General Oleksiy Pukach, is 
still wanted and an international arrest warrant has been issued for him. 
Yushchenko went on to say those who ordered Gongadze’s murder are 
now the subject of the investigation. 

The Interior Ministry has questioned former President Leonid Kuchma, 
former Ukrainian Security Service head Leonid Derkach, and speaker of 
parliament Yuriy Lytvyn in connection with the case and the taping of 
Kuchma’s office by a member of his security detail, Mykola Melnychenko. 


Aleksandrov case reopened 


(RFE/RL)—Deputy Prosecutor-General Viktor Shokhin has confirmed 
the reopening of the investigation of the death of a homeless man, Yuriy 
Veredyuk, who had been convicted and then later acquitted for lack of 
evidence of murdering opposition journalist Ihor Aleksandrov in July 2001, 
“Segodnya” reported on April 12. Veredyuk died on July 19, 2002 a month 
after he was acquitted from what was then deemed a heart attack, but 
some sources have later suspected was poisoning. 

According to glavred.info on April 11, President Yushchenko held a 
news conference in Donetsk in which he promised to take personal con- 
trol over the investigation of Aleksandrov’s murder. 

In an interview with glavred.info, Aleksandrov’s wife, Lyudmila, said 
that Yushchenko sent her an attorney to represent her family’s legal inter- 
ests at the beginning of March. 


CITIES 


ADVENTURE IN OLD AND NEW UKRAINE - Kyiv 4: Independence Square, Village 
Ругопомо, Pecherska Lavra; Shevchenko Museum. Chernivtsi 2; Kamianets-Podilskyj; 
Fort Khotyn; Kalinivskij Bazaar. Kolomiya 4: unique village praznyk in Kryvche; Carpathian 
Mountains, Hutsulschyna; Kosiv, Yaremche Bazaar; lvano-Frankivsk, Lviv 3, Vienna 1. 


SOLD OUT 


A JOURNEY TO REMEMBER - Kyiv 3: including Shevchenko's Memorial in Kaniv; 
Pecherska Lavra. Ternopil 2: Pochaiv Monastery. Chernivtsi 1: Kamianets-Podilskyj. 
Kolomyia 1; Carpathian Mountains and villages, Yaremche Bazaar. lvano-Frankivsk 3. 
Lviv 3. UNESCO heritage city. Vienna 1. Tour escort: Andy Koshelanyk 


RETURN TO THE SOURCE: FOLK ART AND CULTURE - TOUR OF UKRAINE - 
With specialist Orysia Tracz (10th tour) - Kyiv 2, Kaniv 1, Borshchiv and Ternopil 3, 
Kamianets-Podilskyj, lvano-Frankivsk 4, Kolomiya, Carpathian towns and villages 
(Kosiv, Yaremche, others) with visits to local folk artists and special sites. Lviv 4. 
Visits to ancestral villages arranged. Great shopping, food, hospitality and serendipity. 
You don't have to be Ukrainian to come along. 


ADVENTURE IN OLD AND NEW UKRAINE - Lviv 4: UNESCO heritage city; lvano- 
Frankivsk, Kolomiya 4; Carpathians; Hutsulschyna; Kosiv; Yaremche Bazaar; unique 
village praznyk in Kryvche; Chernivtsi 2; Kamianets-Podilskyj; Fort Khotyn; Kalinivskij 
Bazaar, Kyiv 4: Independence Square; village Pirohovo; Pecherska Lavra; Shevchenko 
Museum. Tour escort: Peter Drozdowech 


DEPARTURES 


JUNE 05 
return 
JUNE 30 


JULY 
06-21 


JULY 20 
return 
AUG. 04 


AUG. 08 
return 
AUG. 23 


SEPT. 06 
return 
SEPT.21 


- Ano-refundable deposit of $250 is required at time of booking. 

* Prices for departure from other Canadian and USA cities available. 

* Opportunity to extend your stay to visit family members after the tour can be arranged at no extra cost. 
- All prices are subject to change without notice. » Single supplement is $350.00 per person. 


TOUR PRICES INCLUDE: AIR FARE, ACCOMMODATION, ALL MEALS WITHIN UKRAINE, TRANSPORTATION 


For more information contact: IRENE ZADRAVEC 
REGENT TRAVEL 11-850 Keewatin, Winnipeg, Manitoba R2R 025 


Bus. Tel. (204) 988-5100 Res. (204) 334-1256 OUT OF TOWN CALL COLLECT. 
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John Paul П has a special place 
in the hearts of Ukrainians 


With the passing of Pope John Paul II (born Karol Jozef Wojtyla in 
Wadowice, a small city 50 kilometres from Cracow, on May 18, 1920) a 
truly remarkable and inspirational individual has been lost not only to 
the Catholic Church — but to the whole world as well. 

Testament to his universality lies in the unprecedented numbers of 
people who attended his funeral, many carrying banners which read “Santo 
Subito,” or “Sainthood Immediately” and the diverse cast of world lead- 
ers — many of whom are sworn enemies of one another — who attended 
as well. 

John Paul’s message of faith crossed all religious boundaries and reso- 
nated across the world. 

Ukrainians, especially, hold a special place for him in their hearts. This 
should not be surprising. His mother, Emilia Kaczarowska, was Ukrai- 
nian and taught him that language. (Her family had resettled from the 
Kholm [Chelm in Polish] region to the Cracow region to escape Tsarist 
Russian persecution of Ukrainian Catholics.) He maintained his fluency 
in Ukrainian throughout life, even though she passed away when he was 
only eight years old. Aside from his heritage, Ukrainians are particularly 
grateful for his legacy. 

First of all, John Paul II can be directly credited for bringing down the 
Soviet empire — arguably the most evil totalitarian system of the twenti- 
eth century. 

By providing an example of peaceful, but courageous resistance, he 
inspired first his father’s Polish people and then the rest of Eastern Eu- 
rope to stand up against it. Eventually the Soviet empire collapsed under 
the weight of its own contradictions. 

None other than Mikhail Gorbachev, the last leader of the USSR ad- 
mitted: “Everything that happened in Eastern Europe in these last few 
years, would have been impossible without this pope.” 

In fact, the Soviets recognized the threat John Paul II posed to their 
rule very early on. There is strong evidence to support the theory that it 
was really the Soviet KGB which was behind the 1981 attempt to assas- 
sinate the Pope by Mehmet Ali Agca (See adjoining column by Eric 
Margolis). 

Pope John Paul II also promoted the development of Ukrainian culture 
and the Ukrainian Church, particularly during its denigration during the 
Soviet era. He frequently addressed Ukrainians with words of greeting, 
encouragement and support, and with messages which concerned the role 
and place of Ukraine in the historical and political changes of central and 
eastern Europe. 

In his historic visit to Ukraine from June 23 to 27, 2001, Pope John 
Paul II raised awareness of the extreme trials and tribulations suffered by 
the Ukrainian Church by beatifying 27 of its martyrs along with the 
founder of the Orders of the Sister Servants of Mary Immaculate. 

He extolled the memory of Cardinal Josyf Slipyj, the historic leader of 
the Ukrainian Greek Catholic church who spent 17 years in a Soviet gulag. 

“This Galician soil, which in the course of history saw the develop- 
ment of the Ukrainian Greek Catholic Church, in the words of the unfor- 
gettable Cardinal Josyf Slipyj, was covered by a mountain of corpses and 
rivers of blood,” Pope John Paul said. 

Speaking in Kyiv, he drew upon the history of the Church of Kyiv-Rus 
and its origin at a time when “the Church of Constantinople and the Church 
of Rome were still in full communion” and likened Kyiv itself to St. John 
the Baptist, the “precursor of the Lord” among many peoples. 

“Land of Ukraine, drenched with the blood of martyrs, thank you for 
the example of fidelity to the Gospel which you have given to Christians 
the world over! So many of your sons and daughters walked in complete 
fidelity to Christ; many of them remained constant even to the supreme 
sacrifice. May their witness serve as an example and a stimulus for the 
Christians of the third millennium,” said the pontiff. 

The Holy Father bade farewell to Ukraine with the following words: 
“With great sadness I leave this land, which is the crossroads of nations 
and cultures, out of which, over a thousand years ago, the Gospel began 
to spread and take root in the historical and cultural heritage of the peoples 
of Eastern Europe.” 

While the whole world mourns, Poles and Ukrainians are especially 
grieved. 
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Assassination intrigue 
lives on after Pope 


By Eric Margolis, Toronto Sun, April 4, 2005 

He’ll be John Paul the Great 

Last week in Italy, as Pope John Paul entered the 
final hours of his magnificent life, one of the 20th 
century’s greatest criminal mysteries burst'again to life. 

A special Italian investigative parliamentary commis- 
sion announced it had obtained compelling evidence the 
Soviet KGB was indeed behind the “special task” — 
what the secret police called high-level assassinations 
— in Rome that was the 1981 attempt to kill the Pope. 

The evidence was discovered by researchers in the 
most secret archives of Stasi, East Germany’s intelli- 
gence service. It reportedly confirms what was long 
suspected: The Turk who tried to kill the Pope, Mehmet 
Ali Agca, was a deep-cover agent working for Bulgar- 
ian intelligence, a service that specialized-in conduct- 
ing killings for the KGB. 

A senior Bulgarian agent, under cover of working in 
Rome for that nation’s airline, organized the plot and 
controlled Agca. The plan originated at KGB headquar- 
ters in Moscow and was mounted by a top-secret sec- 
tion within its elite First Chief Directorate. This was 
an archetypal false-flag operation. Agca appeared to 
be a Turkish neo-fascist terrorist when, in fact, he was 
really being run by KGB via its Bulgarian cutouts. Agca 
admitted as much when in prison, but then recanted 
after his life was threatened by the Bulgarians. At the 
time, the U.S. and Europe shamefully failed to pursue 
the Pope’s attempted murder so as not to jeopardize 
budding entente with Moscow. 

The news has prompted Italy to demand Bulgaria 
conduct a full-scale investigation and charge the guilty 
parties. The Bulgarians, anxious to get into NATO and 
Europe’s good graces, are in a serious jam — if they 
open their secret files, they will be exposed as world- 
class criminals. 


Italian magistrates have also determined that 
Germany’s Stasi were involved in the plot, though to 
what extent has not yet been revealed. Stasi’s former 
head, the famed spymaster Markus Wolf, known in the 
trade as “the man with no face,” strongly denies any 
involvement, although that seems inconceivable for the 
East bloc’s most gifted spy chief. 

Reopening the Аєса case means the trail will even- 
tually run right to Moscow, as this column has been 
saying for two decades. The EU, U.S. and UN must 
demand that Russia’s President Vladimir Putin open 
KGB archives and come clean about this abominable 
crime. 

Neither the Soviet Union nor Russia have ever offi- 
cially admitted the crimes of the Soviet era, including 
the murder of what may be as high as 18 million people 
from 1931-1953. Stalin told Winston Churchill that he 
had ordered the deaths of 10 million Ukrainians and 
Russians (that’s before 1938 alone, and doesn’t include 
the murder of millions of farmers and Catholics by 
Lenin during the 1920s). 

Soviet-era archives need to see the light of day. Oth- 
erwise, Russia will never escape its sinister past. An- 
other set of files also needs to be opened. In 1988, seven 
years after trying to murder Pope John Paul, KGB very 
likely assassinated Pakistan’s leader, Zia ul-Haq, who 
was responsible for the Soviet defeat in the Afghan War. 

Zia’s aircraft was sabotaged and all aboard killed. 
Subsequent Pakistani governments failed miserably to 
pursue his murder investigation. When I queried former 
prime ministers Benazir Bhutto and Nawaz Sharif, both 
shrugged off Zia’s death as better forgotten. 

We must never forget these two great men who played 
key roles in destroying the murderous evil of Soviet 
communism. Once it has laid the Pope to rest, the civi- 
lized world must demand answers from Russia. 


Democracy’s hero in Ukraine 


By John Shattuck, The Boston Globe, April 5, 2005 

From his prison cell on Robben Island, Nelson 
Mandela fired the hopes of millions of South Africans 
that the chains of apartheid could be broken. Three years 
after his release, Mandela was elected his country’s first 
postapartheid president. For more than a decade Vaclav 
Havel led a dissident movement that challenged the 
moral authority of Czechoslovakia’s Stalinist regime. 
Then, in 1989, he emerged as the leader of the Velvet 
Revolution and a year later became the Czechs’ first 
democratically elected president after more than half a 
century of fascist and Communist domination. 

Modern heroes like Mandela and Havel are in short 
supply. So it is a cause for celebration when another 
bursts onto the world stage. Last fall, Viktor 
Yushchenko galvanized a democratic revolution in 
Ukraine, a country at the heart of the former Soviet 
Union. Battling against enormous odds and at great per- 
sonal risk, Yushchenko confronted a corrupt and op- 
pressive oligarchy rooted deeply in the old Soviet sys- 
tem. Inspired by his courage, millions of Ukrainians 
flocked to his cause and propelled him to victory in an 
“Orange Revolution” that recalled the Czechs’ Velvet 
uprising 15 years earlier. 

What made Yushchenko a hero of democracy? A So- 
viet-trained economist, he began his career as an ac- 
countant in provincial obscurity, emerging after the col- 
lapse of the Soviet Union as an economic reformer and 
head of the Ukrainian National Bank. He became prime 
minister in 1999. When his reform policies began to 
threaten the power of the oligarchs, he was fired by the 
president. Out of office, Yushchenko built Ukraine’s 
first popular democratic opposition movement, win- 
ning the largest bloc of seats in parliamentary elections 
in 2002 and, a year later, beginning his drive for the 
presidency. 

During the campaign, the candidate became a pro- 
file in courage. Harassed and blocked at every turn by 
state operatives intent on undermining his political 
movement and destroying his personal credibility, 
Yushchenko refused to be intimidated. 

He was subjected to a steady stream of lies and dis- 
tortions by the government-controlled media, which re- 
fused to grant him access to defend himself. His plane 
was denied landing privileges just before major cam- 
paign events. Barriers went up to slow his ground travel. 
His car was forced off the road. People working for 
him were arrested on false charges. And worst of all, 
Yushchenko himself was the victim of a near-fatal poi- 
soning by dioxin which required him to be hospitalized 
for several crucial weeks two months before the elec- 


tion and left him severely weakened and disfigured. 

But this was just a prelude for what followed. When 
the old regime found it could not terrorize Yushchenko 
into abandoning his campaign, it went into overdrive 
to steal the election. International observers reported 
massive fraud on election day, but state officials de- 
clared the regime’s candidate, Prime Minister Viktor 
Yanukovich, to be the winner. Hundreds of thousands 
of Yushchenko supporters filled the streets of Kyiv for 
two weeks and demanded a new election. 

Yushchenko demonstrated his political courage by 
calming the protesters and calling for a review of the 
fraud charges by the Ukrainian Parliament and Supreme 
Court. He knew that pursuing this constitutional route 
might make it more difficult to secure victory than sim- 
ply by stirring up the massive crowds, but he wanted 
to avoid the long-term instability that might result from 
street-driven politics. As it turned out, Ukraine’s na- 
tional institutions validated the findings of the interna- 
tional observers. A new election was held, which 
Yushchenko won by a resounding margin of 52 to 44 
percent of the vote, and on Jan. 11, he was sworn in as 
president. 

Today, the John F. Kennedy Library Foundation hon- 
ors Viktor Yushchenko with its 2005 Profile in Cour- 
age Award. Announcing the award last month, Caroline 
Kennedy, president of the Kennedy Library Founda- 
tion, cited the Ukrainian leader’s “commitment to free- 
dom and the democratic process as a powerful example 
of how one person can truly make a difference.” It can 
be a lonely commitment, as John F. Kennedy wrote in 
his 1957 Pulitzer Prize-winning “Profiles in Courage”: 
“In whatever arena of life one may meet the challenge 
of courage, whatever may be the sacrifices... each man 
must decide for himself the course he will follow.” 

The course followed by Viktor Yushchenko, Nelson 

Mandela, Vaclav Havel, and other courageous modern 
political leaders carries hope for democracy. In Ukraine, 
South Africa, and the Czech Republic but also in Geor- 
gia, Kyrgystan, Lebanon, and all the places where popu- 
lar movements for freedom are led by people of cour- 
age and conviction, democracy can take hold, not im- 
posed from the outside through the barrel of a gun, but 
engendered from the inside through decisions of the 
people about which course to follow. 
John Shattuck is CEO of the John F. Kennedy Library 
Foundation. He served as assistant secretary of state 
for democracy, human rights, and labor and ambassa- 
dor to the Czech Republic in the Clinton administra- 
tion and is the author of “Freedom on Fire: Human 
Rights Wars and America’s Response.” 
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The KGB’s poison factory /|!s Kyiv set to becom 


By Boris Volodarsky, 
Wall Street Journal (Europe), April 7, 2005 

Viktor Yushchenko was intentionally poisoned dur- 
ing Ukraine’s presidential election campaign last year. 
By now that fact can hardly be disputed. Yuri Lutsenko, 
newly appointed Ukrainian interior minister, publicly 
announced in February that he knew precisely “who 
brought the poison across the Ukrainian border, which 
official took it to the scene of the crime, and who per- 
sonally put it into Yushchenko’s food.” Officials also 
suspect that Yushchenko, now the country’s president, 
imbibed the poison during a Sept. 5 dinner with the 
then-chairman of Ukraine’s security services, Igor 
Smeshko, and his deputy Vladimir Satsyuk. 

A team of American doctors that secretly flew to 
Vienna to assist Austrian colleagues in treating 
Yushchenko found a substance in his blood — a highly 
toxic dioxin of the type 2,3,7,8-TCDD 
(Tetrachlorodibenzo-p-dioxin) that a Russian labora- 
tory had successfully experimented with a few years 
earlier. The question now left unanswered is: Who pro- 
duced this poison and authorized its use? 

Former Soviet spies and intelligence historians like 
myself, listening to the debate and taking note of the 
victim, the timing and the early confusion surrounding 
Yushchenko’s symptoms, can speculate about the 
source with some authority. Even before the news that 

the poisonous compound had been found, we had al- 
ready noticed uncanny similarities to the past work of 
the “Kamera,” or as KGB veterans might remember it, 
“Laboratory No. 12”. 

This highly innovative research institution began life 
in 1921 ina secluded corner of Lenin’s Cheka, the first 
name of the Soviet KGB that today’s Russians know 
as the FSB, which handles domestic security, and the 
SVR, the old First Chief Directorate of the KGB, re- 
sponsible for foreign intelligence and “special opera- 
tions.” Kamera — Russian for chamber — is the name 
that it bore under Stalin. But like its parent organiza- 
tion it has been renamed and even “abolished” in occa- 
sional fits of reform. 

In 1934, when it was located at No. 11 
Varsonofyevsky Lane just meters away from the main 
KGB building, Kamera actively developed deadly poi- 
sons and gases. According to Alexander Kouzminov, a 
former SVR bio-spy handler who published “Biologi- 
cal Espionage” in New Zealand in February, it is it is 
now the main consumer and supplier of Department 
12 of Directorate S of the SVR which handles biologi- 
cal warfare. Russian President Vladimir Putin is a 
former FSB chief and junior SVR officer. 

Whatever its official name, Kamera’s products — 
poisonous biological and chemical agents — have been 
constantly refined over the years as advancing science 
opens new possibilities and as Kremlin leaders have 
new requirements. They are highly specialized, tailored 
for each recipient to cause the desired effect — usually 
death or incapacity — in specific ways. 

But one thing in their design is constant. They must 
make the victim’s death or illness appear natural or at 
least produce symptoms that will baffle doctors and 
forensic investigators. To this end the Kamera devel- 
oped its defining specialty: combining known poisons 
into original and untraceable forms. 

The Kamera met the demanding standards of Joseph 
Stalin. He granted its chief a medical doctorate and the 
Stalin Prize for his research. Today this division pre- 
sumably no longer enjoys access to its Stalin-era test 
facility. Grigory M. Mairanovsky, a colonel in the Medi- 
cal Corps, and State Security Lieutenant Colonel 
Okunev, under the orders of the lab’s overseer and 
Beria’s chief executioner General Vasili Blokhin, would 
try out the Kamera’s products on condemned prisoners 
before shooting them, unless poison saved them from 
the bullet. ; 

President Yushchenko’s case produced just the kind 

_ of confusing symptoms that would characterize a poi- 
son produced by the Kamera. It took weeks to pinpoint 
the cause of the Ukrainian democratic leader’s ailments, 
which started with severe stomach and back pain and 
later chloracne on his face. But on Oct. 31, after the 
first round of the elections, Christopher Holstege, an 
expert in chemical terrorism and treatment of poison 
victims at the University of Virginia, identified dioxin 
as the most likely substance in Yushchenko’s blood. A 
laboratory in the Netherlands confirmed this diagnosis 
in December. 

From the very beginning it was clear that dioxin alone 
would not cause these precise symptoms. Two other 
dioxin-intoxication cases studied by experts at Vienna 
University’s medical school showed that this poison 
by itself wouldn’t act so quickly or lead to Yushchenko’s 


reported ailments. Now it appears that he was hit not 
by one known chemical agent but by a sophisticated 
compound. As I learned from his physician, Nikolai 
Korpan, whoever came up with his poison had pro- 
duced a veritable bio-bomb, combining 2,3,7,8-TCDD 
with Alpha- Fetoprotein, a protein that helps the di- 
охіп move around the body. Before this case, dioxin 
was considered an inappropriate poison because it can’t 
be dissolved in water, took effect only 10 to 13 days 
after contact and wasn’t fatal. But when mixed with 
the fetal protein, dioxin appears to be soluble and much 
more toxic, and acts almost immediately. Such creative 
combination is usually the’claw mark of the Kamera. 
I’m reminded of the 1955 attempt on Nikolay 
Khokhlov, a defector from the KGB. He drank a cup of 
coffee at a public reception in Germany in 1957 and 
fell ill. In his blood the doctors found traces of thal- 
lium, a metallic substance commonly used as rat poi- 
son. But the appropriate treatment had little effect and 
it was not until weeks later when Khokhlov was close 
to death that imaginative doctors at a U.S. Army hos- 
pital in Frankfurt found the hitherto undreamed-of an- 
swer. The thallium had been subjected to atomic radia- 
tion so that the metal would slowly disintegrate in the 
system, giving symptoms as common as gastritis as a 


Patient slowly died of radiation poisoning. By that time, 


the thallium would have disintegrated and left no trace 
even for an autopsy. 

Countless others — literally countless, for who can 
count poison victims when no poison is detected? — 
suffered this fate. I have identified more than a dozen 
examples through the years. The Chechen rebel leader 
Khattab was poisoned by the FSB in March 2004. A 
KGB agent poisoned the food of the Afghan leader 
Hafizullah Amin in December 1979. Trotsky’s secre- 
tary Wolfgang Salus died mysteriously in 1957. The 
Ukrainian anti-Soviet emigre writer Lev Rebet was 
thought to have died from a heart attack in October 
1957 until the KGB assassin defected four years later 
and told how he had sprayed a Kamera mist containing 
poisonous gas from a crushed cyanide ampoule into 
Rebet’s face as he passed him on a stairway. 

The Kamera also provided ricin in tiny, specially 
tooled pellets to be injected undetected, with hardly 
the pain of an insect’s sting, causing death without trace. 
Lent to the Bulgarians, this poison pellet killed the anti- 
Communist emigre radio journalist Georgi Markov in 
1978 in London. His cause of death and the means of 
its delivery were discovered only long afterward, and 
by chance. Oleg Kalugin, former KGB general who 
now lives in the U.S. and who was in charge of this 
operation from the Soviet side, described it in “Spy 
Master,” published in 1994. 

The nature of the poisons themselves sometimes de- 
termined the delivery system: the ricin pellet in a sharp- 
tipped umbrella, the spray vented from a tube hidden 
in a rolled newspaper, a poison- carrying bullet (de- 
signed for Russian emigre Georgy Okolovich in 1955) 
shot from a very short range pistol concealed in a ciga- 
rette packet. The Kamera leaves to other parts of the 
Russian services the task of getting its poison to the 
victim, like putting the powder into Khokhlov’s coffee 
cup. Е 

If the Kamera is somehow behind Yushchenko’s 
problems, it did its work with great skill. Some 20 spe- 
cialists, from dermatologists to neurologists, were un- 
able to make an exact diagnosis in his case. “It is an 
atypical case,” said Dr. Korpan, “One seldom observes 
complex acute disease combined with neurological 
signs.” 

Russian intelligence veterans will also recognize, as 
I do, the characteristic campaign of Soviet-style “ac- 
tive measures” to confuse the issue. Officials in the 
government of Leonid Kuchma said that the candidate 
ate some bad sushi, or maybe caught a virus, or even 
disfigured himself on purpose to win electoral points. 
And they accuse the doctors and laboratories of “medi- 
cally falsified diagnoses.” Former KGB Colonel Viktor 
Cherkashin, who handled the two notorious American 
traitors Robert Hanssen and Aldrich Ames, was recently 
quoted as saying, “I have my doubts about whether 
Yushchenko was poisoned at all. It looks more like a 
dermatological problem.” 

Without knowing all the details, it’s hard not to agree 
with Dr. Korpan at the Rudolfinerhaus hospital in 
Vienna that Yushchenko was poisoned with the aim to 
disfigure, weaken and end his threat to the now de- 
posed pro-Kremlin Ukrainian government. 
Volodarsky, a former Soviet GRU (military intelligence) 
officer who lives in London and Vienna, is currently 
co-writing, with Oleg Gordievsky, a book about Soviet 
espionage in Europe. 


a Close U.S. ally? 


By Valentinas Mite 

(RFE/RL)—It was no doubt a disappointment for Washington when 
Kyiv opted to pull its troops out of Iraq. 

But relations between the United States and the new Ukraine 
administration appear to be improving rapidly. 

Stuart Hensel of the Economist Intelligence Unit notes that former 
President Leonid Kuchma was in charge when Ukraine decided to send 
troops into Iraq — but it was not enough to ingratiate himself with the 
United States. 

“Mr. Kuchma was never in a strong enough position to ever get an 
invitation to come to the White House,” Hensel says. “Given the scandals 
that arose during his second term, even sending troops to Iraq was not 
enough for Mr. Bush to actually invite him to come to visit Washington, 
Пе 

Kuchma sent 1,600 troops to Iraq, making it the fourth-largest 
contributor to the U.S.-led campaign. But ties between Washington and 
Kyiv cooled after allegations that Ukraine had supplied radar systems to 
Saddam Hussein’s Iraqi regime in 2000. 

Hensel says Ukraine’s new westward-looking policy has done much to 
foster closer ties between Washington and Kyiv. 

During talks April 4, Bush promised to help Ukraine move closer to 

the West. 
The U.S. president backed Ukraine’s ambitions of joining NATO and the 
World Trade Organization (WTO). He also vowed to lift the Jackson- 
Vanik trade restrictions that were first imposed on the Soviet Union in 
1974 and remain active regarding some former Soviet republics. 

Some analysts say it is still too early to predict how close U.S.-Ukrainian 
ties will get. 

Igor Losev, a professor at Kyiv’s Mohyla Academy, says Ukraine has 
made clear its wish to become a close Washington ally. 

But he says it remains to be seen whether Bush will deliver on the 
promises made during his talks with Yushchenko. 

“The moves [the United States] are taking are still rather modest,” Losev 
says. “We will see if the Jackson- Vanik amendment that applies to Ukraine 
will be lifted. We still have to see if Ukraine will be recognized as a 
country with a functioning market economy and if the United States will 
help Ukraine to join the World Trade Organization.” 

Losey also cautions that stronger ties with Ukraine could damage U.S. 
relations with Russia. Washington might not be willing to risk colder ties 
with Moscow for the sake of honoring obligations to Kyiv. 

Ukrainian officials might have some doubts of their own about a U.S. 
partnership. Many Ukrainians harbor an ambiguous attitude toward the 
United States, and it could be hard for Yushchenko to convince his public 
of the benefits of a new U.S. friendship. 

Oleksandr Sushko is the director of the Center for Peace, Conversion 
and Foreign Policy, a Kyiv-based research center. 

“The broader public has some kind of suspicion towards the USA, which 
they see as a superpower that meddles in the political life of many regions 
of the world,” Sushko says. 

Sushko says this opinion is enhanced by the stereotypes remaining from 
the Soviet past, when the United States was considered an imperialist 
enemy. In many instances, he says, Ukrainians still prefer closer ties with 
Russia. 

“Russia is an old partner and a country with whom we have very close, 
old ties,” Sushko says. “America is something very far away — something 
that is very often difficult to understand.” 

Still, Sushko says, anti-American sentiment is not particularly virulent 
in Ukraine. He says Ukrainians maintain much the same skepticism toward 
the U.S. as their European neighbors to the west. 


Campaign launched to establish 
Soviet war crimes commission 


(UCCLA)—An international campaign aimed at having Ukraine’s presi- 
dent, Viktor Yushchenko, establish an official Commission of Inquiry on So- 
viet War Crimes and Crimes Against Humanity in Ukraine has now begun. 

Thousands of postcards addressed to President Yushchenko are being 
sent into Kyiv from around the world, asking for Ukraine’s new govern- 
ment to establish an official commission that would determine the nature 
and extent of Soviet war crimes and crimes against humanity perpetrated 
in Ukraine between 1917-1991. 

Organized by the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, and 
enjoying the support of other Ukrainian organizations in the USA, Aus- 
tralia, Canada, Poland, Estonia, France, the United Kingdom and Ukraine 
itself, the project is timed to coincide with the forthcoming 60th anniver- 
sary of the end of the Second World War, commemorated on May 8. 

Speaking about this international initiative, UCCLA’s chairman, John 
B Gregorovich, said: 

“After the Second World War a major effort was made to bring Nazi 
war criminals to trial, and fittingly so, given that Ukraine lost more of its 
people than any other nation in Nazi-occupied Europe. Unfortunately, no 
comparable effort has ever been made to identify and prosecute the indi- 
viduals who were responsible for communist atrocities on Ukrainian lands 
- before, during and after the war. Many millions of Ukrainians perished 
during the genocidal Great Famine of 1932-1933 in Soviet Ukraine, the 
Holodomor. And millions of others were enslaved or murdered for resist- 
ing Soviet tyranny. Today some of those responsible for these crimes against 
humanity are still alive, living not only in Ukraine, but in Russia, through- 
out western Europe, in Israel and North America. We have insisted, con- 
sistently and over many years, that all war criminals found in Canada 
should be brought to justice in our country’s criminal courts. We also be- 
lieve that those who ravaged Ukraine should be identified and punished, 
before it is too late.” 


Ласкаво Просимо завітати до Музею 


Шевченка в Торонто 
Виставка 
«Сторінки житта Шевченка» 


Відкрито 
від Понеділка до П'ятниці 
10:00 ат - 4:00 pm 
Групи за домовленістю 
Тел: 416-534-8662 
Факс: 416-535-1063 


Музей Тараса Шевченка 


1614 Bloor Street West, Toronto, ON МОР 1A7 


Будемо Вдячні за Пожертви 
www.infoukes.com/shevchenkomuseum/ 


Зі світлим празником Христового 
Воскресення бажаємо радости, 


щастя та кріпкого здоров'я всім 


нашим клієнтам та цілій 
українській громаді. 
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MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 


Supplies and Pharmacy 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J 015 
Ph.: (780) 422-1397 Fax: (780) 426-6179 


www.marketdrugsmedical.com. 


У День Великодня, 


Відродження правди та життя. 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, April 13 - 26, 2005, 13 - 26 квітня, 2005 


Суркіса допитували 4 години 
Кучма вирішив повернути йому гроші 


(Українська правда)- -Президент "Динамо" (Київ) 
Ігор Суркіс 12-го квітня протягом чотирьох годин 
допитувався в Управлінні по боротьбі з організо- 
ваною злочинністю МВС. 

Як повідомила "Українській правді" прес-секретар 
міністра внутрішніх справ Інна Кисіль, Суркіс допи- 
тувався щодо передачі грошей фонду Кучми "Україна". 

Сам Ігор Суркіс після виходу з будівлі УБОЗ 
сказав журналістам, що був не на допиті, а на дачі 
пояснень, повідомляє Интерфакс-Украийна. 

Суркіс відзначив, що 6 мільйонів гривень було 
перераховано фонду "Україна" клубом "Динамо" за 
рішенням наглядової ради, і це було "не одноосібне 
рішення, а колегіальне". 

Президент "Динамо" підкреслив, що зацікавле- 
ність міліції з цього питання була викликана тим, 
хто саме перераховував гроші. 

Суркіс сказав, що фонд "Україна" має намір 
повернути або вже повернув клубу "Динамо" ці 
гроші, додавши, що не збирається припиняти зай- 
матися доброчинною діяльністю. 

"Все, що я міг сказати, я пояснив. Сподіваюся, мої 
пояснення прийняті", - сказав він. 

Ha рахунки заснованих Кучмою Інституту страте- 
гічних оцінок та Фонду "Україна" надійшло понад 
40 із 55 мільйонів гривень, повідомляє Бі-Бі-Сі. 

Серед надходжень є і 6 мільйонів гривень від 
президента футбольного клубу "Динамо" Ігоря Сур- 
кіса, який каже, що здійснив акт доброчинності на 
користь фонду Кучми, Раніше Ігор Суркіс заявляв 
про неприбутковість і навіть збитковість "Динамо". 

Як сказав речник MBC Микола Фартушний, запи- 
тання викликає й те, що значні кошти надходили на 


рахунки президентських фондів у короткий промі- 
жок часу, що є нетиповим для більшості благодійних 
організацій: 

"На рахунки цих двох організацій надійшли бла- 
годійні внески від багатьох структур, в тому числі з 
офшорних зон. Нічого кримінального в перера- 
хуванні благодійних внесків немає". 

"Джерело надходження благодійних коштів може 
бути різним, чому б не бути й таким. Йдеться про 
те, щоби подивитися, хто конкретно ці кошти пере- 
раховував 1 чи не були порушені якісь норми закону 
при цій процедурі", - сказав Фартушний. 

Заступник міністра внутрішніх справ Геннадій 
Москаль в інтерв'ю "5 каналу" сказав, що форму- 
вання фонду Леоніда Кучми є показовим для діяль- 
ності попередньої влади: 

"Якщо президентський фонд формувався з оф- 
шорної зони, значить, вся наша країна була офшорна 
зона". 

Раніше повідомлялося, що компанія ворога 
Суркіса Костянтина Григоришина Pacific Interna- 
tional Sport Clubs Limited просила президента 
"Динамо" Ігоря Суркіса надати письмову довідку про 
те, кому, коли, з якою метою і з яких банківських 
рахунків була перерахована сума в 6 млн. грн. 
протягом жовтня 2004 року. 

За даними компанії "Pacific", ці кошти були 
перераховані до фонду Кучми "Україна". 

Міліція спростовує наявність політичних мотивів 
перевірок фонду Кучми. Увагу до великої кількості 
колишніх високопосадовців пояснює їх нероз- 
бірливістю в зароблянні грошей під час перебування 
при владі. 


MBC викликає на допит ще двох депутатів 


(Українська правда/УНІАН)- -Головне слідче 
управління МВС розслідує кримінальну справу 
щодо завдання збитків Міноборони у розмірі понад 
40 млн. грн., де свідками фігурують депутати Мико-- 
ла Гапочка, Віктор Бойко та низка інших посадовців. 

Про це 12-го квітня на брифінгу у Києві 
повідомив перший заступник начальника Головного 
слідчого управління МВС Павло Бевзенко. 

Як відомо, нещодавно Бойко був призначений 
Віктором Ющенком на посаду глави Держрезерву. 
До обрання в парламент в 2002 році був радником 
голови НАК "Украгролізинг". Гапочка до обрання в 
парламент був заступником глави Держрезерву. 

Бевзенко повідомив, що кримінальну справу 
порушено за фактом заволодіння чужим майном 
шляхом зловживання службовим становищем 
посадовцями Держрезерву, які вступили у змову з 
посадовцями інших підприємств. 

Як зазначив Бевзенко, слідчими вже допитано KO— 
лишнього заступника голови правління держком-- 
резерву Володимира Омельянчука, першого заступ-- 
ника директора департаменту тилу міноборони Івана 
Кузнєцова, колишнього начальника управління тилу 


У дні помаранчевої революції Україна пережила свій 
Великдень, своє відродження. Понад тисячу Канадців 


Українського походження були серед тих сотень тисяч, 
які зібралися в ім'я Правди та Справедливости. 
Український народ воскрес і всі ми серцем відчували, 


lezhnosty. 


що Господь воістину перебував поміж нами Ha Майдані, 
чуючи людську молитву 1 благословляючи їхню жертву. 
І був Він Богом для цього об'єднаного народу — 

його "Дорогою, Правдою і Життям." 


Христос Воскрес 
Christ is Risen 


guration. 


Borys Wrzesnewskyj 


Member of Parliament 


Etobicoke Centre 


Constituency office: 
140 La Rose Ave., Unit 14 
Etobicoke, Ontario, M9P 3B2 


(416) 249-7322 


Ukrainian Prime Minister Yulia 
Tymoshenko and Borys Wrzes- 
newskyj, MP. on Maidan Neza- 


Congratulating Ukrainian President 
Victor Yushchenko at his inau- 


Attending a rally denouncing the 
fraudulent elections at the Ukral- 
nian Consulate in Toronto with 
Former Pame Minister John Титеї: 


Міноборони Леоніда Поплавського, колишнього 
голову правління державної акціонерної компанії 
"Укрресурс" Віктора Бондаренка. 

Як повідомив Бевзенко, зараз у справі необхідно 
ще допитати народних депутатів Миколу Іапочку, 
Віктора Бойка та низку інших посадовців. 

При цьому Бевзенко підкреслив, що на сьогодні 
всі зазначені особи фігурують у справі як свідки, 1 
нікому з них на даний момент обвинувачення ніхто 
He пред!'являв. 

Крім того, Бевзенко висловив жаль з приводу 
того, що Гапочка і Бойко не з'являються до слідчого 
для проведення необхідних слідчих дій. 

Тому він звернувся через ЗМІ до зазначених депу-- 
татів з проханням повідомити слідчому Григорію 
Котову, який розслідує вказану справу, час, коли 
вони зможуть прийти до нього. 

На запитання про власне подробиці справи bes— 
зенко деталей не надав, мотивуючи це таємницею 
слідства, але зазначив, що у 2002 році з держрезерву 
для міністерства оборони було виділено бензин, а 
гроші занього "пішли в інше місце". У зв'язку з цим, 
додав він, МВС зараз з'ясовує, куди ділися ці гроші. 


Піскун 
займатиметься 
загибеллю 
Чорновола 


(Українська правда) -Гене- 
ральною прокуратурою України 4 
квітня поновлено досудове слід- 
ство у кримінальній справі, пору-- 
шеній за фактом загибелі депу- 
тата України Вячеслава Чорновола. 

Про це 5-го квітня повідомляє 
прес-служба Генпрокуратури. 

Як зазначено в повідомленні, 
дане рішення прийнято з метою 
перевірки слідчим шляхом низки 
доводів, висунутих засобами Ma— 
сової інформації та народними де- 
путатами України, щодо можли- 
вості загибелі Чорновола в ре- 
зультаті посягання на його життя 
як державного діяча. 

Проведення додаткового роз- 
слідування доручено ГСУ МВС 
України. У справі створено слід- 
чо-оперативну групу з числа 
працівників міліції та Служби 
безпеки України. 

Стан слідства контролюється 
Генпрокуратурою України. 
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UCSS recommends changes to 
increase Ukrainian immigration 


(UkrNews)—The government of 
Canada should make changes to in- 
crease the number of Ukrainians 
coming to Canada, the Standing 
Committee on Citizenship and Im- 
migration (CIMM) was told April 7. 

Speaking at the committee’s hear- 
ing in Edmonton, Bill Diachuk, 
President of Ukrainian Canadian 
Social Services (Edmonton), and a 
former Alberta cabinet minister, rec- 
ommended two changes to existing 
immigration rules. These are: 

« Providing for the opportunity for 
Canadian residents to sponsor fam- 
ily members such as children or 
grandchildren over the age of 22; 
and 


» Increasing the number of points 


allowed for having relatives in 
Canada for Skilled Worker Class 
applicants from the current five 
points to 20 or 25. 

“Many elderly members of our 
community and many that are not 
elderly want to assist married chil- 
dren, brother or sisters, the appli- 
cants in Ukraine are only granted 
five points towards the point system 
for Skilled Worker Class that is truly 
too low and we recommend for con- 
sideration 20 to 25 points,” he said 

“There is much evidence of the 
generosity of Canadians of Ukrai- 
nian descent who are supporting 
their relatives in Ukraine.” 

“The new highly skilled, educated 
immigrants from Ukraine have 
proven not to be a burden on the Ca- 
nadian Government, as their spon- 


З нагоди Великодніх Свят 
бажаю Вам і Вашим 
родинам всього найкращого. 
«Христос Воскрес» 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 
495-3261 


David Kilgour, mp. 


Edmonton-Mill Woods-Beaumont 
Happy Easter! 
Радісних Великодніх Свят! 


If you have а federal concern you 
want to discuss, please telephone 
your constituency office at: 
495-2149 or write to: 
Room 216, 3017 - 66 Street 
Edmonton, Alberta T6K 4B2 


Happy Easter! 
Радісних Великодніх Свят! 
Христос Воскрес! Воїстину Воскрес! 


JAMES RAJOTTE, М.Р. 


Edmonton - Leduc 


Left to Right: UCC-APC President Dave Broda (observer), Dr. William 
Zuzak (Citizenship presenter), Dianne Nielsen (Certification presenter), 
Bill Pidruchney (Citizenship presenter) and UCSS President Bill Diachuk 
(Family Reunification presenter) at the Standing Committee on Citizen- 


ship and Immigration hearing in Edmonton. 


404 Justice Bldg 


sors ‘their relatives’ along with 
Ukrainian Canadian Social Services 
assist them in the initial stage of 
settlement in Canada,” Diachuk 
added. 

He noted that grandparents who 
immigrated to Canada over 100 
years ago very successfully helped 
their new homeland develop and 
that immigration to Canada from 


Ukraine and other countries of the 
Soviet Union was non existent for 
over 70 years. 

Diachuk said the UCSS submis- 
sion had also been endorsed by the 
Ukrainian Canadian Congress, 
Alberta Provincial Council, who’s 
president David Broda, a former 
member of the Alberta Legislature 
had joined him at the hearing. 


Recognition of qualifications benefits 
all Canadians, committee told | 


(UkrNews)—Recognition of 
qualifications brought by immi- 
grants to this country is the recog- 
nition of a source of skills that can 
benefit all Canadians, says the Ex- 
ecutive Director of the Alberta Long 
Term Care Association. 

Speaking before a hearing of the 
Standing Committee on Citizenship 
and Immigration (CIMM) in 
Edmonton, April 7, Dianne Nielsen, 
who was invited to participate in the 
Ukrainian community’s presenta- 
tions by Bill Diachuk, president of 
the Ukrainian Canadian Social Ser- 
vices, said “foreign qualifications 
are not evaluated fairly or given due 
recognition and acts as a barrier 
which prevents new Canadians from 
practicing the profession or trades 
for which they were trained. There 
is a perception that, in practice, some 
of the validation processes are dis- 
criminatory.” 

At the same time Canadians are 
aging. 

“The ‘Baby-Boomers’ are growing 


old. Their great numbers will cause 
strain on the long term care system. 
In Alberta, and the rest of the coun- 
try, we are already experiencing a sig- 
nificant reliance on new immigrants 
to work in long term care facilities. 
Many arrive here with credentials and 
experience not recognized by the pro- 
fessional regulatory body. It is expen- 
sive to re-train. Many have language 
barriers and do not have the finan- 
cial capability to re-train.” 

She made several recommenda- 
tions on how the system of certifi- 
cation of professionals can be im- 
proved to benefit both Canadians 
living here and potential immi- 
grants. Among these: 

» Establishment of be a national 
system for evaluating and approv- 
ing foreign qualifications that is con- 
sistent and equitable throughout the 
country. That the federal govern- 
ment work with provincial govern- 
ments and regulating bodies to es- 
tablish such standards, and rules. 

¢ Giving immigrants access to 


Norwood Legion to remember 
all Ukrainian War veterans 


(UkrNews)—The Norwood Legion will remember all Ukrainian war 


veterans “no matter what army they served in” during the memorial cer- 
emony at this year’s Ukrainian Day, which will be held at the Ukrainian 
Cultural heritage Village, located 50 kilometres east of Edmonton, Aug. 7. 

Ukrainian Canadian Congress, Alberta Provincial Council Director Yuri 
Moskal says the Legion’s board made the decision following a meeting their 
executive held with UCC —APC President Dave Broda, UCC-APC’s Ukrai- 
nian Canadian Social Services representative Bill Diachuk and himself. 

“Hey, this is a breakthrough,” said Moskal. Up to now the Legion had 
only commemorated Ukrainian Canadian war veterans. 

During World War II ethnic Ukrainians fought under the Soviet Red 
Army, the Polish Army, the First Division of the Ukrainian National Army 
under German leadership and the Ukrainian Insurgent Army which fought 
against both Nazi and Soviet occupiers. 

This year marks the 60" anniversary of the end of World War II. 


programs and services that will fa- 
cilitate their transition to living and 
working in a new society and cul- 
ture. This includes proving funding 
for English as a second language 
programs from both the federal and 
provincial levels of government and 
setting up a standardized test for 
English language competencies for 
diagnostic and remedial purposes 

» That income support programs 
be made available for education and 
re-training purposes of foreign-edu- 
cated individuals and that an infor- 
mation centre be responsible for col- 
lecting information about income 
support programs and making the 
information available to new Cana- 
dians 

That the governments of Canada 
and the individual provinces should 
communicate the needs of foreign- 
trained graduates in respect to Ca- 
nadian experience requirements to 
employers and the public in general, 
and that the federal job strategy pro- 
grams should continue to assist in- 
dividuals with foreign qualifications 
to meet Canadian work experience 
requirements and should encourage 
employers to provide mechanisms 
and programs which allow foreign- 
trained applicants to gain appropri- 
ate Canadian work experience. 


204, 596 Riverbend Square 
Edmonton, AB T6R 2E3 
Tel: (780) 495-4351 

Fax: (780) 495-4485 
james@jamesrajotte.com 


House of Commons - 
Ottawa, ON K1A 0A6 

Tel: (613) 992-3594 
Fax: (613) 992-3616 
Rajotte.J@parl.gc.ca 


In the spirit of friendship, I wish you a 
blessed and joyful Easter season! 


Edmonton-St. Albert Constituency 
Mon-Fri, 9:00am-4:45pm 
205, 7 St. Anné Street 
St. Albert, AB T8N 2X4 
Ph: 459-0809/Fax: 460-1246 


John С. Williams 


Member of Parliament 


Ukrainian 
Easter Buffet 
Sunday May 15¢ 
11:30 am. to 7:30 p.m. 
Featuring: 


Assorted Salads 

Paska (Easter Bread) 
Studenets (Headcheese) 

Ham Sausage (Ukrainian Style) 
Nachenka (Baked Corn Meal) 
Nalysnike (Cottage Cheese Crepes) 
Periske (Cottage Cheese Buns) 
Perogies 

Cabbage Rolls (Rice & Bacon) 
Meatballs & Mushrooms 

BBQ Spare Ribs 

Carved Ham 

Carved Baron of Beef 

Deep Fried Chicken 

Desserts: Cheese Cake, Poppyseed Cake, Lemon 
Pie, Fruits Pies, Jello,Pastries & Squares, Strawberry 
Shortcake,lce Cream. 


For Reservations Call 474-0456 
BEVERLY CREST 
Travelodge 


cot Delt Free ° 


A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


* Collectors Calling? » Wages 


« Consumer Proposals " В 


га <> FREE Consultation - Appointments Anytime 
A Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Pri 


Garnisheed? Bills Unpaid? » Credit Refused? 
Call Us About: 
ankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


vilege, Your Protection, Our Priority” 


424-9944 


#820 Sun 


ARTHUR WARING CA, CIP 


life Place, 10123 99 St. 
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oe Lady receives citizenship} Yushchenko gets red carpet in Chicago 


(RFE/RL)—Kateryna Chumachenko, the wife of President Yushchenko, 
has obtained Ukrainian citizenship, Ukrainian media reported on March 
31, quoting presidential spokeswoman Iryna Herashchenko. 

Herashchenko added that an official statement on this matter will be 
made in the near future. 

Chumachenko’s parents, who were born in Ukraine, met in Germany 
during World War II and married in 1945. 

They subsequently immigrated to the United States. Chumachenko, who 
has been living in Kyiv since 1999, has held U.S. citizenship. 


See also Page 24 
v5 
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Радісних Свят Христового Воскресення 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 


31st ANNIVERSARY CELEBRATION 
Ukrainian PYSANKA Festival 2004 
Vegreville, July 2, 3, 4, 2004 


« 3 Grandstand Shows Featuring Tryzub Ukrainian Dancers of 
Calgary, Major Bands. Other to be Announced 

« Three Days of Ukrainian Dance Competitions 

» Ukrainian Band Performances All Weekend 

« Two Evening Zabavas / Beer Gardens Sar 

¢ Trace Your Roots Map Work " ) 

» Expanded Pioneer Demonstrations 

¢ Folk Art Display and Hall of Honour 
Display Yarmarok - Trade Show 

¢ Pioneer Family Recognition 

» Ukrainian Music Hall of Honour 

AND MUCH MORE 


Vegreville Cultural Association 
Box 908, Vegreville, Alberta T9C 151; Ph./Fax: (780) 632-2777 
Website: www.vegrevillefestival.com Email: info@vegrevillefestival.com 


ALBERTA 
COUNCIL 
FOR THE 


ukrainian 
arts 


ALBERTA COUNCIL FOR THE 
UKRAINIAN ARTS 
Wish you and your 
families a 
HAPPY EASTER 
Бажаємо Вам і Вашим 
родинам веселих 
Великодніх Свят 


ACUA is searching for Volunteers 


Please call volunteer Co-ordinator 
Cheryl Balay 
@ 488 - 8558 Fax 488 - 8688 
Suite 204, 11803 - 125 St.,Edmonton, AB T5L 0S1 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! - СЛАВІТЕ ЙОГО! 


ІНСТИТУТ СВ. ВОЛОДИМИРА 
український культурний центр і студентський гуртожиток 


¢ Student residence in the heart of Toronto 
» Across the street from the University of Toronto 
¢ Convenient public transportation to most 


universities and colleges in Toronto 
° Meal plan 
¢ Internet access in every room 
¢ Join any Ukrainian program in our cultural centre 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 
Toronto, ON М55 2H4 
fax: 416-923-8266 
www.stvladimir.ca 


620 Spadina Ave ° 
tel. 416-923-3318 «+ 
svi@stvladimir.ca °¢ 


By Alex Rodriguez and Mark Silva, 
Chicago Tribune, April 5, 2005 

Making his first Chicago appearance since the popu- 
lar uprising that propelled him into the Ukrainian presi- 
dency, Viktor Yushchenko told a crowd of local Ukrai- 
nians on Monday night (April 4) that support from the 
city’s Ukrainian community helped buoy his country’s 
march toward democracy. 

"І am particularly happy that the Ukrainian nation 
has risen from its knees,” Yushchenko said during his 
appearance at the Palmer House Hilton, organized by 
the Chicago Council on Foreign Relations. Yushchenko 
added, “We also rose from our knees because you were 
by us.” 

Scores of Chicago Ukrainians gathered outside the 
hotel, unable to get tickets for the appearance, but hop- 
ing to catch a glimpse of Yushchenko. Inside the hall, 
Yushchenko appeared onstage to chants of “Yush-chen- 
ko! Yush-chen-ko!”” — much the way thousands of dem- 
onstrators in Kyiv greeted him during the turmoil that 
preceded his ascent to power. 

Olga Collin of Deerfield, a Ukrainian immigrant, 
showed up at the event but couldn’t get in because she 
lacked a ticket. She comes from a Russian-speaking 


area of southern Ukraine, and some of those walking 
in to hear Yushchenko gave her odd looks when they 
heard her speaking Russian, she said. Ethnic Russians 
formed the majority of support for Viktor Yanukovich, 
Yushchenko’s opponent in the election. 

But, she said, “I’m a Russian speaker and I voted for 
Yushchenko. It was the first time in my life I felt com- 
pelled to vote for someone.” 

Chicago-area resident Ivanka Gajecky worked as an 
observer during the election rerun in December, and 
she found herself identifying with Kateryna 
Chumachenko Yushchenko, the president’s wife. 

“Tt’s really cool that she’s from Chicago and has the 
same background,” Gajecky said. “I did the same thing 
as she did growing up. [had two lives: Monday through 
Friday going to regular school, and then on the week- 
end we went to Ukrainian school.” 

Some in the crowd wore traditional Ukrainian out- 
fits, and nearly everyone wore orange. The line of 
people waiting to get in wound through a hall where a 
choir from St. Nicholas Ukrainian Catholic Cathedral 
School was getting ready to welcome the president. 
They rehearsed “Together We Are Many”, a song from 
Yushchenko’s campaign. 


Yushchenko visits 5-year-old burn victim 


(The BostonChannel NewsCenter 5)—Before Viktor 
Yushchenko received the John F. Kennedy Profile in 
Courage Award, he visited with the family of Nastya 
Ovchar, a 5-year-old girl from his homeland who is 
being treated for severe burns at Boston’s Shriner’s Hos- 
pital. Nastya was burned over 85 percent of her body 
while rescuing her sister from a house fire in Ukraine. 

Through a translator, Yuschenko said his country’s 
medical facilities are not equipped to treat such inju- 
ries. “Because our health care system can not provide 
the adequate level of medical services and treatments 
to children and people who have similar case like 
Nastya Ovchar has,” he said. 

Yuschenko said he is grateful to Shriner’s for mak- 


ing it possible for Nastya to be brought there for treat- 
ment. Boston doctors said the leader’s visit should pro- 
vide a lift for the family, and someday to Nastya. 

"І suspect that the child was not aware that he was 
there, but certainly her mother was, and she will hear the 
stories later. If she does survive, I think it would be a big 
benefit to her,” said Dr. Rob Sheridan, of Shriner’s Hos- 
pital. Yuschenko said he would love to have the medical 
know-how available at Shriner’s for his own country. 

“What I can see here, I would like to take in my hands 
and take back to Ukraine — together with the doctors,” 
he said. Nastya is still in very critical condition and 
will likely remain at the hospital for another three 
months. She is being treated free of charge. 


Georgetown University awards Yushchenko 


(UkrNews)—Georgetown University presented Vic- 
tor Yushchenko, President of Ukraine, with the 
University’s President’s Medal, in honor of his coura- 
geous stand on behalf of free and fair elections and 
commitment to the path of democratic reform. 

President Yushchenko received the medal April 4 
after an address to the Georgetown community, reported 
the University in a press release. 

“President Yushchenko has demonstrated a clear 
commitment to fostering democracy and freedom for 
the people of Ukraine,” said Georgetown University 
President John J. DeGioia. “We are honored to wel- 
come him to Georgetown and to present him with the 


President’s Medal for his brave and steadfast actions.” 

The Georgetown University President’s Medal was 
established in 1968 and is awarded by the president of 
the university with the consent of the chair of the board 
of directors to persons for meritorious service and for 
dedication to the goals and objectives of the Univer- 
sity. 

In the past it has been presented to Carey Interna- 
tional Chairman and CEO Vincent A. Wolfington, Am- 
bassador Tony Hall, American Ambassador to Holy See 
James Nicholson, Afghanistan President Hamid Karzai, 
Archbishop Desmond Tutu of South Africa, and Gloria 
Macapagal Arroyo, President of the Philippines. 


Yushchenko seeks U.S. help to strengthen democracy 


Cont. from P. 1 


Yushchenko asked Congress to take eight steps to 
help “the new Ukraine.” They include waiving visa re- 
strictions for visiting Ukrainians, formally recogniz- 
ing his country as having a market-based economy, and 
supporting Ukraine’s membership in the World Trade 
Organization (WTO). 

But the primary step, he said, would be to pass a bill 
—now before the Senate — that would exempt Ukraine 
from restrictions on trade with former Soviet states until 
they improve their emigration policies and democratic 


stated: 


“I’m hopeful that we will be able 
to have President Yushchenko visit 
us here in Canada, and I would hope 
that he would be able to visit the 
Ukrainian community here in 
Edmonton, when he comes to our 
country. I can’t say anything for cer- 
tain at this point, but I know that 
discussions are going on at the high- 
est levels between the president’s 
and our prime minister’s offices. 
Clearly I know that it would be a 
wonderful thing for all Canadians, 


systems. These Cold War-era restrictions are known as 
the Jackson-Vanik Amendment, after its co-sponsors. 

ЗТ believe that today, America is ready for great de- 
cisions too. I have no doubt that we will receive sup- 
port for our efforts and our aspirations. We do not want 
any more walls dividing Europe, and I’m certain that 
neither do you,” Yushchenko said. 

As he has before, Yushchenko also asked for U.S. 
support in joining the European Union and NATO. He 
said entry into both would ensure a stronger, richer, 
and safer Europe. 


Canada working on Yushchenko visit 


(UkrNews)—Canada is working 
on arranging a visit of Ukrainian 
President Viktor Yushchenko within 
the coming months, says Deputy 
Prime Minister Anne McLellan. 

Speaking at a concert in honour 
of Ukrainian pioneer women in 
Edmonton at the Ukrainian Youth 
Unity Complex, April 10. McLellan 


Anne McLellan 


but especially for Ukrainian Cana- 
dians, if we were able to have Presi- 
dent Yushchenko, and perhaps his 
family, visit us at some time in the 
coming months.” 
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Holy Father laid to rest 


Cont. from P. 1 

tan Stefan Soroka of the Arch- 
eparchy of Philadelphia; Bishops 
Yulian Voronovsky, Eparch of 
Sambir-Drohobych; Volodymyr 
Yushchak, Eparch of Wroclaw- 
Gdansk; Hlib Lonchyna, Apostolic 
Visitator of the Ukrainian Greek 
Catholics of Italy, Spain and Ireland 
and Procurator of the Supreme 
Archbishop of Rome; Milan Sha- 
shik, Apostolic Administrator for 
Mukachevo; Volodymyr Viytyshyn, 
Administrator of the Kolomyia- 
Chernivtsi Eparch and Myroslav 
Marusyn, Secretary of the Sacred 
Congregation of Oriental Churches. 
Cardinal Marian Jaworski, head of 
the Roman Catholic Bishops’ Con- 
ference of Ukraine, represented 
Ukraine’s Roman Catholics. 

Even before sunrise, large crowds 
had begun to gather in the centre of 
Rome, around places where video 
screens had been set up to broadcast 
the funeral. Screens were set up in 
the Circus Maximus, the Piazza del 
Popolo, the Piazza Risorgimento, the 
Coliseum, at two soccer stadiums, at 
the three other major basilicas of 
Rome (St. John Lateran, St. Mary 
Major and St. Paul’s Outside-the- 
Walls), and at the Tor Vergata out- 
side the city, where thousands of pil- 
grims were camping. There were 
also screens in St. Peter’s Square, 
which quickly filled with pilgrims, 
and along the Via della Conzili- 
azione, which was crowded all the 
way to the Tiber. Italian, French, and 
American flags were in evidence, but 
the Polish influence was dominant. 

Later, as the time for the funeral 
neared, convoys of cars began to 
approach the Vatican, bringing the 
hundreds of government officials 
and religious leaders who would at- 
tend the ceremony. Bishop James 
Harvey, the prefect of the pontifical 
household, supervised the task of 
welcoming these guests and usher- 
ing them into St. Peter’s Square, as- 
sisted by officials of the Secretariat 
of State. 

The funeral was led by Cardinal 
Joseph Ratzinger, dean of the Col- 
lege of Cardinals, and a close confi- 


A meeting with 
John Paul П 


By Bill Diachuk 
One day during the month of Sep- 
tember in 1978, I received a tele- 
phone call from Premier Peter 
Lougheed, inquiring whether my 
passport was current. I assured the 
caller that it was in order and where 
did the Premier want me to go? the 
answer was: “To Rome,” to join the 
Canadian Delegation at the funeral 
for Pope John Paul I. I accepted the 
request and boarded a 5:00 PM 
flight to London, England and then 
another flight to Rome. Canadian 
Embassy staff met me and provided 
transportation to my hotel. 
The day following the funeral, I 
joined the Canadian Delegation to 
meet the Cardinals in the Sistine 
Chapel. The most memorable occa- 
sion was when I met Cardinal 
Wojtyla who, when I said I am “Bill 
Diachuk”, smiled and in fluent 
Ukrainian, said: “You are Ukrainian, 
I am Wojtyla”. Then, for the next 
few minutes we carried on a con- 
versation about Edmonton. He 
asked me to express his good wished 
to Bishop Savaryn and Archbishop 
Joseph NecNeil and everyone else 
when I return home. 
Such a memorable moment with 
such a modest Church Leader and 
now it is history. 


PHOTO — COURTESY UKRAINIAN 
CATHOLIC EDUCATION FOUNDATION 
Pope John Paul IT waves to the рео- 
ple of Ukraine during his June 23- 
27, 2001, visit. 


dant of John Paul. 

In his homily, Ratzinger — 
dressed in red vestments and a tall 
white miter — hailed John Paul II 
as a “priest to the last.” He said the 
pope had offered his life for God and 
the members of the church. 

“Today, we bury the remains of 
Pope John Paul П in the Earth as a 
seed of immortality — our hearts are 
full of sadness, yet at the same time 
of joyful hope and profound grati- 
tude,” Ratzinger said. 

Ratzinger will have an influential 
voice in choosing Pope John Paul’s 
successor and is considered a can- 
didate himself. 

He traced the pontiff’s life from his 
days as a factory worker in Nazi-oc- 
cupied Poland to his last moments as 
head of the Roman Catholic Church. 

“Working in a chemical factory, 
surrounded and threatened by the 
Nazi terror, he heard the Lord’s 
words: “Follow me.’ In this very 
particular context, he began to read 
books on philosophy and theology. 
Later, he joined the clandestine 
seminary,” Ratzinger said. 

The German-born Ratzinger 
choked with emotion as he recalled 
one of John Paul’s last public ap- 


Ws 


pearances — blessing the faithful 


from his studio window on Easter 
Sunday (March 27). 

“For all of us, it remains unfor- 
gettable how on the last Easter Sun- 
day of his life, the Holy Father, with 
suffering etched on his face, ap- 
peared at his window in the Apos- 
tolic Palace, and for the last time 
gave his “Urbi et Orbi’ blessing,” 
said Ratzinger. 

The cries of “Giovanni Paolo” 
became more frequent as the Mass 
neared conclusion, and Cardinal 
Ratzinger began the ritual the Pope’s 
burial. As the Litany of the Saints 
was chanted, the members of the 


ae 
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EDMONTON CATHOLIC SCHOOLS 


Великодні Побажання від 
Шкільної Ради та Працівників 
Едмонтонських Католицьких Шкіл 
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Bishop James Harvey (R) greets 
Ukraine President Viktor Yush- 
chenko (C) for the funeral for the 
late Pope John Paul І in St Peter's 
Square. REUTERS/Jerry Lampen 


hierarchy came forward to file past 
the casket for one final time, paying 
their last respects. Then the coffin 
was incensed and sprinkled with 
holy water and — as the bells of the 
basilica tolled — а small procession 
brought the Pope’s remains to the 
Vatican grottos for burial. The faith- 
ful in St. Peter’s Square were asked 
to remain in prayerful silence for a 
few minutes, giving the official del- 
egations time to leave. In the grot- 
tos, the cypress coffin was sealed 
inside two other coffins — one of 
metal, one of oak — following the 
time-honored ritual prescribed for a 
Pontiff’s burial, under the direction 
of the camerlengo. Finally the cof- 
fin was lowered into the earth, as the 
members of the burial party sang the 
Salve Regina. The burial ceremony 
— which, again, was not broadcast 
— ended when the notary of the 
Vatican basilica, Msgr. Tommaso 
Giussani, read the formal notice of 
the burial, which was duly witnessed 
by the officials present. 

More than 10,000 police, military, 
and paramilitary officers were de- 
ployed for the funeral 

In Ukraine, April 8 was declared 
a Day of Mourning by President 
Yushchenko. 

Around the world — and especially 
in the pope’s native Poland — large 
crowds gathered to watch the funeral 
on television. An estimated 300,000 
people assembled to pay their respects 
in Krakow, where he served as arch- 
bishop before becoming pope. 

The Pope died on April 2 at the 
age of 84 after struggling with sev- 
eral illnesses toward the end of his 
26-year papacy. 

Catholic cardinals have decided to 
open a conclave to elect a new pope 
on April 18. 
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Ukraine’s Muslims express 


sympathies over death of Pope 


(RISU)—The Mejlis (governing council) of the Crimean Tatars and 
the Spiritual Administration of Crimea’s Muslims have expressed their 
sincere condolences to all the faithful of the Catholic Church on the death 
of Pope John Paul II, calling the Pointiff “a great person,” the Ukrainian- 
language service of RFE/RL reported on April 4. 

In a special statement, the Mejlis and the Spiritual Administration of 
Crimea’s Muslims stress that John Paul П was the first Pope to take clear 
steps towards an equal dialogue between the faithful of various denomi- 
nations, giving special attention to the establishment of respectful rela- 
tions with the Muslim world, visiting the famous Omayyad Mosque in 
Syria and leading a common prayer service for peace among all nations 
with Muslim and Catholic clergy. 

The Pontiff had also been aware of the tragedy of the Tatars of Crimea, 
and the Vatican, through the Apostolic Nunciature in Ukraine, partici- 
pated in the UN’s development program for helping the Crimean Tatars. 


Інститут східньо-християнських наук 
ім. Митр. Андрея Шептицького 
бажає Вам Веселих Великодніх Свят. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


CHRIST IS RISEN! 


Saint Paul University 
223 Main Street, Ottawa, ON K1S 104 
(613) 236-1393 (x2332) Fax: (613) 782-3026 
sheptytsky@ustpaul.ca 
www.ustpaul.ca/Sheptytsky.htm 


10224 - 174 Ave 
Edmonton, Alberta T5X 5W5 
780-415-5633 


ФО Ї/5ТОЦІЯ Toll ree 1-877-353-5633 
www.tourukraine.com 
Email: rjstours@shawbiz.ca 


WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 


Ukraine Tours 2005 


Western Ukraine Tours (All inclusive) 
June 6-20, 2005 - SOLD OUT 
July 4-18, 2005 - ONLY A FEW SEATS LEFT 
July 30 - August 13, 2005 
FULLY ESCORTED 


Dnipro River & Black Sea Cruise 
August 12-25, 2005 
27 day "Holiday of a lifetime" in Ukraine 


2 week tour of western Ukraine followed by the 2 week cruise 
July 30 to August 25 


Oct. 13 - Annual Country Music Tour 
To Nashville, Memphis, Dollywood & Branson 


Nov. 28 - Christmas Country Music Tours 
To Nashville & Branson 

10224-174 Ave, 

Edmonton, AB T5X 5W5 


Robert J. Tomkins Ukrainian "Zabava" program 
can be heard on Winnipeg's 810 CKJS 
Thur. and Fri. 8-9 pm, Sat. 5-6 pm and Sunday on 
Edmonton's 790 CFCW from 7-9 pm. 


R.J.'s Tours Ltd 


"Where your perfect vacation begins" 


Easter Greetings from 
the Board of Trustees & Staff of 
Edmonton Catholic Schools 


"When Christ who is 
your hfe is revealed, 
then you abo will be 
revealed with him in 
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Colassians 3:4 


EDMONTON CATHOLIC SCHOOLS 


Historic first 


UOC-KP Orthodox pray for Pope 


(RISU)—A panakhyda (memorial 
service) for the late Pope John Paul 
II was held at St. Volodomyr’s Ca- 
thedral of the Ukrainian Orthodox 
Church-Kyivan Patriarchate (UOC- 
KP) on April 8. According to 
Ukraine’s TV Channel 5, this was 
the first time in the history of the 
Orthodox Church that a Pope was 
prayed for in an Orthodox Cathe- 
dral. 

Patriarch Filaret (Denysenko), 
head of the UOC-KP, personally cel- 
ebrated the service. “It is probably 
the first time in the history of the 
Orthodox Church when people pray 
for the soul of a deceased Pope in 
Ukraine,” said the patriarch. 
“Prayers for Pope John Paul II to- 
day were the manifestation of Chris- 
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PHOTO — COURTESY UKRAINIAN CATHOLIC EDUCATION FOUNDATION 
A view of the crowd during Pope John Paul II's open air Mass in Lviv, June 27, 2001. 


Kyiv Patriarch Filaret leads the 
prayer in the Orthodox St. 
Volodymyr Cathedral in Kyiv. 


tian love which is inherent in every 
Christian.” 

The patriarch met the late Pope 
John Paul П during the papal visit 


Greek Catholic head recalls Pope 


to Ukraine in June 2001. 


Bll, So-Use creat Union 


КРЕДИТОВА СПІЛКА СОЮЗ 
бажає всім своїм Членам і всій 
Українській Громаді 
Веселих та Щасливих 
Великодніх Свят 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 


CHRIST IS RISEN! 
INDEED HE IS RISEN! 


всі ваші фінансові потреби - 
ane TACKOGO ПРОСИМО 


(AP Photo/Sergei Chuzavkov) 


(RISU)—Cardinal Lubomyr 
Husar, head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church (UGCC), gave his 
assessment of the historic role of 
Pope John Paul П in the rebirth of 
the UGCC, called the clergy to pray 
for the repose of his soul, and 
stressed the importance of common 
prayer during the election of the new 
head of the Roman Catholic Church. 
The press service of the UGCC pub- 
lished the cardinal’s address to the 
hierarchs, clergy, representatives of 
monastic life and faithful of the 
UGCC on April 4. Excerpts follow. 


(RISU)—Cardinal Marian 
Jaworski, head of the Roman Catho- 
lic Bishops’ Conference of Ukraine, 
was with Pope John Paul П in his 
last hours, when he served Mass and 


“Today, when we are feeling the 
emotional pain of loss, we lack the 
perspective of time to properly value 
his historical figure and his many- 
sided activities,” reads Cardinal 
Husar’s address. "М/е will that do 
over the many following months and 
years. Today we can only say that, 
in his years as universal pontiff, the 
Pope helped our Ukrainian Greek 
Catholic Church enormously in its 
transition from the state of slavery 
to a normal life. 

“Tt is possible that many of us feel 
sorrow at the fact that Pope John 


RC cardinal addresses Pope’s death 


witness to the great pontificate in the 
church, in the entire world. How 
deeply and widely he entered the 
hearts of people!” 

The cardinal asked the clergy and 


Paul II did not complete the process 
of our church’s rebirth that had 
started so well. But the deceased 
himself had said that this cause will 
reach its proper conclusion in God’s 
own good time. He hoped to be the 
one to complete it, but it was not to 
be. And this fact cannot diminish our 
gratefulness to him for everything 
he did for our church,” the address 
reads. 

Cardinal Husar asked the clergy 
to hold memorial Divine Liturgies 
and called all the faithful to partici- 
pate on the day of the funeral, as well 
as on the ninth and on the fortieth 
day (April 10 and May 11). 

Since, according to church direc- 
tives, the election process of the new 
successor of St. Peter, an important 
moment in the life of the Universal 
Church, is to begin soon after the 
funeral, the cardinal asked the clergy 


en = Зно ин м anointed the body of the Pope. the faithful “to try to recognize even to pray for the election of the new 
aint соками On April 5, the cardinal addressed more fully the signs John Paul П Pope on April 17, and during all the 


the faithful of the Roman Catholic 
Church in Ukraine with a letter of 
condolence, in which he called the 
reign of John Paul Il “a great pon- 
tificate.” 

“What we see here in the square 
before the Basilica [St. Peter’s], and 
in the streets leading to it, is a wit- 
ness,” wrote the cardinal. “The flow 
of countless people constantly gath- 
ering and waiting for hours bears 


left.” 


days of the election. 
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Slipyj’s advanced age. 
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Youth walking through Lviv. 


Lviv youth walk in memory of Pope 


(RISU)—Approximately 5000 faithful of the Ukrainian 
Greek Catholic and Roman Catholic churches made a prayer 
walk through the streets of Lviv on April 7, stopping at the 


places the late Pope John Paul II visited in June 2001. The their last respects to the Pope. 


event was organized by students of the Ukrainian Catholic 


University. 


The walk began on the Hill of St. George, at the residence 
of the head of the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC). 


їі - always! Vichnaya Pamyat!” wrote UCC President Sushko. 


PHOTO — UKRAINIAN CATHOLIC UNIVERSITY 


met with youth in 2001, and where a statue of 
John Paul П now stands. Thousands of Lviv resi- 
dents came here in the days of mourning to pay 


Ternopil names 


13 
UCC expresses condolences 


(UkrNews)—In a letter to Metropolitan Michael Bzdel, Ukrainian Catho- 
lic Archbishop of Winnipeg, Ukrainian Canadian Congress President Irene 
(Orysia) Sushko expressed the condolences of the Ukrainian Canadian 
community on the occasion of the passing of His Holiness Pope John Paul 


ga) | Ul, reported the UCC National Office on April 5. 


“While your flock grieves the passing of its spiritual leader, John Paul 
Il, І would like to assure you that the loss of this great pastor is felt by our 
entire community. May the good memory about John Paul П be with us 


Established in 2000, St. Stephen's Cemetery serves the needs 
of families of all faiths in Edmonton and Northern Alberta. 


» Family groupings welcomed 
¢ Flat & upright monuments permitted 
» Field of Honour for Veterans & spouses | 


¢ Columbarium niches will be available 
(Spring 2005) 


¢ Payment plans available 
¢ “Buy-back” plan available 


e Future plans include a chapel and social centre 


Pope John Paul II stayed there during his time in Lviv, look- street after Pope 


ing at the UGCC archives, including the original of the de- (RISU)— One of the streets or squares in Ternopil 
~ cree of Brest, at which the Ukrainian Church officially ге- _ will be renamed to honor Pope John Paul II. This 
united with Rome in 1596. decision was reached by the deputies of the 

The youth of Lviv also prayed at the Roman Catholic Ca-  Тегпорії City Council on April 5. The deputies 
thedral of the Assumption of Our Lady, and the Armenian _ started a workgroup that is to hold public hear- 
Apostolic Cathedral, which the Pope visited. ings and discuss the idea with the clergy by the 

The candle walk ended in a solemn religious service for end of April, and propose a street or square to 
the repose of the soul of the Pope, which took place near the  сагту the name of John Paul II in their next ses- 


The Board extends Easter Greetings to all! 


Mack Skoreyko George Zaharia Korneil Ozipko 
Chairman Administrator Secretary 


XPHCTOC BOCKPEC! 


Church of the Nativity of the Mother of God, where the Pope _ sion. 


Husar will await Rome’s 
approval for patriarchate 


(CWNews.com)—Cardinal Lubomyr 
Husar of Kyiv, the leader of the Ukrainian 
Catholic Church, has rejected the advice of 
Byzantine Catholic supporters who have 
urged him to declare himself a Patriarch. 

Cardinal Husar — who currently holds the 
title of Major Archbishop, as the head of the 
world’s largest Eastern Catholic Church — 
has argued energetically in favor of establish- 
ing a Ukrainian patriarchate. Although Pope 
John Paul Il expressed sympathy for the idea, 
some Vatican officials have strongly opposed 
the move, on the grounds that it would alien- 
ate Orthodox leaders. Last year, after Ortho- 
dox prelates said that recognition of a Catho- 
lic patriarchate would endanger all ecumeni- 
cal ties, the Pope indicated that he would not 
press the issue. 


In an interview with the Italian magazine 
30 Giorni, Cardinal Husar took the same ap- 
proach, saying that he had “no intention to 
force the situation” by declaring himself pa- 
triarch. 

The Ukrainian prelate — who has already 
moved his see from Lviv to Kyiv, to under- 
line the national character of the Ukrainian 
Catholic Church —told the magazine that the 
establishment of a patriarchate would be ben- 
eficial to both the country and the Catholic 
Church. However, he said that it would be a 
mistake to declare a patriarchate unilaterally, 
without support from the Vatican. Cardinal 
Husar said: “The creation of a patriarchate is 
a solemn event in the life of the Church, and 
it should proceed within the framework of le- 
gality.” 


Yushchenko notes Pope’s 
role in “Orange Revolution” 


(Zenit.org)—John Paul П had a decisive 
tole in the “Orange Revolution,” which en- 
abled Ukraine to undertake the path of de- 
mocracy without violence, says Ukrainian 
President Viktor Yushchenko. 

At a press conference April 11 during his 
official visit to Poland, Yushchenko said: "1 
know that millions of people and Pope John 
Paul II personally prayed for the Orange 
Revolution.” 

“Without his prayers, the revolution would 
undoubtedly not have had such success,” said 


the Ukrainian leader, who attended John Paul 
Il’s funeral at the Vatican on April 8. 

"ЇЇ regret very much that I was unable to 
meet with John Paul П before his death,” he 
added. 

For his part, Polish President Aleksander 
Kwasniewski said that the Pope was very con- 
cerned about Ukraine, and that every time they 
met, he “always addressed this question.” 

In November, when the revolution took 
place, the Holy Father guaranteed his prayers 
for the country, avoiding political comments. 


"Воскресіння день! Просвітімся 
тержеством і один одних обнімімо. 


Студенти Українського Католицького Університету під час 


Найщиріші святочні побажання складає 
Вам Управа та Добродії Української 
Католицької Освітньої Фундації. 
Through the generous financial support ої our donors, the 


Ukrainian Catholic Education Foundation assists in the development 
of Ukrainian Catholic education in Ukraine and Canada. 


ВОЇСТИНУ ВОСКРЕС! 


(з Воскресної Утрені) 


демонстрацій в Києві. 


For more information please contact: 


UCEF 
265 Bering Ave., Toronto, ON M8Z 3A5 
905-465-3388 / loza@ucef.org / www.ucef.org 


"Скандальна виставка у | YHOO 


Польщі про 
"волинську трагедію" 


Володимир Павлів, Радіо Свобода 

Темні сторінки українсько-польських стосунків знову стали пред- 
метом публічної дискусії у Польщі. Цього разу причиною стала 
виставка, котру нещодавно відкрито у краківському Палаці мистецтв. 
Виставка під назвою "Східні креси, утоплені в польській крові" викли- 
кає шок у багатьох відвідувачів і критику з боку численних польських 
істориків та громадських діячів. 

Східними кресами поляки називають втрачені території західних 
регіонів України і Білорусі, котрі до війни належали польській державі. 
Виставка "Східні креси, утоплені в польській крові" присвячена поді- 
ям, названим істориками "волинською трагедією". 

Під час Другої світової війни на Волині відбулися зіткнення на етніч- 
ній основі між українцями та поляками, в результаті яких загинуло 
десятки тисяч людей з обох сторін. В польській історіографії "волинсь- 
ка трагедія" фігурує як приклад етнічної чистки, проведеної українсь- 
кими націоналістами стосовно мирного польського населення з особ- 
ливою жорстокістю. 

Саме це і намагався показати безіменний автор аматорських малюн- 
ків, котрі становлять основу згаданої виставки. Більшість малюнків 
представляють майже натуралістичні сцени розпорювання живота 
жінкам, підрізання горла старцям та повішення немовлят. Відвідувачам 
виставки також роздаються так звані інформаційні матеріали, у котрих 
зокрема сказано, що на Волині загинуло півтора мільйона поляків, 
третина з яких була дітьми. На запитання, яку мету переслідує така 
виставка, директор краківського Палацу мистецтв Збігнєв Вітек відпо- 
вів запитанням: "Чи ми як народ не маємо права нагадати про наших 
братів, котрі в величезній кількості гинули від рук різних катів?" 

Голова Об'єднання українців Польщі Мирон Кертичак у розмові з 
кореспондентом "Свободи" сказав, що ця виставка є одним із низки 
антиукраїнських заходів, котрі влаштовують польські шовіністично- 
націоналістичні кола. Кола, котрі послідовно роблять спроби зіпсувати 
українсько-польські стосунки - уточнює Мирон Кертичак: "Це спроба 
маніпулювати історичною подією, перебільшувати те, що сталося, і в 
односторонньому світлі представляти факт жертв польських на 
Волині, що само собою є достатньо трагічне". 

До Об'єднання українців Польщі щодня телефонують обурені вис- 
тавкою польські історики та громадські діячі. Ці люди підкреслюють, 
що відверто аматорський характер малюнків, відсутність імені їх 
автора та представлення даних, які не знаходять документальних під- 
тверджень, і свідчать не про художній, а про пропагандистський 
характер цієї виставки. 


Христос Воскрес! 
Радісних та здорових Великодніх 
Свят бажають 


Broda & Company 


Barristers & Solicitors 


lhor Broda 


13723-93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
Tel.: 456-9330 


UKRAINIAN NATIONAL FEDERATION 
and 
Ukrainian Drama Ensamble "Suzirya” 
у3 ip 
Український драматичний гурток 


PRESENT 
Poems Reading 


A Substantial Selection of Vasyl Stus's Poems 


APRIL 22, 2005 
FRIDAY 


Performance 7.00 p.m. 
For information - call Lesia: 425-6298 


UNF HALL 
10629 - 98 ST., EDMONTON, AB 


Тамара Воротиленко 

Не так давно в едмонтонській 
філії УНО відбулися загальні 360— 
ри УНО та братніх організацій. 
Останні 7 років голової цієї opra— 
нізації був багатьом добре знайо-- 
мий п. Юрій Йопик, котрий прик - 
лав багато зусиль та часу на від- 
новлення та збереження традицій 
УНО, і особливо самої домівки. За 
часів його головства в домівці 
проведенний повний ремонт і Ha— 
ша домівка стала виглядати Kpa— 
сиво та привабливо. І всі члени Ha— 
ших організацій складають йому 
щиру подяку за його велику 
добровільну працю і сподівають- 
ся, що він і надалі буде продовжу-- 
вати свою корисну працю на по- 
саді господаря домівки. 

На посаду голови УНО був об- 
раний довголітній член цієї opra— 
нізації п. Іван Цибульський. п. Ци-- 
бульський приїхав до Канади у 
1989 році і в невдовзі вступив до 


Залуцький. 
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уло УНО є, УНО буде 


Зліва сидять: Романа Порішка, Іван Цибульський, Майк Белл. 
Стоять: Юрій Йопик, Олег Вовк, Микола Воротиленко, Лесь 


УНО. Вже майже 14 років він 
з'являється активним членом Ha— 
шої організації i тому ми всі споді- 
ваємося, що і надалі під його ro— 
ловством УНО буде залишатися 
місцем, котре буде притягувати 


цьому році до Управи і різних 
комітетів увійшло декілька нових 
людей таких як Романа Поріцька, 
Микола Середич, Марія Миру-- 
тенко, Лілія Суха, Степан Мель- 
людей. Приємно відмітити, що в ниченко, Іван Воротиленко, які, 


ми сподіваємось, будуть підтри-- 
мувати старі традиції та внесуть 
нові ідеї в роботу нашої органі- 
зації. Ще раз щиро дякую 
новообраній Управі та членам 
комітетів та комісій. 


Торонто відзначило 100-річчя Самчука 


13-го березня в Торонті, взалі КУМФ (Канадсько- 
Українській Мистецькій Фундації), відбулося свят-- 
кове відзначення 100-річчя з дня народження Уласа 
Самчука. 

Світ він побачив у Дермані на Волині 20-го лютого 
1905 року, а цього року в днях 18-19-20 лютого, 
відбулися величаві святкування його століття в 
Україні, завершені відкриттям його пам'ятника в 
Рівному при участі багатотисячного числа народу. 

Свято в Торонті влаштували прихильники творчості 
Уласа Самчука під патронатом Конгресу Українців 
Канади, відділ Торонто. Свято відкрила Оксана 
Соколик. У свойому короткому слові підкреслила 
важливість творчости письменника - літописця, якого 
сьогодні в Україні називають українським Гомером. 
Пригадала його скромність та товариську вдачу. 

Драматизоване читання уривків з твору «Волинь» 
виконали переконливо Ганна 1 д-р Олег Трояни. 

Цікаву ювілейну доповідь прочитала поетеса 
Світлана Кузьменко, згадуючи багату спадщину 
письменника, його заангажування в громадському 
житті, як організатора в Німеччині МУР-у - Мис- 
тецького Українського Руху та в Торонті СЛОВА, 
яким головою був певний час. Подала відгуки 
літературознавців на творчість Самчука, його 
широке тематичне поле, та номінацію його на 
нагороду Нобля за твір «Волинь». Улас Самчук був 
першим письменником, який у творі «Марія» писав 
про страшний голодомор 32-33 років. Його 
творчість є дзеркалом його доби. 

Стефанія Гурко прочитала свій поетичний твір 
«Великий син» присвячений Самчукові, в якому 
цікаво були включені назви літературних творів 
письменника. 

Було згадано, що i доповідь Світлани Кузьменко і 
вірш Стефанії Гурко були прочитані на святкуваннях 
Самчука в Острозькій Академії. 

Віктор Мішалов майстерно виконав твори при- 
свячені Самчукові, згадуючи коротким словом, що 
Самчук любив музику, головно бандуру, а про діяс-- 


порну капелю бандуристів є одна з його книжок. 

Уривки з трагічного роману «Марія» з великим 
чуттям передала слухачам Наталя Ємець. Леонід 
Ліщина цікаво прочитав контрастний уривок з книги 
«На твердій землі». 

Приємною несподіванкою був мистецький виступ 
гостя Володимира Войта, молодого знаменитого 
бандуриста з Києва. 

На кінець Оксана Соколик коротко розказала про 
святкування повернення Самчука в Україну: в 
Національному Університеті «Острозька Академія» 
в Острозі, де відбулася роздача нагород конкурсу 
«Улас Самчук - видатний політичний діяч та літо-- 
писець українського народу». Одною з категорій 
була розробка на цю тему на у/еб-сторінці, так що 
інформацію про Самчука можна вже знайти на 
інтернеті. Після презентації книжки «Волинь», яку 
видано 5000 примірників, що будуть роздані 
безкоштовно до шкіл та бібліотек, відбулася 
прегарна мистецька частина, виконана силами 
студентів. В Рівному в театрі відбувся величавий 
концерт а на другий день посвячення дуже гарного 
пам'ятника Самчукові в бронзі. Театер від тепер 
називатиметься ім. Уласа Самчука. В Долбунові 
також відбулося відкриття пам'ятника. В Дермані 
було відкриття відновленого музею Самчука в його 
10-ліття та також концерт в шкільній залі, де в часі 
2-ої Світової Війни Улас Самчук читав свої твори... 
Обидва пам'ятники відкривала міністер культури, 
Оксана Білозір, голова Рівненської Державної Адмі-- 
ністрації Василь Червоній, в Рівному i Ярослав 
Соколик, в Дермані i Оксана Соколик. 

Фіналом вечора було відео зі святкувань в Україні, 
яке найкраще показало піднесення маси учасників, 
їхню пошану до письменника, їхнє щире та спонтан-- 
не вітання повернення на рідну землю свого земляка. 

Живе слово Самчука на вечорі в Торонті та відео 
з України зблизили ще більше торонтонців з пись-- 
менником, який вже не є більше «місцевим» а є вже 
сьогодні всеукраїнським. 


Центр України перемістився... з Кіровоградщини на Черкащину 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Географічний центр України знахо- 
диться на околиці села Мар'янівка Шполянського 
району Черкаської області. Його координати - 49 
градусів 01 хвилина 39 секунд північної широти і 
31 градус 28 хвилин 58 секунд східної довготи. 

Такі висновки вчених Національної академії наук 
України i фахівців головного управління геодезії, 
картографії та кадастру при українському уряді. Це 
вельми важливо, оскільки досі вважалося, що центр 
України - побіля містечка Добровеличківка на 
Кіровоградщині. Чиновники та краєзнавці двох 
сусідніх областей навіть сварилися між собою, 
відстоюючи першість своїх регіонів, і офіційні 
висновки спеціяльних установ допоможуть 
вгамувати цей конфлікт амбіцій та зупинитися на 
певному висновку. 

Втім, жителі Шполянщини не чекали офіційного 
визнання їхнього місцезнаходження в центрі Укра- 


їни, а швидко встановили біля Мар'янівки спеціяль- 
ну стелу з повідомленням про те, що "пуповина" 
України - саме тут. Вони впевнено перехопили 
ініціятиву ще й тому, що місто Шпола знаходиться 
ближче до транспортних артерій і є значно дос- 
тупнішою за Добровеличківку для туристів. 


Віталія Шевченка 


обрано головою Нацради 

(Прес-служба УНП) Народного депутата України, 
члена парламентської фракції Української народної 
партії Віталія Шевченка 12-го квітня обрано голо- 
вою Національної ради України з питань телеба- 
чення і радіомовлення. За відповідне рішення шля- 
хом таємного голосування одноголосно проголо- 
сували усі 8 членів Національної ради. Як відомо, 
обраним на посаду голови вважається особа, за яку 
проголосувало не менше п'яти членів Національної 
ради з восьми. 
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1905 - 2005 


St. Nicholas Ukrainian Catholic Youth Choir. 


Pioneer women honoured at concert 


(UkrNews)—Ukrainian women’s 
pioneer legacy was commemorated 
at a concert held in conjunction with 
the 100” anniversary of Alberta at 
the Ukrainian Youth Unity Complex 
in Edmonton, April 10. 

“Bringing the land into produc- 
tion. Rearing children who were 
contributing members of Canadian 
society. Passing on the Ukrainian 
language and traditions. Self-sacri- 

" fice and self-deprecation. This is the 
legacy of the Ukrainian pioneer 
woman whom we are remembering 
today,” said keynote speaker, Dr. 
Frances Swyripa in her address. 

“Recent generations have placed 
the Ukrainian pioneer woman on a 
pedestal, but the germ of this respect 
and appreciation lies in the period 
of immigration and settlement itself. 
Already in 1920, an article by Anna 
Bychinska, published in the influen- 
tial Grain Growers’ Guide, drew at- 
tention to the Ukrainian woman’s 
courage and perseverance; her self- 
denial for her family’s sake; her 
material hardship and poverty; her 
emotional trauma at the death of a 
child, when emigration and pioneer- 
ing exacted women’s supreme sac- 
rifice; her loneliness and disorienta- 
tion in the great void of prairie and 
bush; her responsibility for basic sur- 
vival during her husband’s absence; 
her labour on the land; and the 
progress and reward the purchase of 
the first cow promised,” she added. 

“Tn the ritual of Ukrainian Cana- 
dian women’s organizations like 
yours, the pioneer woman in Canada 
has joined the ranks of the Great 
Women of Ukraine honoured for ex- 
ample, on Mothers’ Day. She 
Canadianizes the old-world legacy 
of heroines like Lesia Ukrainka and 
Olha Basarab to show that ordinary 
women in the course of daily life can 
be heroic too. The physical link with 
Ukraine through immigration, the 
spiritual link with Ukraine through 
her sisterhood with the Great 
Women of Ukrainian history, she 
acts as an inspiration for her female 
successors, regardless of immigra- 
tion or generation.” 

Master of Ceremonies Lida 
Wasylyn-Broda noted that pioneer 
women, who broke the land along 
side their husbands “also worked 
tirelessly to build their communities 
and churches, performed charitable 
work, supported the arts and educa- 
tion at a grass roots level.” 

“We, the daughters, grand-daugh- 
ters and great-granddaughters of 
those early pioneers and immigrants 
have made significant gains in 
Alberta. We are active in all aspects 
of life in our great province. We are 
teachers, doctors, politicians, home- 
makers, musicians, artists, journal- 
ists, lawyers and judges. We are the 
descendants and beneficiaries of 
lives dedicated to family, hard work, 
God, and community.” 


Bringing 
greetings from 
the federal gov- 
ernment, Deputy 
Prime Minister 
Anne McLellan 
said Ukrainian 
women’s organi- 
zations have a 
long tradition of 
community ac- 
tivism focusing 
on education and 
culture. 

“T think it is so 
special that we 
are acknowledg- 
ing the contribu- 
tions of women 
from the Ukrai- 
nian community 
because, gentle- 
men this in no 
way excludes 


you, but I think it display. 


Keynote speaker, 


Dr. Frances Swyripa with overhead 


would be fair to 
say. that in the past, and still today, 
women are the core of strong family, 
strong community and strong faith.” 

In a letter read out by Wasylyn- 
Broda, Alberta Premier Ralph Klein 
commended the four women’s orga- 
nizations that staged the event — the 
Ukrainian Catholic Women’s Legue 
of Canada (UCWLC), the League of 
Ukrainian Women of Canada 
(LUWC), the Ukrainian Women’s 
Association (UWA) and the Ukrai- 
nian Women’s Organization (UWO) 
— for honouring “the people who 
have made Alberta the great place it 
is today.” 

“This tribute to our heritage, our 
home, and our people helps make 
our province one of the best places 
to live, work, and visit,” he wrote. 

Luba Boyko-Bell traced the his- 
tory of Ukrainian women’s organi- 
zations in Edmonton beginning with 
“Zoria” a Catholic organization 
founded in 1913 to raise funds for 
the Ukrainian people’s Home. 
“Zoria’”, in turn led to “Dobra Volia” 
founded at St. Josaphat’s Church 
(now Cathedral), which became part 
of the UCWLC, when that organi- 
zation was founded in 1944. 

On the Orthodox side, the UWA 
was founded in Saskatoon in 1926. 
Its first Edmonton Branch was opened 
in 1929 at St. John’s Cathedral. 

The League of Ukrainian Women 
for the Liberation of Ukraine in 
Canada (now LUWC) was first es- 
tablished in Toronto, Winnipeg, 
Oshawa and Ottawa. Its Edmonton 
Branch was founded in 1954. 

The UWO was founded in 
Winnipeg in 1930 and its Edmonton 
Branch, named after Olha Basarab, 
opened in 1933. 

The entertainment portion of the 
concert was provided by the St. 
Nicholas Ukrainian Catholic Youth 
Choir, the Chaika Ukrainian Youth 
Orchestra of the UWO, reciter Liliya 


Sukhy, Badurist/singer Halyna 
Hrysa, soprano Lilea Wolanska, ac- 
companied by Irena Tarnawsky and 
the women of the Dnipro Choir. 


15 
Harbourfront to provide new 


Ukrainian experience in 2005 


(BV VUF)—The Board of Directors of Ukrainian Culture Festival is 
pleased to announce the following dates for 2005: 

* August 26-28 — Ninth Annual Bloor West Village Ukraine Festival 
on Bloor Street West; 

* Sept. 2- 5 — Ukrainian zabava at Harbourfront Centre, Toronto’s pre- 
mier cultural destination. 

Both events will showcase the best of Ukrainian culture from Canada, 
USA and from Ukraine. 

Last year over 300,000 people experienced Ukrainian hospitality on 
Bloor Street West. This year we anticipate that over half a million people 
will Catch the Ukrainian Spirit between the two events. 

Both sites offer the individual and families and opportunity to see, taste, 
hear and feel the traditional and current trends in Ukrainian music, food, 
song and dance. 

According to Chairman, Jurij Klufas, “The Festival on Bloor Street West 
is more of a folk festival, while at Harbourfront we will have an opportu- 
nity to showcase the broad spectrum of Ukrainian art and culture includ- 
ing artwork, film and contemporary music.” 

Headline entertainers will be announced shortly for both events. 


З радісним днем Христового Воскресення бажаємо 

всім нашим клієнтам, працівникам та цілому 
українському суспільству веселих Свят. 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


ХРИСТОС BOCKPEC! 
Радісних Великодніх Свят 


бажає управа 


Союзу Українців 


Самостійників в Альберті 


Shirley Wozimirsky 
Steven Melnychuk 
Luba Feduschak 
Orest Haydey 
Bruce Prytuluk 


Dr. Harry Hohol 
Kateryna Baziuk 
Richard Eliuk 
Emil Yereniuk 


May the Risen Christ brings you and your family peace, 
joy and contentment during this blessed Easter Holiday. 
XPHCTOC BOCKPEC! BOICTHHY BOCKPEC! 


Self Contained Residence for Seniors 
_ Незалежна Резиденція для Сеньйорів 


» 5 blocks from St. Andrew's Parish 
| « Taxi Service provided to Church 


| e Located on Bus Route 
» Central Court Yard 


| e Lounge Areas for Visiting 


| « Seniors Club 
| е Social Activities 
і * KOK 


» 5 бльоків від Собору Св. Андрєя 
|» Обслуга Таксі до церкви 
|e Приміщене при автобусовій лінії 


e Центральний парк 


| 
Ї 
| 
і 
| 


St. Andrew's 


Ukrainian Selo 
8025 - 101 Ave., Edmonton 
Ph.: (780) 469-4141 


(є Приміщення для відвідин 
|" Клюб сеньйорів 
|» Суспільні програми 


Rent: 30% of To Total Income 


_ Ukrainian Dnipro. 
: Senior Citizen's Home 
11030 - 107 St., Edmonton 
Ph.: (780) 425-5097 


| | ¢ 1 block from St. John's Cathedral 
| | «2 blocks from Shopping Centre 
| | e Near Bus Route 
| | - Chapel in Building 
| | ¢ Lounge Areas for visiting 
| | « Seniors Club 
| | - Social Activities 
| | « 1 бльок від Катедри Св. Івана 
| | - 2 бльоки від комплексу крамниць 
| | «Близько автобусової лінії 
| |- Каплиця в будинку 
| |» Приміщення для відвідин 
|e Клюб сеньйорів 
jie Pom знов 


Рент: 30% від цілої платні 


Dnipro-Selo Housing Society 


Marlene Krokosh - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
Марлін Крокош - Адміністратор 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
4384-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


XPHCTOC BOCKPEC! 
Радісних Великодніх Свят! 
CHRIST IS RISEN! 


from 


ST. PETRO MOHYLA INSTITUTE 
A Ukrainian Orthodox Students' Residence 


‘Ensuring Our Future Through Commitment to Youth” 


1240 Temperance St., Saskatoon, SK S7N OP1 
Tel.: (306) 653-1944 Fax: (306) 653-1902 
E-mail: mohyla@sasktel.net 


Invest in the Future of Ukrainian Scholar- 
ship by Supporting the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом КІУС-у 


CIUS, University of Alberta, 
450 Athabasca Hall, 
Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 


KIYC 
СІЦ5 


Tel: 780.492.2972 Fax: 780.492.4967 
Email: cius@ualberta.ca; www:cius.ca 


"Happy Easter 
to all members of our - 
Ukrainian community.” 


Gene 


Бажаю шасливого 
Великодня всім членам 
нашої української громади. 
Христос Воскрес! 


Со 


Honourable Gene Zwozdesky, 
Minister of Education 


MLA, Edmonton Mill Creek Tel.: 427-5010 


EsT. 1981 


ONE UNIVERSITY. MANY FUTURES 


Христос Воскрес! 
Воїстино Воскрес! 


CENTRE FOR UKRAINIAN CANADIAN STUDIES 


The Centre for Ukrainian Canadian Studies exists to create, preserve 
and communicate knowledge relating to Ukrainian Canadiana. 


umanitoba.ca/centres/ukrainian_canadian 


graduate lunch and lecture series 


By Natalie Kononenko 

The Ukrainian Folklore Centre at 
the University of Alberta and the 
Kuryliw Family Endowment this 
year initiated a new non-credit lunch 
time seminar which proved enor- 
mously popular. Every Thursday a 
graduate student, former student, or 
faculty member would speak about 
his or her research. The topics 
ranged widely and covered material 
culture, music and dance, the pio- 
neer experience, and contemporary 
ritual. All lectures were well-at- 
tended and followed by lively dis- 
cussion and debate. 

Among the many presentations 
were talks about Ukrainian life in 
Alberta such as Vita Holoborodko’s 
discussion of Ukrainian museums, 
Katherine Bily’s description of ru- 
ral churches, Vince Rees’s analysis 
of dance costume, and Andriy 
Chernevych’s comparison of rural 
Malanka celebrations to urban ones. 
Monica Jensen presented her study 
of the recollections of ritual celebra- 
tions which she collected from her 
aunts and Maureen Stefaniuk dis- 
cussed her grandmother’s home in 
Saskatchewan as a microcosm of 
Ukrainian prairie life. Weddings 
were a popular topic and Nadya Foty 
spoke about the mock weddings 
which follow the serious and solemn 
church ceremony while Svitlana 
Kukharenko analyzed magic ele- 
ments in contemporary marriage 
practices. Sogu Hong looked at 
Ukrainian Canadian weddings as 
expressions of identity. His presen- 
tation included a full-length video 
which he himself created and which 
has since been used in teaching. 
Other video presentations included 
a premier of a video produced in 
Ukraine about an interesting and un- 
usual Christmas custom which in- 
volves leading a horse into the 
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Ukrainian Folklore Centre holds successful 


Left to Right: Svitlana Kukharenko, Nadya Foty, Katherine Bily, Vincent 


В 


Rees, Bohdan Medwidsky and Natalie Kononenko. 


home. This video was presented by 
Mariya Lesiw. Several talks were 
based on published sources. Roman 
Shiyan discussed prose stories about 
Cossacks while Greg Borowetz pre- 
sented folklore elements in Ukrai- 
nian Canadian calendars. These 
sources of folklore data have been 
neglected in the past. 

Students who have already com- 
pleted their degrees returned both to 
attend the seminars and to give talks. 
Brian Cherwick spoke about Ukrai- 
nian Canadian popular music. He fo- 
cused on the duo Mickey and Bunny 
and their understanding of tradition. 
Faculty and retired faculty also 
spoke. Andrij Hronjatkevych talked 
about traditional musical instru- 
ments, specifically the kobza and the 
bandura, and the relationship be- 
tween them. Andriy Nahachewsky 
and Natalie Kononenko spoke 
mostly about practical matters, spe- 
cifically archiving principles and 
techniques and their impressions of 
professional conferences that they 
had attended. Both hope to have a 


chance to present their research in 
the future. Gregory Forth of the An- 
thropology Department spoke about 
the Wildman on the Island of Flores 
in Indonesia, probing the relation- 
ship between narratives told by the 
island inhabitants of today and re- 
cent archeological discoveries. The 
grand finale was Jars Balan of the 
Canadian Institute for Ukrainian 
Studies speaking about the Kalyna 
Country Ecomuseum, a project in 
which he played a pivotal role. 
The Graduate Lunch and Lecture 
Series will be back next year by 
popular demand. Student and com- 
munity interest has been high. Stu- 
dents want to present their latest 
work and the community wants to 
find out about the interests of the 
next generation of scholars and to 
offer their own ideas through formal 
presentations and through discus- 
sion of the topics presented by oth- 
ers. Everyone is welcome to attend 
the lunch and lecture series and to 
provide suggestions both for future 
guest speakers and for future topics. 


Education leaders to hold think tank workshop 


(URDC)—In 2005 the province of Alberta celebrates 
its 100" Anniversary. The Ukrainian-Canadian Com- 
munity has been an integral part of Alberta and educa- 


tion has always been an important 


munity development. For this reason four organizers 
— the Canada Ukraine Foundation’s Consortium of 
Educators, the Ukrainian Language Education Centre 
(Canadian Institute of Ukrainian Studies, University 
of Alberta), the Ukrainian Resource and Development 
Centre (Grant MacEwan College), as well as the Alberta 
Foundation for Ukrainian Education Society — are 
sponsoring a workshop that will create a vision for the 
next generation of Ukrainian education in Alberta 
The Think Tank Workshop of Ukrainian Education 
Leaders in Alberta will be held on May 6-7 at the Fac- 


UNIVERSITY 
oF MANITOBA 


pillar in the com- 


ulty of Education, U of A and will involve 40 of 
Alberta’s most active educators. The participants have 
been selected to reflect urban and rural representation 
in a balanced way, which includes the views of par- 
ents, students, teachers, principals and school boards, 
university and college faculties. Local Ukrainian edu- 
cation visionaries aim to outline a direction for Ukrai- 
nian education in Alberta for the next 25 years that will 
use educational sources from Ukraine, and at the same 
time perpetuate strong educational tradition of the 
Ukrainian Canadian community in Alberta. 

The Organizing committee consists of: Anna Biscoe, 
Luba Eshenko, Barb Hlus, Bohdan Horich. Halyna 
Klid, Marusia Petrysyhyn. Roman Petryshyn and Chris- 
tina Ostashevsky. 


PCUH announces Saskatchewan 


| Centennial Graduate Scholarships 


(PCUH)—The Prairie Centre for the Study of Ukrainian Heritage 
(PCUH) is very pleased to announce the establishment of two 
Saskatchewan Centennial Graduate Scholarships. 

The year 2005 marks the Centennial of Saskatchewan’s status as a 
province of Canada and it would be difficult to identify an ethnic group 
which has contributed more to this province’s history than Ukrainian 


Canadians. 


The mission of the PCUH includes researching and documenting “the 
contribution of Ukrainian Canadians to the national life of Canada and 
providing an academic anchor for the future development of Ukrainian- 


Canadian heritage and culture.” 


As апгасадетіс unit of St. Thomas More College and the University 
of Saskatchewan it is incumbent on the PCUH to develop this mission 
in accord with the academic direction of these two institutions. Today, 
as the University of Saskatchewan increasingly focuses on attracting 
promising graduate students the PCUH is proud to be able to join in that 
mission with the introduction of these new scholarships for graduate 
students working in the area of Ukrainian Canadian or Ukrainian stud- 


ies. 


The scholarships will help fund graduate students for two years with 


an annual award of $15,000. 


The scholarship recipients will develop their skills as researchers in 
association with a PCUH faculty associate at St. Thomas More College. 
The first scholarship will be awarded this summer. 
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38th UMANA Scientific 


(UMANA)—The Ukrainian 
Medical Association of North 
America, (UMANA), the largest 
professional organization of Ukrai- 
nians in North America, will be 
holding its 38" Scientific Confer- 
ence and 31" Assembly of Delegates 
in Edmonton June 29 through July 
3. Working with UMANA Edmon- 
ton Chapter president Wayne Tym- 
chak, MD, UMANA is seeking to 
broaden its scope of membership 
while celebrating local culture in 
western Canada, giving our col- 
leagues north of the border an ор- 
portunity to interact with the grow- 
ing hemispheric nature of UMANA. 
“We want to include everyone in 
healthcare and beyond,” says 
UMANA’s president-elect, Andrew 
Iwach, MD. 

UMANA plans a full agenda for 
the convention, based at the Chateau 
Louis Hotel and Conference Centre. 
A broad panel of health profession- 
als will give scientific sessions of 
interest to a range of health practi- 
tioners. Topics include public health, 
current research, policy and public 
advocacy, and general issues relat- 
ing to the Orange Revolution in 
Ukraine. An impressive array of 
educational events, cultural ex- 
changes and networking sessions 
will appeal to a wide range of inter- 
ested public. 


Convention to be held in Edmonton 


UMANA Edmonton Conference Committee: (from left) Andrew Iwach, 


ined 
я 


MD, Maria Hrycelak, MD and Wayne Tymchak, MD. 


Edmonton has one of the iargest 
Ukrainian populations outside of 
Ukraine, highlighting many cultural 
amenities of the Ukrainian-Cana- 
dian diaspora. While attending the 
UMANA convention, participants 
and their families can enjoy the 
Vegreville Ukrainian Pysanka Fes- 
tival, experience an authentic 
Yarmarok arts and crafts faire, at- 
tend UMANA’s formal gala and 
Zabava, hear the Edmonton Interna- 
tional Jazz Festival musicians, and 
partake in festivities marking the 
100" Anniversary of the founding 
of Edmonton. For the adventurous, 


“Between Hitler and Stalin” 
featured in film festivals 


By Oksana Zakydalsky 


The documentary film “Between Hitler and Stalin — Ukraine in World 
War II”, produced and directed by Slavko Nowytski for the Ukrainian 
Canadian Research and Documentation Centre — was a finalist in the 
Film and Video Competition of the New York Festivals (NYF). The direc- 
tor attended the Jan. 28 Gala where he was presented with a Finalist’s 


Certificate. 


The film, together with UCRDC’s previous production “Harvest of 
Despair” was also selected for the 4th International Documentary Film 
Festival - Humanity in the World. The festival was held in Stokholm, 
Sweden from March 17 to March 20 and featured 35 films from 15 coun- 
tries, selected from 300 films considered. 

The one-hour English language film, “Between Hitler and Stalin”, was 
premiered in Toronto on Sept. 23, 2003 and, in the last year, has been 
publicly screened in several cities of North America - Washington, New 
York, Montreal, Ottawa and Edmonton among them. It can be purchased 
on VHS and DVD. For information, contact Nadia Skop at 416-966-1819 


or by e-mail: ucrde@interlog.com. 


Left to Right:: Slavko Nowytski, Olenka Nowytsky, Michael Demetriades, 


Executive Director of the New York Festivals, Films and Video Competition. 


Lytvyn complains of surveillance 


(RFE/RL)—Verkhovna Rada speaker Volodymyr Lytvyn told journalists 
in Kyiv on April 8 that he possesses evidence that he is being shadowed 
and his telephones are being bugged, Ukrainian media reported. “What 
country are we living in if such things are allowed with regard to the 
Verkhovna Rada chairman?” Lytvyn said. “What’s happening, I mean the 
bugging, is a political outrage, because some want to prove their inno- 
cence and avoid responsibility for what they have done,” he added with- 


out elaborating. 


there are the nearby Canadian 
Rockies, as well as the world’s larg- 
est entertainment and shopping 
mall. “We think there will be some- 
thing for everyone,” says Iwach. Dr. 
Iwach hopes to see not only physi- 
cians, but also members of youth 
groups along with the banking, edu- 
cation, and business communities. 
“Our common thread is that we are 
Ukrainian,” he says. , 

“UMANA’s professional paid 
staff and historic experience form 
the infrastructure offering varied op- 
portunities for all of us. We want to 
get the word out: this is the begin- 
ning of a greater collaboration be- 
tween Ukrainians in Canada and the 
United States,” says Iwach. For fur- 
ther information on the conference 
or UMANA, call (888) Rx- 
UMANA, or check the web site 
<www.umana.org>. 

Special convention rates are avail- 
able to participants, who can make 
reservations by calling the Ukrai- 
nian family-owned Chateau Louis in 
Edmonton at 800-661-9843. 


в 


June 29 through 
July 3, 2005 


UKRAINIAN MEDICAL ASSOCIATION 


Chateau Louis Hotel & Conference Center 
EDMONTON, Alberta, Canada 


Open to all health care professionals and general community. 
Obtain CME credits, network with the largest organization of Ukrainian 
professionals in the US and Canada! 

Experience Edmonton’s huge Ukrainian cultural community, enjoy the 


Canadian Rockies, see the world’s largest Pysanka. 
Special Guest of Honor at Saturday Evening’s Gala Dinner: 
Ukraine’s New Minister of Health 


Dr. MYKOLA POLISCHUK 


Book your hotel reservations now for a special UMANA rate 


UMANA registration will soon be available at www.umana.org 
UMANA, 2247 W. Chicago Ave., Chicago, IL 60622 


Questions? Call UMANA at (888) RX-UMANA 
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ST. ANGELA'S ACADEMY 


BOX 220 
PRELATE SASKATCHEWAN 
CANADA SON 2B0 
PH.: (306) 673-2200 
FAX: (306) 673-2635 
WEB SEARCH: 

ST. ANGELA'S ACADEMY 
A Catholic Boarding High School 

on the beautiful Saskatchewan 

prairies where the Ursuline 

Sisters and Lay Staff 
"EDUCATE FOR LIFE” 


Joseph Низак 
PHOTOGRAPHER 
472-1966 


° Family Portraits (in your 
house or location) 
° Weddings * Community 
Events - Conventions 
Graduations & Groups 


LAWYERS 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
Шог Broda 

13723 - 93 Street. Edmonton, AB TSE 5V6 

Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 845, 10665 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 359 
Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


-- АДВОКАТИ 


DENTISTS DENTURISTS 
ДЕНТИСТИ ДЕНТУРИСТИ 
rset HOLYK’'S 
Dr. C. Fialka-Eshenko DENTURE CLINIC LTD 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 0L3 


(780) 420-1510 
Extended Hours: 


Wednesday afternoons & evenings 
Saturday appointments available 


Frank A. Holyk - Denturist 
12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Phone: (780) 477-3674 
After Hrs: (780) 479-5008 


Говоримо по-українському 


ої 
NORTH AMERICA 


ADVANCE NOTICE 


Ying Na 


XXXVI Scientific Conference 
ХХХІ Assembly of Delegates 


Book early: call 1-800-661-9843 


please download and mail to 


or (773) 278-6262 
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У поклоні тим, які відчинили 
нам двері Канади 
Іван Стадник 

Поселення українців у Канаді 
почалося 1891 р. Канадських 
русинів, як тоді звали себе наші 
поселенці-українці, в 1910 р. від- 
відав митрополит галицький Анд- 
рей (Шептицький ЧСВВ). Він 
служив св. Літургії, проповідував, 
сповідав і вінчав наших емігран- 
тів, а зокрема закликав, щоб три- 
малися віри, зберігали традиції й 
рідні звичаї, організувались у гро- 
мади й будували церкви ані не за- 
недбували науки, освіти дітей. 

У 1911 р. Митрополит написав 
звернення «Канадийским руси- 
нам». Це поради, як наші люди по- 
винні влаштувати своє життя в 
новій батьківщині. Він окремо 
звернув увагу на організацію й бу- 
дову шкіл. Церква і школа були 
запорукою щастя й добробуту 
перших емігрантів. Тими пробле- 
мами жили і наступні провідники 
церкви - перший український 
єпископ Канади Никита (Будка), 
архиєпископ Василь (Ладика 
ЧСВВ) і перший єпископ Західно- 
го екзархату (а згодом єпархії) 
Ніл (Саварин ЧСВВ), який пляну- 
вав збудувати будинок для ціло- 
денної української школи. Най- 
більше це відчули таки самі еміг- 
ранти. Про їхню журбу за май- 
бутню долю своїх дітей згадують 
у своїх творах окремі автори. Най- 
краще про ті часи безнадії написав 
Ілля Киріяк у своїй трилогії «Си- 
ни землі» - «...Нам треба буде для 
тих дітей заложити якусь школу, 
бо виросте одне з одним на дику- 
нів, - сказав Воркун, сідаючи коло 
Поштаря. - Те, що трохи навчи- 
лись, забудуть, а другого не нав- 
чаться, та й лишаться як серед во- 
ди. [...] - Ти говориш про школу, a 
я таки кажу, що нам без церкви не 
можна бути довго, - вмішалась до 
розмови Єлена. Вона винесла з 
хати верету, розстелила, попро- 
сила жінок, щоб сідали, та й сама 
сіла коло них погрітись на Божім 


сонечку. - Хто ж у ній правитиме? 
Питав Дуб сумно». (1: 210-211) 

Отже церква і школа, освіта для 
своїх дітей 1 збереження віри, як 
основи релігійного світогляду 1 
традицій своїх батьків, були тими 
наріжними каменями всієї багато- 
гранної і незвичайно оживленої 
діяльности наших переселенців. 

Тому не диво, що в короткому 
часі по широких просторах канад- 
ських прерій будуються церкви й 
народні доми, у яких гуртуються 
піонери. Завдяки тим безіменним 
плугатарам, що орали і засівали 
великі простори розлогої Канади 
здоровим зерном віри, культури 1 
знання, постають школи. Завдяки 
мозольній, жертовній і повній по- 
святи праці духовенства та і свідо- 
мих одиниць, сьогодні бачимо 
великі здобутки, якими й досі 
користуємося. 


У поклоні тим, які зберегли 
сильну віру, велику любов до 
рідної церкви і українського 
народу 
Після Другої світової війни в 
1947 р. почалась нова, третя хвиля 
еміграції до Канади тих, що пере- 
бували у переселенчих таборах 
Німеччини i Австрії. Тоді до Кана- 
ди переселилось понад 35 000 ук- 
раїнського люду. Велику частину 
становили фахові люди та профе- 
сіоналісти з вищою освітою. За- 
мітний вклад в українське церков- 
но-громадське життя вклали ко- 
лишні вояки двивізії «Галичина», 
що після звільнення із таборів по- 
лонених, головно в Італії, посе- 
лились в Канаді. Окремо треба 
відмітити прибуття духовенства із 
переселенчих таборів та духовних 
семінарій в Римі й Голяндії. _ 
Багато новоприбулих, як тоді 
називали скитальців або діпістів, 
поселились в Едмонтоні й вклю- 
чились до праці в парафіях і місце- 
вих громадських організаціях. 
Найбільше число новоприбулих в 
Едмонтоні прийняв собор св. Йо- 
сафата. Хоч у соборі вже давніше 


Централя Українців Католиків 
чІваментонської Кпархії 


Зі світлим празником 
Христового Воскресення 
щиро вітає голову Помісної 
Української Католицької 
Церкви, Блаженішого 
Патріярха Любомира, 
Високопреосвященного 
Митрополита Михаїла, 
Преосвященного Владику 
Лаврентія, усе Духовенство, 
Чернецтво, Мирян, Проводи 
і Членство Укочійльнох Громадських, Організацій та 
Інституцій та ввесь Український Нарід у світі. 


- Давид Коваль, голова Централі 
Иосип Синишин, голова Братства YKK 
Гелен Сірман, голова ЛУКЖК 


Маргарета Батті, голова YKIOK 


UKRAINIAN CATHOLIC COUNCIL 
Edmonton Eparchy 


In celebration of Christ's Resurrection we wish the 
Ukrainian community a happy and blessed Easter. 


Dave Kowal, UCCC President 
Joseph Synyshyn, UCBC President 
Helen Sirman, UCWLC President 

Margaret Batty, UCYC President 


введено григоріянський календар, 
спочатку отці Василіяни також 
служили окрему св. Літургію в 
часі таких більших рокових свят, 
як Різдво чи Великдень і святили 
паски для «старостильників». Але 
це довго не тривало, бо по якомусь 
часі церковна рада і оо. Василіяни 
рішили святкувати виключно за 
григоріянським календарем, тобто 
за новим стилем, З тим рішенням 
не погодилась більшість новопри- 
булих. Остання св. Літургія за 
юліянським календарем відбулася 
на Великдень 17 квітня 1955 р. 
«Воскресну Утреню, яка почалась 
в год. 5:30 рано, відправив о. Юлі- 
ян Прокопів, ЧСВВ. Урочисту 
Службу Божу, що почалась о год. 
6:30 рано, відправив теж о. Ю. 
Прокопів, великодню Євангелію 
прочитали священики в трьох 
мовах. По Євангелії архипастир- 
ське послання наших владик з при- 
воду Великодня прочитав парох 
новооснованої парохії св. Юрія 
всеч. о. д-р Павло Градюк, що 
склав теж своїм парафіянам свя- 
точні побажання. По закінченні 
св. Літургії склав вірним святочні 
побажання від парохії св. Йоса- 
фата пр. о. Ю. Прокопів. Співав 
мішаний хор, яким диригував 
Роман Солтикевич. Годиться ще 
зазначити, що вірні виповнили на 
цій св. Літургії вщерть катедраль- 
ний храм i багато з них присту- 
пило до св. Причастя». («Україн- 
ські вісті» Мо 17-1955) 

Перші неофіційні сходини від- 
булися в кравецькій робітні Анд- 
рія Пилипа в присутності 14 осіб. 
Вони рішили вислати делегацію -- 
Юрія Стефаника i Василя Ніньов- 
ського - до владики Ніла просити 
дозвіл організувати нову парафію 
і владика дав дозвіл організувати 
і поблагословив їхні задуми. 

21 березня 1955 р. о 20-i год. у 
залі під собором св. Йосафата 
відбулися сходини ініціятивного 
комітету, у яких взяло участь 34 
особи. Головуючий о. д-р Павло 
Градюк пропонував купити костел 
від польської парафії при 95 А ву- 
лиці і 113 авеню. Присутні поста- 
новили відбути загальні збори в 
суботу 2 квітня о 19:30 годині в 
залі під собором св. Йосафата. Ве- 
лике число громадян, зберігаючи 
любов і прив'язання до традицій, 
прибуло на установчі збори 
парафії, у якій будуть святкувати 
за юліянським (старим) стилем. 
Ми бачили там за роками старших 
1 МОЛОДШИХ, ЧОЛОВІКІВ і ЖІНОК, MO- 
лодь народжену в Канаді і недавно 
прибулу з рідних земель, словом: 
людей з усіх прошарків україн- 
ської спільноти Едмонтону. Куль- 
мінацією зборів був вибір церков- 
ного комітету, до якого увійшли 
Петро Пилип'юк - голова, Іван 
Прокоп - секретар, Володимир 
Грох - касієр та Іван Серафин — 
господар. До контрольної комісії 
увійшли: Іван Бенкалович, Лев 
Федун і Володимир Пилип. Ново- 
обраному комітетові загальні збо- 
ри доручили справу набуття цер- 
ковного приміщення для нової 
церковної громади - парафії св. 
Юрія. («Українські вісті» Мо 17- 
1955). 

Оглянувши будинки, комісія 
пропонувала закупити їх за 23 000 
дол., а в майбутньому готуватися 
до будову нової церкви. 

Три чинники лягли в основу 
постання нашої парафії св. Юрія 
Переможця: Глибокі віра, любов і 
прив'язання до тисячолітньої ре- 
лігійно-народньої традиції хрис- 
тиянської України, щире бажання 
зберегти свою релігійно-народню 
ідентичність тут на поселенні 
зберігаючи духовий зв'язок із 
рідним народом та врешті щире 
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Піднесіть руки ваші до святині і благословіть Господа 
У 50-річчя парафії св. Юрія 
Переможця в Едмонтоні 


бажання передати ці високі ідеали 
нашим нащадкам, що прийдуть 
старшим на зміну. 

У неділю 15 травня відбулося 
урочисте відкриття новонабутої 
церкви св. Юрія архиєрейською 
св. Літургією, що її відправив вла- 
дика Ніл. Пристоящими були о. 
митрат Василь Лаба та о. Володи- 
мир Стефанів, дияконував о. Яро- 
слав Федуник, функції церемоні- 
єра сповняв о. д-р Павло Градюк, 
парох церкви св. Юрія. Співав чо- 
ловічий хор «Дніпро» під управою 
Романа Солтикевича. Після закін- 
чення церковних торжеств у залі 
Українського народного дому від- 
бувся обід. Багато людей мусили 
відійти, бо всі місця були зайняті. 
Зорганізована о. д-ром П. Градю- 
ком парафія за кілька місяців так 
зросла, що треба було священика 
помічника. У січні 1956 р. владика 
Ніл призначив помічником о. Во- 
лодимира Тарнавського. 

Осінню 1957 р. о. д-ра Il. Градю- 
ка перенесено з нашої парафії 1 
провід парафії, на доручення вла- 
дики Ніла, перейняв о. В. Тарнав- 
ський. 22 жовтня владика Ніл 
призначив до парафії о. д-ра Євге- 
на Камінського, як помічника. 

Від початків парафії успішно 
працює на її користь жіноча орга- 
нізація Марійська дружина - від- 
діл ЛУКЖ. При парафії також 
існує відділ БУК, що, в міру мож- 
ливостей, віддає свою працю на- 
шій парафії. Також на самих поч- 
атках зорганізовано вівтарну дру- 
жину хлопців, які досі служать у 
часі св. Літургій. Наші парафіяль- 
ні отці всю свою увагу звернули 
на виховання молоді. Вона - надія 
народу. Збережемо її для рідної 
церкви, напевно збережемо її 1 для 
рідного народу. Тому від весни 
1957 р. успішно працює дитячий 
садочок а від осени 1960 р. рідна 
школа, що безпереривно веде нав- 
чання в п'ятьох клясах по сьогод- 
нішній день. 

У новонабутій церкві переведе- 
но ремонт, викінчено кімнату в 
підвалі, збудовано баню згідно 13 
нашою традицією i 1957 р. вста- 
новлено іконостас, що його проєк- 
тував й малював ікони проф. Ва- 
силь Залуцький. Мистець Василь 
Савчук у березні 1959 р. розмалю- 
вав нутро церкви відповідними 
орнаментами. 

У 1962 р. парафія збудувала 
священичу резиденцію, а біля неї 
двоповерховий будинок для рідної 
школи. Того року вписалось 235 
дітей до рідної школи, а до садочку 
26 дітей. За час свого існування 
наша рідна школа випустила сот- 
ки молоді, що, завершивши успіші- 
но Курси українознавства, вклю- 
чилися в суспільно-громадське 
життя Едмонтону. Багато з них 
згодом закінчили університецькі 
студії i стали професіоналістами 
у різних галузях та учителями в 
двомовних клясах державних 
шкіл Едмонтону. Мало в Едмон- 
тоні українських організацій чи 
товариств, що їхніми передовими 
членами не були б парафіяни св. 
Юрія Переможця. Молодь парафії 
включилася в ряди молодечих ор- 
ганізацій СУМ 1 Пласт. При пара- 
фії молодь зорганізована у відділ 
УКЮ й досі активно працює. Слід 
згадати, що врочисто парафія від- 
значила свої ювілеї 5-ти і 10-ти 
ліття існування. Святкування по- 
чиналися св. Літургіями, що їх 
служив владика Ніл з духовен- 
ством. Опісля в Джубілі авдиторії 
відбувалися святочні бенкети з 
участю парафіян, численних 
гостей, представників парафій і 
поодиноких організацій. Виголо- 
шувано багато привітів і промов. 
Для прикладу подаємо скорочено 


думки привіту голови Централі 
українців католиків Едмонтон- 
ської єпархії мгр. Григора Поро- 
хівника. «За десять років Ваша 
парафія, хоч наймолодша, стає 
однією з перших і найкраще зорга- 
нізованих у цілій нашій єпархії. Ви 
придбали власну церкву, а згодом 
i резиденцію, Ви ревно і запо- 
падливо зберігаєте багату україн- 
ську традицію не тільки в церков- 
ному, але й у громадському житті 
і живете нею. А вже, що найваж- 
ніше, Ви також дуже звернули 
увагу на найважливішу справу, а 
це на майбутнє парафії, на своїх 
дітей. У висліді Ви збудували Ва- 
шим дітям рідну українську шко- 
лу, що є найкращим овочем Вашої 
праці. Цим Ви стали прикладом не 
тільки в Едмонтоні, але у цілій 
єпархії. Без найменших скрупулів 
можу сказати, що Ваша школа із 
своїми понад 300 учнями явля- 
ється гордістю не тільки Вашої 
парафії, але направду всієї нашої 
спільноти. Я бажаю скласти особ- 
ливі признання ревному і працьо- 
витому священикові й неструдже- 
ному провідникові у житті Вашеї 
парафії, отцю В. Тарнавському. На 
це особливіше признання о. Воло- 
димир безсумнівно заслуговує...». 
Коли 17 листопада 1979 р. 
невідома злочинна рука підпалила 
дерев'яну церкву, парафія із ще 
більшою енергією приступила до 
будови нового храму. Його пара- 
фія збудувала за зразком церкви 
св. Василя в Овручі на Волині із 
1142 р., типової в Україні у княжу 
добу. Саме цю церкву парафія св. 
Юрія вибрала, щоб присвятити її 
парафіяльним пам'ятником 1000- 
літтю хрещенню Руси-України 
988 р. Плян церкви приготовив 
архітект Андрій Базюк. У Світлий 
Понеділок 7 квітня 1980 р. влади- 
ка Ніл, у сослужені обох парафі- 
яльних священиків та гостя ігуме- 
на Євтимія (Волинського студи- 
та), довершив обряд благосло- 
вення площі під будову нової церк- 
ви, авже 11 листопада владика Ніл 
поблагословив надбанний хрест. 
Нанадзвичайних загальних збо- 
рах членів парафії, що відбулися 
25 березня 1979 р., вибрано буді- 
вельний і фінансовий комітети. 
Голова технічно-фахового комі- 
тету - інж. Зенон Васараб, голова 
фінансового комітету - Микола 
Олексійчук, голова плянувально- 
мистецького комітету - д-р Анд- 
рій Горняткевич, голова інформа- 
ційного комітету - інж. Іван Хома. 
Архітект Андрій Базюк предста- 
вив, що кошти будови нової церк- 
ви будуть виносити | 373 000 дол. 
Срібний ювілей парафія св. 
Юрія відсвяткувала 4 травня 1980 
р. у соборі св. Йосафата Полоць- 
кого, де відправлено благодарну 
св. Літургію, яку служив владика 
Ніл з духовенством. Пополудні в 
Домі української молоді відбулася 
друга частина ювілейного свята — 
свячене, та простора заля не змог- 
ла помістити усіх гостей. 
Протягом останніх років майже 
вся праця в парафії була спрямо- 
вана на сплату довгів. Нелегко 
було своєчасно виплачувати вели- 
кі суми контракторам, які будува- 
ли церкву. Для прикладу згадаю, 
що розходів 1981 р. було 
761,615.00 дол. Будова церкви 
успішно продовжувалась. Посвя- 
чення надбанного хреста відбу- 
лося 11 листопада 1980 р. 
У квітну неділю 18 квітня 1981 
р. відчинили двері нового храму. 
..Ввійдіть у храм, що вчора був 
ще мрія, 
Що видивом з'являлась нам у сні, 
Сьогодніж, мов від чарів чародія 
Зазолотить мов квітка на весні. 
(Роман Заводович) 
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Піднесіть руки ваші до святині і 
олагословіть Господа 


Багато парафіян зі сльозами на очах переступили 
поріг нової святині. Велике бажання і наполеглива 
праця парафіян на протазі 26 років стала дійсністю. 
Патріярх Иосиф привітав парафію з приводу 
закінчення будови храму. «Радію разом з Вами із 
Вашими добрими парафіянами, що великодня Ваша 
радість була повною і Ви оспівували Христове Вос- 
кресіння у своїй новій церкві...» (лист до о. пароха 
24 травня). В травні цього року будову храму закін- 
чено. 2 травня владика Ніл довершив чину благосло- 
вення наріжного каменя і окропив свяченою водою 
ввесь Божий храм. 

Радісними подіями в парафії були дияконські свя- 
чення члена парафії св. Юрія Мирона Пища влади- 
кою Дмитрієм, що відбулося 19 серпня 1984 р. А на 
священика владика Дмитрій рукоположив о. диякона 
Мирона 4 червня 1985 р. Також доставлено малі 
панікадила, куплені Марійською Дружиною за 
11,999.50 дол. 30 грудня 1985 р. встановлено іконо- 
crac з Атен, що коштував 55,000 дол. американ- 
ських. Іконостас виконаний з японського дуба. 

У протоколі із засідання церковного комітету дня 
1 жовтня 1985 р. згадується, що до парафії написав 
Архимадрит oo. Студитів о. Гузар 1 висловив подив 
та захоплення архитектурою нашої церкви. 

На Різдво 1986 р. св. Літургію служив владика 
Дмитрій, співав хор «Верховина» - диригент Ірина 
Тхорик. Службу Божу передавали через радіостан- 
цію СКЕВ. На це Різдво останній раз виставляли 
Вертеп, що його намалював в 1956 р. проф. Василь 
Залуцький. Він був прикрасою в нашій церкві в часі 
Різдва довгі роки. 

Патріярх Мирослав-Іван Любачівський в асисті 
владики Дмитрія і священиків 13 травня 1986 р. від- 
служив Архиєрейський молебень. 25 жовтня 1987 
р. парафія святочно відзначила золотий ювілей ієрей- 
ських свячень о. пароха Володимира Тарнавського. 

Рік 1988 проходив під кутом святкувань тисячи- 
ліття Християнства в Україні. На окрему увагу за- 
слуговує пригадати «парадний віз» (float), що пред- 
ставляв в мінятурі храм Київської Софії. Цей парад- 
ний віз брав участь на параді Клондайк в Едмонтоні 
й в інших містах Альберти i Саскачевану. Святочний 
комітет очолив - голова Іван Шалева, головний май- 
стер, що відповідав за будову - Володимир Снігур. 
Вони і більшість працівників належать до парафії 
св. Юрія. В цей проєкт вклали 1500 год. праці. 

20 червня 1989 р. проф. І. Шліпер погодився нама- 
лювати ікони для іконостасу. Кошт малювання ікон 
58 тис. дол. В тому році парафія включалась в акцію 
оборони Івана Дем'янюка. Комітет оборони очолив 
Євген Гарасимів, парафію заступав Іван Шалева. 
Парафіяни церкви св. Юрія склали поважну суму 
на фонд оборони Івана Дем'янюка. 13 грудня підпи- 
сано контракт із проф. Г. Шліпером, який погодився 
виконати поліхромію святилища за 140 тис. дол. 
Помічником буде артист з України Антін Явний, 
його платня 10 дол. на годину. 30 грудня посвячено 
іконостас. 

В травні 1992 р. в парафії переведено збірку на 
СКВУ. Загальна сума збірки 1,628.00 дол. Закінчено 
розпис святилища. Розпис церкви продовжується і 
в 1994 р. закінчено четверту фазу розпису. Почато 
п'яту фазу - останню на хорах. Розпис повинен 
закінчитися в 1995 р. 

7 травня 1995 р. відбулося парафіяльне свячене. 
Друга частина програми була присвячена о. д-рові 
Євгенові Камінському з нагоди 70-річчя з дня народ- 
ження. 

26 травня 1996 р. зорганізовано церковний хор під 
керівництвом Ірини Тарнавської. Першу св. Літургію 
Бортнянського відспівав хор з о. парохом В. Тарнав- 
ським 28 грудня. По шести роках 16 березня розпис 
храму закінчено, Загальний кошт розпису виносив 
біля 600 тисяч дол. 

Останній раз в 1997 р. о. Володимир Тарнавський 
брав участь у загальних зборах парафії. На закін- 
чення зборів о. Тарнавський сказав: «молімся всі, 
щоб добрий Господь благословив нашу працю і дав 
нам щастя успішно працювати для добра нашої 
парафії й зберегти її вірною високим ідеалам, що 
лягли в основу парафіяльного життя». 3 травня 
управу парафії перебрав о. д-р Євген Камінський. 
15 липня о. крилошанина, грамотою Патріярха Ми- 
рослава-Івана Любачівського іменовано митрофор- 
ним протпресвітером. Торжествення надання митри 
получене з бенкетом у 60-річчя ювілею священства 
відбулося 13 жовтня 1997 р. 

Загальні збори 2 березня 1998 р. відкрив о. парох 
д-р Євген Камінський. У свойому вступному слові 
висловив жаль, що немає серед присутніх довго- 
літнього пароха о. митрата В. Тарнавского. «Вклад 
праці й труду в розбудову нашої парафії значно 
великий і тому велика йому наша вдяка і шана. В 
дусі вірности великим ідеалам українського народу 


и його української помісної католицької церкви була 
основана наша парафія. Цим ідеалам українського 
народу, які безнастанно плекав і переводив у життя 
нашої парафії неструджений наш о. парох Володи- 
мир Тарнавський, ми служимо вже 43 роки. Тож в 
дусі цих ідеалів і дальше проводьмо наше парафіяль- 
не життя» - закінчив парох о. д-р Євген Камінський. 

21 століття в парафії замітне тим, що 7 травня 
відбулося парафіяльне свячене получене із 79-річ- 
чям пароха о. д-р Камінського. Незабаром 8 червня 
о. парох повідомив, що з огляду на вік і стан здоров'я 
він іде на пенсію. б серпня парохом владика Лаврен- 
тій призначив о. Антона Тарасенка, 24 серпня пара- 
фіяни привітали нового пароха з родиною. На самих 
початках парох о, Тарасенко звернув увагу на мо- 
лодь. Зорганізував відділ юнацтва, відновив шкіль- 
ний будинок і вчить релігії в рідній школі. За його 
душпастирювання збільшилось число парафіян. 

«Наша парафія за |...| свого існування клала і 
кладе до сьогодні великий натиск на проблему вихо- 
вання молоді. Робить заходи, щоб якнайбільше 
число тієї молоді згуртувати біля церкви - парафії, 
щоб краще над нею працювати та поглиблювати її 
релігійну і національну свідомості. Саме існування 
нашої парафії має за ціль зберегти всі наші релігійні 
й національні надбання нашого народу та передати i 
вщепити їх молодшому поколінню. Щоб зберегти 
себе та своє майбутнє - молодь, мусимо у нашій 
парафії за всяку ціну зберегти українську мову. Бо 
хто буде міцнуй у рідній мові , той буде і твердий у 
батьківській вірі. Забувши рідну мову, станемо 
чужинцями для своєї Церкви та свого народу. 

Тому в нашій парафії всі Богослуження та пропо- 
віді є виключно українською мовою і як показує 
дійсність, мова ця нікого не «відстрашує» від церкви, 
а навпаки, бачимо, що наші мішані подружжя таки 
відвідують Богослуження, що більше - включають- 
ся активно в працю для нашої Церкви». (Собор Душ) 

Пишайсь, громадо, в роковини ці: 

"Твій труд записаний в літопис чести й слави, 

Держи свій прапор міцно у руці 

І прикладом світи всім добрим 1 лукавим! 

Роман Завадович 


У поклоні тим, які несли і несуть правди слово, 
святої правди і любови 

Коли згадуємо про духовну опіку нашої парафії 
св. Юрія не можемо поминути окремої уваги 1 опіки 
найвищого проводу нашої помісної церкви. 

Верховний Архиєпископ і Кардинал Йосиф (Слі- 
пий) уперше відвідав Едмонтон i 1 липня 1968 р. від- 
служив св. Літургію в церкві cB. Юрія. Другою 3a- 
мітною подією були другі відвідини Патріярха Йо- 
сифа нашої парафії 1 листопада 1976 р. Коли пара- 
фіяни постановили будувати новий храм, Патріярх 
Иосиф благословив будову: «Радію пляном і рішен- 
ням будувати нову церкву. Хай Господь Бог благо- 
словить те святе діло і хай щастить Вам у ньому 
своєю благодаттю на його завершення в цьому 
передювілейному часі 1000-річчя хрещення Pycu— 
України». Парафію св. Юрія не поминули кардинал 
Мирослав-Іван (Любачівський, 13 травня 1986 р.) 
та архиєпископ із Югославії владика Гавриїл (Бу- 
катко). Останніми роками парафія гостила владику 
Володимира (Ющака ЧСВВ) з Польщі та владику 
Василія (Медвіта ЧСВВ) з України. 

Найбільше завдячує парафія таки владиці Нілові. 
Він вповні розумів бажання громади і благословив 
парафію св. Юрія тоді, коли вона ще була тільки на 
папері й опікувався нею до кінця свого життя. Зав- 
дяки йому парафія купила дерев'яний храм, бо він 
заручив своїми грішми. Також на будову нової церк- 
ви знову позичив 100 000 дол. Не було в нас рокового 
празника, що наш люблячий владика Ніл не святку- 
вав би разом з нами на таких наших заходах, як кутя, 
свячене чи празники нашого патрона св. Юрія. Він 
дав нашій парафії ерекційну грамоту на початку її 
існування й тому завжди зберігаємо велику пошану 
і любов у наших серцях і вдячність цьому великому 
приятелеві й добродієві нашої парафії св. Юрія, яка 
завдяки його старанням 1 опіці святкує своє 50-ліття. 
Ми не менш вдячні теперішньому владиці Лаврен- 
тієві (Туцулякові ЧСВВ), який погодився очолити 
наші ювілейні святкування. Завжди відчуваємо його 
опіку нашою парафією. На початку свого архиєрей- 
ського служіння владика Лаврентій вирізнив нашу 
парафію і виклопотав у патріярха Любомира (Туза- 
ра) іменування наших отців душпастирів Володи- 
мира Тарнавського 1 д-ра Євгена Камінського митро- 
форними протопресвітерами. У своїй нелегкій праці, 
як єпарх, він іде слідами своїх великих попередників 
- митрополита Андрея, владики Ніла і великого 
українського священика - патріота ієромонаха Йо- 
сафата (Жана ЧСВВ). 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, АВ T5G 1У3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
HAPPY EASTER! 
З ВЕЛИКОЮ РАДІСТЮ I ВЕСНОЮ 
ВІТАЄМО УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ. 


Бажаємо щастя і всього добра членам 5 
та прихильникам які невтомно і 
добровільно допомагають здійснювати 
завдання і проєкти ССУК. 

We wish happiness and all success to all 
benefactors and volunteers who help us to 
accomplish our programs and projects. 


Христос Воскрес! Воїстину Воскрес! 


Зі світлим Празником - 
о (0) 72 
Христового Воскресення SN (9) 7 


бажаємо веселих свят 
українському народові в 
Україні та Діяспорі, 
українським церквам, 
громадським і політичним 
організаціям та всьому 
нашому членству. 


Управа Конгресу Українців Канади 
Відділ в Едмонтоні 


Радісних 
Свят 
Христового 


Воскресення! 


Українському народові в Діяспорі та Україні, українським 
Церквам, церковним, громадським 1 політичним 
організаціям та нашому членству 1 прихильникам 
бажають 
Організації Українського Державницького Фронту при 
Домі Української Молоді в Едмонтоні 


Ukrainian 
Catholic 
Brotherhood 


Братство 
Українців 
Католиків 


Крайова Управа — National Executive 
в Едмонтоні — in Edmonton 


Зі світлим празником Христового Воскресення 
пересилаємо всім читачам сердечні поздоровлення, 
щастя, радости й Господнього благословення 
Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 


With the feast of Christ's Resurrection 
we wish all readers a Happy Easter 
Christ is Risen! Indeed He is Risen! 


Стах Кобилко, голова - д-р Богдан Медвідський, зас. голови, 
Юліян Нагнибіда, англ, секретар - Маркіян Ковалюк, укр. секретар, 
Йосиф Синишин, скарбник 
Преосв. Владика Лаврентій, Духовний Дорадник 


Stan Kobylko, president — Dr. Bohdan Medwidsky, vice-president 
Julian Nahnybida, Eng. secretary - Markian Kowaluk, Ukr. secretary 
Joseph Synyshyn, treasurer 
Most Rev. Bishop Lawrence Huculak, Spiritual Advisor 
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Першим парохом новоствореної 


парафії св. Юрія Переможця був 
о. д-р Павло Градюк. Він народив- 
ся 27 серпня 1924 р. в селі Кунині, 
Жовківського повіту на Львівщи- 
ні, в родині, з якої походив відомий 
василіянський протоїгумен о. Ві- 
талій (Градюк). Закінчивши се- 
редню освіту у Львові, Павло 
Градюк у 1942 р. вступив до Львів- 
ської духовної семінарії, але нав- 
чання мусив перервати через во- 
єнні події, бо радянські війська по- 
сувались на захід. Він, як і багато 
інших молодих людей, вступив до 
дивізії «Таличина» і був приділе- 
ний до запасного полку на звичай- 
ний рекрутський вишкіл. Згодом 
з частиною дивізії був перекину- 
тий у Словенію для боїв з партиза- 
нами, азгодом на фронт у Австрії. 
У травні 1945 р. П. Градюк здався 
полкові британської армії і опи- 
нився в таборах полонених у Бе- 
лярії, а згодом у Ріміні. 21 листо- 
пада 1945 р. з групою 26 полоне- 


dy 


них, що зголосились на студії в 
Українській колегії св. Йосафата 
в Римі, він вступив на перший рік 
богословія в університеті 
«Urbaniana». 

Про ту подію згадує ієром. 
Софрон (Мудрий ЧСВВ): «Дивна 
поміч Божої Матері хотіла й того, 
що у сам празник Входу в Храм 
Пречистої Діви Марії англійський 
військовий капелян-священик 
привіз з табору наших полонених 
у Ріміні 26 кандидатів та студентів 
і семінаристів колегії. Це перший 
раз, після шестирічної хуртовини 
світової війни (1939 - 1945), при- 
ходить до колегії така численна 
група нових кандидатів. Багато з 
них були вже в семінаріях на Га- 
лицьких землях». 

Оскільки в нашій єпархії було 
троє священиків із Колегії св. Йо- 
сафата в Римі, а двоє з них були 
нашими парохами, коротко прига- 
даймо їхні студійні будні, про які 
згадує о. д-р Іван Музичка у кн. 


Пластова станиця в Едмонтоні 
з нагоди Великодніх Свят 
вітає всіх Пластунів у світі, Українців Канади, 
діаспори та України та бажає всім 
кріпкого здоров'я, радости, та злагоди. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Пласт 


Організація Української Молоді 
За дальшими інформаціями, дзвоніть на 
число тел. 429-5862 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs 


BGM 


serving Albertans with dignity 
for over 36 years 


MONUMENT BUILDERS 


OF NORTH AMERICA 


«З Ріміні до Риму». У першу чер- 
гу, вони відчували брак харчів. 
Коли молодий організм потребує 
задовільного харчування, питомці 
голодували, у буквальному зна- 
ченні цього слова. Друга не менш 
важлива нестача, це брак убрання. 
Військові однострої зносилися до 
тієї міри, що не було до чого при- 
шити латки, вже не згадуючи про 
білля. Як далі згадує автор, що за 
старанням кардинала Ежена 
Тіссерана, 1949 р. американські 
католики адоптували поодиноких 
питомців і допомогали САВЕ 
пакетами. Дивізійники перебули 
важкі часи в бою під Бродами, 
кінець війни й табори полонених, 
і це все загартувало молоді харак- 
тери до великої посвяти і любови 
Батьківщини. Не менш тяжкі роки 
прийшлось переживати вже на 
волі, на студіях богословія. Вони 
склали іспит вірности Богові й 
Батьківщині. Як згадує о. д-р I. 
Музичка: - «тверді то були часи, 
тверді були ми люди, тверді були 
наші настоятелі. Ця справжня 
вбогість супроводила нас довгі 
літа і де в чому поправлялась. Ми 
не мали теж шеляга при душі, ані 
виглядів скоро його мати». 

O. Павло Градюк був рукополо- 
жений на священика 29 червня 
1949 р. архиєпископом Іваном 
(Бучком) i першу свою Божест- 
венну Літургію відслужив на гробі 
св. Апостола Павла. Згодом о. 
Павло закінчив аспірантуру в 1951 
р. захистивши пасторально-бого- 
словську дисертацію п. з. «Про 
катехитичне шкільне навчання ук- 
раїнців католиків у ХУП-ХУШІ 
століттях» на Богословському 
факультеті папського універси- 
тету «Пропаганда». 


Ukrainian Мемм5/Українські вісті, April 13 - 26, 2005, 13 - 26 квітня, 2005 


Перший парох о. д-р Павло Градюк 


«Як семінарист |Павло Градюк| 
був усе веселий, жвавий і енер- 
гічний, здібний в науці, був улюб- 
ленцем настоятелів (мабуть і че- 
рез те, що його стрий о. прото- 
ігумен Градюк був визначним ва- 
силіянином і ісповідником віри). 
У семінарії провадив т. зв. "Зах- 
ристію? і постійно організував 
різні імпрези і святкування при 
семінарійній "Читальні"», згадує 
о. д-р Іван Музичка. 

У 1951 р. о. д-р Павло приїхав 
до Едмонтону і владика Ніл (Сава- 
рин ЧСВВ) призначив його паро- 
хом Покровської парафії в Бевер- 
лі (тоді передмістя Едмонтону) і 
рівнож своїм секретарем. У квітні 
1955 р. о. д-ра Павла назначено 
першим парохом новоствореної 
парафії св. Юрія Переможця. 

У своєму спогаді Андрій Пилип 
пише: «Наш єпископ Кир Ніл на- 
дав нам молодого енергійного свя- 
щеника о. Градюка. Під його про- 
водом парафіяни охоче, безплатно 
виконували всі роботи. А ще не 
було приміщення, де комітет міг 
відбувати свої хоч би малі сходини 
чи загальні збори, отець порадив, 
щоб під церквою вибрати землю і 
збудувати малу залю. Парафіяни 
погодились 1 кожний офірував 
вісім годин праці й отець, у 
робочому убрані, також копав 
землю і так збудували залю». 
Від самих початків о. д-р Павло 
розгорнув широку діяльність. Він 
зорганізував Марійську дружину 
пань, Марійську дружину дівчат, 
Вівтарну дружину хлопців, хор, 
духовні науки, радіопередачі в часі 
рокових свят та традиційні вели- 
кодні гагілки. Він започаткував 
видавання парафіяльного бюле- 
теня «Вісті для вірних», який дру- 


кувався у видавництві «Українські 
ВІСТІ». 

У день свв. верховних апостолів 
Петра i Павла в 1956 році napa- 
фіяни святочно відзначали імени- 
ни свого пароха о. Павла і приві- 
тали його зі святом. Господарем 
заходу був мгр. Володимир Ско- 
рупський, який і виголосив про- 
мову, у якій підкреслив, «що отець 
соленізант за короткий час своєї 
праці показався добрим організа- 
тором, ревним священиком, наді 
все щирим українським патріотом». 

Слід згадати, що з вереснем 
1952 р. владика Ніл призначив о. 
д-ра П. Градюка духовним асис- 
тентом ЛУКЖК. У 1954 р. стату- 
това комісія приготовила проєкт 
статуту до розгляду всеканад- 
ським з'їздом, і велику працю в 
підготовку цього документу вкла- 
ли духовний асистент о. д-р Павло 
Градюк і д-р Михайло Росляк. На 
єпархіяльному з'їзді в Едмонтоні 
25-26 січня 1956 р. о. д-р Градюк 
виголосив доповідь «Про ідео- 
логічні основи праці ЛУКЖ». Він 
сповняв обов'язки духовного 
асистента від 1952 до 1956 рр. 

На засіданні церковного коміте- 
ту дня 28 жовтня 1957 р. прочи- 
тано листа від владики Ніла про 
звільнення о. д-ра П. Градюка з 
обов'язків пароха парафії св. 
Юрія Переможця й на засіданні 
церковного комітету б листопада 
о. д-р Градюк формально передав 
усі справи парафії о. Володи- 
мирові Тарнавському. 


Використано: «Українські вісті», 
«З Ріміні до Риму» о. д-ра Івана 
Музички та спогад Андрія Пи- 
липа із 23.02.1995 р. про початки 


парафії. 


Honour Your Family 
with a 


Отець митрат Володимир Тарнавський 


Work ої Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
_ In any price range that 

you may choose. 


Courtesy Car " Senior Citizen Discounts  Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


s Park. 


Wemorial, | 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD™ 


FAMILY OWNED 
AND OPERATED 


reception centre available 
(adjacent to funeral home) 
serving families since 1941 
prearranged funeral plans 


" SMOKY ТАКЕ: 


crematorium оп site 


" MAYERTHORPE 


VILLE 


E 


R LOCATIONS: V 


HN 


provincial, national & international service 


(780) 426-0050 24 HRS. 
EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: www.parkmemorial.com 


JERRY SMOLYK, OWNER 


священик - громадянин 


«Йти в народ, щоб його просвіщати, щоб його під- 
носити, боронити, щоб його спасати, за нього вми- 
рати, це наш ідеал, це праця духовенства», писав 
митрополит Андрей (Шептицький). 

Про о. Володимира Тарнавського, пароха св. Юрія 
Переможця написано багато, виголошено численні 
промови, де підкреслювалися його великі заслуги, 
як священика. У короткій згадці пригадаємо його 
великий вклад у громадську працю. 

Володимир Тарнавський народився 16 липня 1912 
р. в селі Мухавка, Чортківського повіту на Терно- 
пільщині. Він почав навчання 1918 р. внародній шко- 
лі в українській державі, до гімназії спершу ходив у 
Чорткові, а іспит зрілости склав 1931 р. в україн- 
ській гімназії в Станиславові. Поступивши в Бого- 
словську Академію у Львові, він закінчив її 1936 р. 
і того ж року одружився з Стефанією Смик. Отець 
Володимир прийняв єрейські свячення 12 грудня 
1937 р. зрук владики Івана (Бучка) і душпастирював 
у селах рогатинського повіту - в Дичках, УїЗді, 
Путятинцях та Лучинцях. У селі Путятинці о. Воло- 
димир Тарнавський зорганізував мішаний хор, який 
не тільки співав у церкві, але брав участь у першому 
крайовому конкурсі хорів у Галичині, що відбувався 
від 31 липня до 2 серпня 1942 р. у Львові. До кон- 
курсу зголосилося 450 хорів, а до участи в крайо- 
вому святі допущено 26 найкращих українських 
хорів Галичини. Хор із села Путятинці, диригентом 
якого був о. Володимир, здобув восьме місце. Це 
було велике свято української пісні до сторіччя з 
дня народження Миколи Лисенка. На закінчення 
конкурсу на сцені Львівського оперного театру ста- 
ли всі хори, разом понад 1200 голосів, які виконали 
Лисенкові композиції. У святкуваннях брала участь 
донька великого композитора Маріяна Лисенко. 

У часі Другої світової війни о. Володимир опинив- 
ся зродиною в Німеччині. Душпастирював у Берлі- 
ні, а після закінчення війни в таборах переміщених 
осіб у Міттенвальді й Мюнхені. Приїхавши до 
Канади 1950 р., о. Володимир обслуговував округу 
Ту-Гилс, а від 12 січня 1956 р. став помічником у 
парафії св. Юрія Переможця в Едмонтоні. 

1922 р., ще в гімназійному часі, Володимир Тар- 
навський вступив до організації української молоді 
Пласт і працював на різних становищах почавши від 
гурткового, скарбника, писаря, курінного, станич- 
ного, коменданта пластових таборів та члена станич- 
ної старшини. Він був незмінним католицьким 


капеляном едмонтонської пластової станиці, пере- 
бравши цей пост від о. сеньйора Йосафата Жана i 
служив прикладом, і як пластун, 1 як священик. 

Найбільше уваги о. Володимир звертав на націо- 
нальне виховання української молоді, постійно уді- 
ляючи моральну допомогу і другій нашій молодечій 
організації СУМ. 

Однією із заслуг о. Тарнавського - це парафіяльні 
рідна школа і садочок. Він зорганізував їх, очолив 
учительський склад 1 впродовж свого душпастирства 
навчав дітей релігії i рідного обряду. Він збудував 
шкільний будинок, щоб українські діти Едмонтону 
могли вигідно навчатись. Ця рідна школа й досі 
працює при парафії. 

Від початку своєї праці в парафії о. Володимир про- 
довжував видавати щотижневий бюлетень «Вісті для 
вірних», на першій сторінці якого читаємо: «Пам'я- 
таймо, що наше майбутнє у нашій молоді. Тому дбаймо 
про її участь у садочку, рідній школі та молодечих 
організаціях», Це й було ціллю життя о. Володимира 
Тарнавського - - виховання української молоді. 

Як громадянин, 0. Тарнавський завжди брав участь 
в українських святах i стрічах; іноді він був одино- 
ким представником едмонтонського духовенства на 
таких заходах. Коли переводились збірки на потреби 
Української харитативної служби, СКВУ, чи КУК, 
він постійно закликав вірних до жертвенности. 


- Завдяки його старанням парафія фінансово сприяла 


виданню «Енциколопедії українознавства» та значно 
скріпила Патріярший фонд і фонд «Церква в пот- 
ребі». Слід згадати, що за старанням о. Володимира 
парафія збудувала величавий храм в українському 
стилі XII століття з чудовим розписом у нутрі. Цей 
пам'ятник української церковної архітектури при- 
свячений тисячоріччю християнства в Україні. 

За ревну працю для церкви Патріярх Йосиф (Слі- 
пий) іменував о. Тарнавського патріяршим радни- 
ком, а згодом крилошанином. Патріярх Мирослав- 
Тван (Любачівський) за посередництвом владики 
Лаврентія (Туцуляка ЧСВВ) наділив його гідністю 
митрофорного протопресвітера. За громадську пра- 
цю пл, сен. Володимир Тарнавський двічі одержав 
орден Вічного вогню в сріблі й золоті, а від централі 
КУК найвище громадське відзначення - Шевчен- 
ківську медаль. Клич «Бог і Україна» був дорого- 
вказом усього його трудолюбивого життя. 

Помер о. митрат Володимир Тарнавський 24 
травня 2002 року. 
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Своє служіння в парафії св. 
Юрія Переможця о. д-р Євген 
Камінський почав 17 листопада 
1957 р., а після відходу на пенсію 
пароха о. митрата Володимира 
Тарнавського, став її парохом. 
Перед тим о. Євген був парохом 
церкви Покрови Пресвятої Бого- 
родиці на Беверлі (тоді передмістя 
Едмоноту). 

Народився Євген Камінський 24 
травня 1925 р. в селі Бібрка-Кре- 
човичі, Переворського повіту на 
Ярославщині, яка під сучасну по- 
ру входить у склад Польщі. Закін- 
чивши початкову школу у рідному 
селі, Євген записався до польської 
гімназії в Ярославі, бо української 
тоді там не було, а мешкав він в 
українській бурсі-гуртожитку св. 
Онуфрря, де його світогляд фор- 
мувався під умілою виховною пра- 
цею хрустального характеру о. ка- 
техита Гриневецького. 

На початку Другої світової вій- 
ни польську гімназію в Ярославі 
закрито й через рік Євген Камін- 
ський почав навчання в українсь- 
кій, яку тоді відкрито, та воєнні 
події не дозволили закінчити гім- 
назійної науки. Коли почали тво- 
рити дивізію «Галичина», багато 
української молоді зголосилося, 
щоб здобути військовий вишкіл і 
зі зброєю в руках зустріти непевне 
майбутнє. Тоді до дивізії також 
зголосився 18-літній Євген Камін- 
ський. 

_ Пройшовши рекрутський виш- 
кіл у Нойгаммері, Євгена Камін- 


Отець д-р Євген Камінський 


зимовий наступ радянської армії 
не дозволив закінчити вишкіл. Ка- 
мінський брав участь у боях біля 
Фельдбаху, де був легко ранений. 
Після капітуляції він опинився в 
британському таборі полонених у 
Белярії, який восени перенесено 
до Мірамаре біля міста Ріміні. 
Життя в таборі за дротами не було 
легке. Дошкульно відчувався брак 
харчів - недоживлення, особливо 
для молодих юнаків, багатьом з 
яких не було й 20 років. Прий- 
шлось пережити страхіття радян- 
ських репатріяційних комісій, які 
силою старались забрати полоне- 
них «на родіну». За старанням ар- 
хиєпископа Івана (Бучка) і посер- 


-едництвом Папи [lia ХП, британ- 


ський уряд дивізийників не видав. 

Щоб дати можливість молодим 
юнакам доповнити освіту, в таборі 
було зорганізовано ряд курсів. За 
допомогою Священної конгрегації 
східних церков відкрито гімназій- 
ні матуральні курси, які закінчив 
Є. Камінський. 

Першими, що відвідали табір 
полонених у Ріміні 24 червня 1945 
р. були «отці з Риму», віцеректор 
Колегії св. Йосафата ієром. Ми- 
хайло (Ваврик ЧСВВ) io. Іван Бі- 
лянич. Незабаром у таборі оголо- 
шено, «що хто хотів би зголоси- 
тися до української духовної семі- 
нарії в Римі на богословські студії, 
може це зробити в шатрі, де жи- 
вуть наші отці капеляни». I так, 
21 листопада того ж року виїхало 
26 питомців богословія до Риму. 


Через рік прибула друга група із 


о. Євген. 

І там почалась нова сторінка в 
житті молодого богослова Євгена. 
Закінчивши студії, він захистив 
наукову працю п. з. «Власть Мит- 
рополитів Київських і Галицьких 
1596-1805 рр.» на здобуття сту- 
пеня доктора святого богословія. 
Дивізія дала нашій церкві 26 свя- 
щеників, які дуже облегшили пра- 
цю наших священиків у Христо- 
вім винограднику на чужині. 

До приїзду питомців із табору 
полонених з Ріміні, в Римі вжи- 
вали назву «Collegio Ruteno» в 
усіх офіційних реєстраційних i 
урядових актах. Завдяки переду- 
сім дивізійним богословам, цю пе- 
рестарілу назву змінили на 
«Ucraino». Це не легко приходи- 
лось, але вони всюди підкреслю- 
вали нашу властиву назву. Багато 
в тому допоміг архиєпископ Іван. 

Рукоположений на священика 
22 травня 1952 р. 3 pyk архиєпис- 
копа Івана, о д-р Євген Камінсь- 
кий переїхав до Едмонтону за 
старанням владики Ніла (Сава- 
рина ЧСВВ) та включився в душ- 
пастирську працю Едмонтонської 
єпархії. Владика Ніл високо цінив 
богословське знання о. д-ра Євге- 
на й назначив його радником єпар- 
xii. Довгий час о. Камінський ви- 
конував обов'язки цензора книг 1 
адміністратора видань «Католиць- 
ка акція», атакож був фінансовим 
секретарем і адміністратором ук- 
раїнського цвинтаря св. Михаїла. 
Протягом довгих років о. д-р був 
духовним асистентом едмонтон- 


ЛУКЖК. ав парафіяльній рідній 
школі св. Юрія він учив дітей 
релігії. 

В Едмонтоні засновано 1960 р. 
станицю Братства колишніх 
вояків І УД YHA, і о. д-р Євген 
Камінський був одним їз її 
основоположників, а протягом 
двох каденцій був її головою. О. 
д-р Євген входив до складу управи 
станиці й виконував у ній різні 
обов'язки, а також багато причи- 
нившись до будови на цвинтарі св. 
Михаїла пам'ятника «Борцям за 
волю України», який посвятив 
Патріярх Йосиф (Сліпий). 

Крім згаданої докторської праці 
о. д-р Камінський був автором ще 
двох праць: «Отче наш» - духовні 
науки на підставі Господньої мо- 
литви та «Вірую» - духовні науки 
на підставі Символа віри. Ці праці 
появилися B Едмонтоні й значно 
збагатили богословську літературу. 

Шкода, що захистивши докто- 
рат, о. д-р Камінський не зміг пра- 
цювати як науковець, але пішов на 
душпастирську працю, де не було 
можливости для наукової. Це була 
доля майже всіх колишніх дивізій- 
ників, що здобули докторат у Ри- 
мі, Про це пише о. д-р Іван Музич- 
ка - «Чи була якась ціль робити ці 


Христос Воскрес! 


21 


"докторати", коли кандидат для 
такої наукової праці не мав потім 
ніяких шансів науково працювати, 
ані наукою займатися? А шкода 
велика, треба було кількох оста- 
вити в Римі. Це потім важко відби- 
лося на не одній справі. Вся увага 
була спрямована тільки на душ- 
пастирювання, а не бачилось так 
важної справи для Церкви, як на- 
ука» - «З Ріміні до Риму». 

З приводу 50-річчя священо- 
служіння о. радника д-ра Євгена 
Камінського, за порученням ед- 
монтонського владики Лаврентія 
(Туцуляка ЧСВВ), 17 грудня 2001 
р. Патріярх Любомир (Гузар) 
іменував о. д-ра Євгена Камін- 
ського митрофорним протопре- 
світером. Ювілейні святкування 
відбулися в неділю 26 травня 2002 
р. в Домі української молоді. 

Серцеві недуги (два інфаркти) 
та операція ослабили його здоро- 
в'я 1 в 2000 році, за благословен- 
ням владики Лаврентія, о. д-р 
Євген відійшов на заслужений 
відпочинок. 

6 вересня 2002 р. несподівано 
відійшов у вічність о. митрат 
Євген Камінський i був похований 
на українському цвинтарі св. 
Михаїла. 


Воїстину Воскрес! 


Воскресла Україна! 
З нагоди Воскресіння Христового 
хор Дніпро бажає українській громаді 
веселих Великодніх свят. 


ського призначено до старшин- 
ської школи в Позен-Трескав, але 


13-ти осіб, в якій був майбутній 


ської  єпархіяльної управи 


Отець Антін Тарасенко 


За старанням владики Дмитра (I рещука) родина 
о. Антона Тарасенка приїхала до Канади 5 вересня 
1984 р. на парафію у Редвотері. Протягом 10 років 
о. Антін обслуговував там парафію свв. Бориса i Глі- 
6a 1 довколишні околиці: - - Редвей, Елдоріна, Федора, 
Вах, Восетна, Торгілд, Нюбрук, Смокі-Лейк, Вільна, 
Стрий і Спедден, а від 1994 до 2000 р. був парохом 
церкви Успіння Пресвятої Богоридиці в Калгарі. 
Заходами о. Тарасенка та Успенської церковної ради 
іконописець Антін Явний, який допомагав при іконо- 
графії церкви св. Юрія в Едмонтоні, за чотири роки 
розписав тамошній храм. Отець Антін залишив три- 
валі сліди своєї праці в Калгарі й вдячні парафіяни з 
пошаною згадують його. 

Та повернімось у минуле нашої парафії. У неділю 
24 травня 1970 р. парафія св. Юрія Переможця 
гостила в своїй скромній, дерев'яній церкві другий 
раз владику українців у Югославії, архиєпископа Гав- 
риїла (Букатка). Достойний гість відслужив у церкві 
архиєрейську св. Літургію у сослуженні свого секре- 
таря о. Марка Чоліча та о. д-ра Євгена Камінського, 
а дияконував парох о. Володимир Тарнавський. До 
св. Літургії співав чоловічий ансамбль, яким дири- 
гував Михайло Свистун. 

Вітаючи владику Гавриїла, о. В. Тарнавський під- 
креслив, «що наші брати 1 сестри по крові вже триста 
років живуть у Югославії, не згубили себе ні церков- 
но, ні національно, не затратили свого рідного облич- 
чя. Який то приклад для нашого поселення чи тут у 
Канаді, чи деінде у вільному світі. Преосвящений вла- 
дика Гавриїл у виїмково щасливому положенні, бо 
має багато священиків. Чи не можна б відпустити 
бодай кілька з них для Едмонтонської єпархії?» — 
закінчив о. Тарнавський. 

Архиєпископ Гавриїл дякував за привітання 1 вияв 
братньої любови та допомогу українцям у Югославії, 
які нещодавно потерпіли від землетрусу. «Буду стара- 
тися допомогти вашій єпархії морально посилаючи 
бодай кілька священиків» - запевнив владика. 

Дивні діла Твої, Господи. У серпні 2000 р. владика 
Лаврентій (Гуцуляк ЧСВВ) призначив о. Антона 
Тарасенка парохом церкви св. Юрія Переможця. 
Через 30 років сповнилась пророча обіцянка архи- 
єпископа Гавриїла. Один із питомців святого бого- 
словія, якого владика Гавриїл рукоположив 13 червня 
1971 р., перебрав провід парафії св. Юрія Переможця. 
Сумлінно і з великою посвятою працює о. Антін для 
добра і спасіння людських безсмертних душ. Він 
оживив працю відділу БУКК при парафії, звернув 
окрему увагу на навчання в рідній школі, відновив 
шкільний будинок і поодинокі кляси. Найбільш заміт- 
ним те, що він зорганізував молодь парафії й опіку- 
ється нею, влаштовуючи вечірки із гутірками, прогу- 

лянки, а кожної останньої неділі на торжественній 


св. Літургії юнацтво співає під проводом Маркіяна 
Лазурка. Групи молоді кожного року відвідують 
парафіян з колядою. Парафіяльна група молоді 
також брала участь у святкуваннях Року молоді в 
Торонті, де був присутній Папа Іван-Павло II. Тепер 
молодь приготовляється до участи в наступному 
Році молоді, що відбудеться в Німеччині. 

Окрему увагу звернув о. Тарасенко на парафіяль- 
ний хор під керівництвом Ірини Тарнавської. Він 
великий любитель музики 1 співу, бо 1 сам має гарний 
голос і чудово співає. Свої духовні науки о. Тарасен- 
ко дбайливо приготовляє і його проповіді завжди 
цікаві, короткі й пов'язані із святим писанням. Він 
продовжує традицію своїх попередників, парохів св. 
Юрія. За короткий час свого душпастирювання о. 
Антін здобув велику пошану й довір'я своїх парафіян. 

Коротко згадаймо життєвий шлях о. Антона Tapa- 
сенка. Він народився 17 січня 1944 р. в селі Хрва- 
чани, повіт Прнявор, біля Баня-Луки в Боснії, у 
родині Михайла i Галі з Рудакевичів. Початкову шко- 
лу Антін закінчив у рідному селі, а в 1959 р., маючи 
15 років, вступив до семінарії в Загребі, де закінчив 
1963 р. гімназію і вписався на теологічні студії бого- 
словського факультету в Загребі. В часі навчання 
був непересічним учнем. Під час студій відбув війсь- 
кову службу, яка тривала 18 місяців, а богословські 
студії закінчив у 1971 р. Того ж року Антін Тара- 
сенко одружився з Надією Барщевською й був руко- 
положений на священика архиєпископом Гавриїлом 
13 червня 1971 р. у парафіяльній церкві Успіння 
Пресвятої Богородиці в селі Дев'ятина. Його приз- 
начено парохом у селі Козарці парафії Пресвятої 
Євхаристії, у якій о. Антін служив 13 років. Моло- 
дий парох, звернувши особливу увагу на організу- 
вання молоді й дітей, переводив сходини й гутірки 
на релігійно-національні теми і тим способом впли- 
вав на національне виховання молодого покоління. 
Це викликало переслідування комуністичного ре- 
жиму, якій називав о. Тарасенка національним шові- 
ністом, ворогом народу. 

Будучи парохом у Козарці, о. Тарасенко написав 
історію греко-католицької церкви в тому селі, яка 
появилася друком 1984 р. у «Християнському ка- 
лендарі». У Канаді о. Антін поміщував свої статті в 
газетах «Українські вісті» i «Поступ». Він продовжує 
редагувати й видавати парафіяльний бюлетень «Вісті 
для вірних». Останнім часом о. Антін багато праці й 
уваги присвячує, щоб урочисто відсвяткувати 50- 
річний ювілей парафії св. Юрія Переможця. 


Я безмірно вдячний о. д-рові Іванові Музичці за 
цінні інформації, пані Іванці Шевчук за велику ком- 
п'ютерну працю і д-рові Андрієві Горняткевичу за 
мовну редакцію. 


Едмонтонський Хор Дніпро 
Мистецький директор - Марія Дитиняк 
Голова - Люба Федущак 


We extend greetings оп the Easter Day to the all 
Ukrainian community especially for our readers! 
CHRIST HAS RISEN! 


Staff & Administration 
of Ukrainian News 


ХРИСТ ОС ВОСКРЕС! 
Радісних Свят Христового Воскресення та 
щастя й здоров'я українському суспільству 
а передовсім нашим читачам 


бажають працівники 
редакції «Українських Вістей» 


ЮВІЛЕЙНІ СВЯТКУВАННЯ 
50-річчя 
ПАРАФІЇ СВ. ЮРІЯ 
ПЕРЕМОЖЦЯ В ЕДМОНТОНІ 
відбудуться 7 і 8 ТРАВНЯ, 2005 р. 


в Домі Української Молоді 
9615 - 153 Авеню в Кдмонтоні 


СУБОТА, 7 ТРАВНЯ 2005 р. 
4:00 Молебень подяки і посвячення іконописан 
у Храмі Св. Юрія Переможця 
5:30 Ювілейний Бенкет і Забава (приграватиме| 


оркестра «Барвінок») 


НЕДІЛЯ, 8 ТРАВНЯ 2005 р. 


10:00  Торжествення Свята Літургія у Храмі Св 


Юрія Переможця 
12:30 Сніданок-Обід 
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Odesa-Brody crude | Steel and mining group calls 
off anti-government meeting 


supply ‘sufficient’ 


(Ukrainian Journal)—President Viktor Yushchenko assured his Polish 
counterpart Alexander Kwasniewski April 11 there was sufficient supply 
of Caspian Sea crude to load Ukraine’s Odesa-Brody oil pipeline for ship- 
ments to Eastern Europe. 

“There are [sufficient] oil resources and they are of a very high quality,” 
Kwasniewski quoted Yushchenko as saying after their meeting in War- 
saw. 

Kwasniewski said: “Today, I do not have any doubts about it.” 

This is the first time both presidents are saying definitely that the Caspian 
oil supply is sufficient to make shipments via Odesa-Brody, potentially 
opening way for building an oil pipeline extension from Brody to the Pol- 
ish city of Plock. 

Plock is hooked up by an oil pipeline with Gdansk, home to a huge oil 
refinery and an oil terminal that would make deliveries of Caspian Sea 
crude especially attractive for re-export to other countries. 

Yushchenko said three weeks earlier he had planned to hold a meeting 
with Caspian Sea oil producers at the end of March to secure supplies of 
at least 10 million metric tons of crude annually via Odesa-Brody. 

Later, however, he said that the meeting had been postponed until the 
middle of April. 

Yushchenko traveled to Poland April 11 for a two-day visit tos secure the 
country’s backing on the pipeline and other energy projects, and also to 
discuss Ukraine’s progress in getting closer to the European Union. 

Using Odesa-Brody for the supplies of Caspian oil to the European 
Union, which seeks to diversify its oil imports, is thought to be one of the 
key projects strategically linking Ukraine with the Е.Ю. 

“This is on of the most important energy projects on the continent over 
the past 10 years,” Yushchenko said. “For us, it is a matter of honor to lead 
the Odesa-Brody-Gdansk project to a logical conclusion.” 

At the meeting in May, Ukraine will discuss the issue with Poland, the 
U.S. and Kazakhstan, the biggest producer of Caspian crude. 

ChevronTexaco and ExxonMobil, the two largest U.S. oil companies, 
are major producers of Caspian crude from Tengiz, one of the world’s 
largest oil fields in Kazakhstan. 

Yushchenko discussed energy issues, apparently including Odesa-Brody, 
at talks in Washington with U.S. President George W. Bush and other 
officials last week. Both, the U.S. and the E.U. back the idea of moving 
Caspian oil supplies via Odesa-Brody, while Russia has so far strongly 
opposed the project. 

Russia is currently using the pipeline to move its crude in the opposite 
direction, from Brody to Odesa for export via oil tankers through the Black 
Sea and enjoys near monopoly in oil supplies to Eastern Europe. 


Liberalization must 
precede any trade pact 
with Russia, says 
Teryokhin 


(Ukrainian Journal)—Ukraine is not interested in developing any mul- 
tilateral former Soviet Union organizations with Russia unless the coun- 
tries move quickly to eliminate trade restrictions and impose free trade 
rules, an official said April 8. 

Serhiy Teryokhin, the economy minister and Ukraine’s chief negotiator 
on the subject, said Ukraine had been seeking to liberalize the trade with 
Russia before the end of the year. 

However, Russia shows signs of unwillingness to remove the restric- 
tions imposed on the Ukrainian products, such as steel pipes, caramel and 
other goods, suggesting the talks may take years. 

“Tf Russia takes years and years [to remove restrictions in trade with 
energy] then Ukraine will take years and years to enter” the Common 
Economic Space (CES), Teryokhin said. 

Russia was pushing hard to establish CES, an economic and political 
bloc involving Russia, Ukraine, Kazakhstan and Belarus, as an attempt to 
strengthen its regional influence. 

- Teryokhin’s comments basically suggest the creation of CES will prob- 
ably be further stalled, while Ukraine will intensify its talks to join the 
World Trade Organization by November, analysts said. 

The development comes against the background of already stagnating 
relations within the Commonwealth of Independent States, a loose alli- 
ance of former Soviet Union nations. 

Ukraine’s major concerns over the CES is creation of a supranational 
body to regulate some of the trade issues, and also establishment of a 
customs union, a move that would effectively block Ukraine’s move to- 
wards the WTO and the European Union. 

Instead, Ukraine said it may join the CES only if the countries establish 
the free trade zone within the bloc. 

Ukraine is thought to benefit dramatically from the free trade agree- 
ment with Russia, as some of the sensitive imports from Ukraine are re- 
stricted by Russia. 

Meanwhile, Ukraine has been lately developing GUUAM, a regional 
bloc involving Georgia, Ukraine, Uzbekistan, Azerbaijan and Moldova, 
seen as a counterbalance to Russia’s influence in the region. 


(Ukrainian Journal)—A powerful Ukrainian business 
group, uniting steel and mining companies, has unex- 
pectedly called off its scheduled meeting that had been 
planned to attack the government of Prime Minister 
Yulia Tymoshenko. 

The meeting was due on April 13 and was called off 
shortly after a rival group of ferroalloy producers had 
withdrawn its backing for the gathering. 

The development is a victory for Tymoshenko sug- 
gesting that steel barons will probably seek to negoti- 
ate with the government rather than put an outright pres- 
sure over a steep railroad shipment price hike. 

“Recently the government declared its readiness for 
a constructive dialog,” the Association of Ferrous Met- 
allurgy Companies said in a statement April 12 explain- 
ing the decision to call off the meeting. 

Tymoshenko on April 9 harshly criticized the meet- 
ing, which she described as an attempt by “oligarchs” 
to force the government change its mind over hiking 
railroad transportation tariffs. 

The government moved the previous week to hike 
railroad transportation tariffs by up to 50%, a move 
that would increase costs of steelmakers, the major cus- 
tomers of the railroad. 

Government officials argued that under former Presi- 
dent Leonid Kuchma well-connected steelmakers had 


Business 


been enjoying unusually low tariffs helping them make 
even greater profits at the expense of UkrZalinznytsia, 
the state railroad monopoly. 

“We know perfectly that as a result of Kuchma’s work 
all steelmaking industry belongs to five families,” 
Tymoshenko said. “Sons-in-law, brothers and those who 
had been regularly encouraging [Kuchma] settled down 
well in that industry.” 

The remark was apparently aimed at Viktor Pinchuk, 
Kuchma’s son-in-law, who had purchased Ukraine’s 
largest steelmaker Kryvorizhstal for half its market 
value in June 2004. 

“They would seek to break the government’s deci- 
sion to hike the railroad tariffs,” Tymoshenko said add- 
ing that the government will never let this happen. 

“Due to dodging on taxes, the five families in Ukraine 
made billions [of U.S. dollars] in profits,” Tymoshenko 
said warning that law enforcement agencies were ready 
to look into steelmakers’ offshore accounts if they go 
ahead with the meeting. 

“Do not play jokes with the government and with 
the Ukrainian people,” Tymoshenko said. 


Mittal meets PM over Kryvorizhstal 


(Ukrainian Journal)—Lakshmi Mittal, the owner of 
the world’s largest steel empire and the third richest 
man on the planet, met Prime Minister Yulia 
Tymoshenko April 5 amid signs of a government 
struggle to reverse the controversial privatization of a 
major steelmaker last year. 

Mittal seeks to bid for Kryvorizhstal, Ukraine’s larg- 
est steelmaker, after the government reverses the 
privatization and resells the assets at a fair auction this 
year, according to people familiar with the situation. 

Mittal refused to disclose details of his meeting with 
Tymoshenko. 

“I introduced myself to the prime minister,” 
told reporters after the meeting. 

Mittal, whose assets had been estimated by Forbes 
at a snapshot on Feb. 11 at US$25 billion, submitted a 
$1.5 billion bid for Kryvorizhstal in May 2004, but his 
bid had been thrown out by the previous government. 

Instead, Kryvorizhstal was sold for $800 million to 
two domestic businessmen, Viktor Pinchuk and Rinat 
Akhmetov. Pinchuk is the son-in-law of then-President 
Leonid Kuchma, while Akhmetov is a close friend of 
then-Prime Minister Viktor Yanukovych. Pinchuk is No. 
507 in the list of the world billionaires compiled by 
Forbes, while Akhmetov is No. 258. 

The new government, which swept to power in Janu- 
ary on the heels of a popular uprising, pledged to can- 
cel the controversial privatization and re-sell the steel 
company again without discriminating against foreign 


Mittal 


investors. 

However, after a quick victory over Pinchuk and 
Akhmetov in the Supreme Court on March 1, the goy- 
ernment later stumbled as a Kyiv Economy Court post- 
poned its ruling on the matter until May 10. 

In the meantime, lawyers defending Pinchuk and 
Akhmetov, submitted a lawsuit to the European Hu- 
man Rights Court complaining that the government put 
pressure on a local court seeking a quick ruling, violat- 
ing their human rights. 

The European court accepted the case for review, 
which may take years, but more importantly it hangs 
Kryvorizhstal privatization in the air, analysts said. 
There is the possibility that its privatization may again 
be reversed should the European court back Pinchuk 
and Akhmetoy, analysts said. 

The development may greatly undermine attractive- 
ness of Kryvorizhstal and thus reduce its market value 
when bidders submit their bids during an open tender 
that is expected this year. Government officials and in- 
dustry analysts pegged Kryvorizhstal’s current market 
value at about $3 billion. 

Meanwhile, Tymoshenko was optimistic that the gov- 
ernment will win the court ruling, and will move to 
resell the steel company at a fair price. 

“We hope that legality will be reinstated, and 
Kryvorizhstal will be returned to state ownership,” 
Tymoshenko said. “The case may be resolved before 
the end of April.” 


ZAZ threatens to suspend operations 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s largest automaker, 
warned on April 12 that it may suspend operation soon 
unless the government agrees to compensate the com- 
pany offsetting a recent elimination of tax breaks. 

The statement comes days after Finance Minister 
Viktor Pynzenyk accused the automaker of mastermind- 
ing to halt production that would force the government 
to re-instate the tax breaks. 

“The conveyor may stop in the near future unless a 
special compensation mechanism is introduced for a 
transition period,” ZAZ said in the statement. 

The government canceled tax breaks for all 
automakers from April 1, including ZAZ, arguing the 
company had been making sufficient profits to sustain 
the production. 

ZAZ apparently earned 700 million in profits in 2004, 
while the government’s tax breaks helped the company 
to keep another 2 billion hryvnias last year, according 
to Pynzenyk. 

The government lifted the tax breaks as it seeks to 
create a level playing field for all companies, includ- 
ing for foreign investors that may consider assembling 
cars in Ukraine. 

However, ZAZ severely criticized the move and ar- 
gued that the tax breaks were important for the com- 
pany to raise money for technical upgrade. 

The development comes after demand for ZAZ-pro- 
duced cars skyrocketed in the end of March in antici- 
pation of high prices and leading to shortages of cars 
in show rooms, industry analysts said. 


ZAZ, which had been selling 400-500 cars every day 
in January-February, sold about 2,000 on March 30, 
on the eve of the canceling the tax breaks, ZAZ said. 

“The Finance Ministry, by its poorly thought out de- 
cision provoked the frenzy demand, which emptied 
wholesale storages of many dealers within days,’ ZAZ 
said. It warned that the situation may change dramati- 
cally in April, when car prices would increase and de- 
mand would plunge. 


Consumer inflation 
rises 1.6% in March 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s consumer inflation 
accelerated dramatically in March, reflecting increased 
social payouts by the government and fueling concerns 
that price growth may get out of control. 

Consumer prices rose 1.6% on the month in March, 
up from 1% in February, according to a report by the 
State Statistics Committee. 

The prices rose a cumulative 4.4% in the first quar- 
ter, almost a half of what the government had predicted 
for the entire year, suggesting the official 2005 infla- 
tion forecast of 9.8% may be overshot. 

Meanwhile, the price growth is likely to further ac- 
celerate in April as the government had drafted and 
pushed though Parliament even bigger social spending 
in its amended 2005 budget. 
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Ukraine economy seen 
heading in the right direction 


By Barry Wood 

(VOA)—Since the December 2004 triumph of 
Ukraine’s peaceful revolution and the election of Viktor 
Yushchenko as president, the new administration in 
Kyiv has been vocal about the need to end corruption 
and curtail the effect of the country’s oligarchs on the 
government. 

Ukraine’s economy has been doing relatively well 
for several years. Economic growth reached an impres- 
sive 12 percent in 2004 but is expected to slow to seven 
percent this year. 

Structurally Ukraine’s resource rich economy is much 
like Russia’s. As in Russia, economic power is con- 
centrated in the hands of just few big businessmen- 
oligarchs-who obtained their wealth by questionable 
means. Anders Aslund of Washington’s Camegie Еп- 
dowment is a long time observer of Ukraine’s economy. 
Speaking from Sweden, Aslund says it would be a mis- 
take for Ukraine to redo its flawed privatization. 

“T think it would be much better to try to get the oli- 
garchs to pay up,” he said. “To have a once only tax for 
what they’ve already got. Otherwise you get into an 
east German situation of loss of property rights being 
uncertain for a long time and nobody wants to invest 
under such circumstances.” 

Aslund, who advised previous Ukrainian govern- 


ments, says the new administration should be very care- 
ful in renationalizing privatized enterprises. 

President Yushchenko has made the fight against cor- 
tuption a centerpiece of policy. His economic priority 
is steering Ukraine towards membership in the World 
Trade Organization and the European Union. As a first 
step he is asking the United States and the EU to desig- 
nate Ukraine as a fully functioning market economy. 

“The non-recognition of the market based economy 
status for Ukraine is an anachronism,” he said before a 
joint meeting of the U.S. Congress. “Ukrainian pro- 
ducers are deprived of the rights enjoyed by their com- 
petitors. The time has come to restore fairness.” 

Aslund says it is too early to pass judgment on this 
government’s economic performance. But he applauds 
Yushchenko’s campaign against corruption and his de- 
termination to achieve administrative reform. 

“T think the prime issue really is reform of the state,” 
he said. “And if that is the prime issue you don’t ex- 
pect the state to be very effective as a reforming ma- 
chine in the meantime.” 

The big west European banks are very optimistic 
about Ukraine. They are anticipating a surge of foreign 
investment and continuing strong economic growth. 
They say the most immediate economic threat is rising 
inflation. 


Key Cold War legislation still plays role in trade 


By Robert McMahon 

(RFE/RL)—The U.S. Congress passed the Jackson- 
Vanik amendment 31 years ago as a measure aimed at 
permitting the emigration of Jews from the Soviet 
Union. It was extraordinarily successful. But long after 
the collapse of the Soviet Union it has remained in force 
for a number of former Soviet states, preventing them 
from gaining permanent normal trade relations with 
Washington. Its importance has resurfaced this month 
as U.S. and Ukrainian officials move to strengthen ties. 
Ukzaine appears ready to join a dozen other former com- 
munist states freed from its restrictions. 

U.S. Senator Henry Jackson and Representative 
Charles Vanik sponsored their measure in 1974 as a 
response to severe restrictions the Soviet Union had 
placed on the emigration of its citizens. 

The Jackson-Vanik amendment conditioned certain 
trade benefits on criteria related to free emigration from 
non-market economy countries. It proved particularly 
effective in freeing up the emigration of Soviet Jews. 

Most states have now met the free emigration crite- 
ria. The formal lifting of the measure has become part 
of arite of passage for reformist countries of the former 
Soviet bloc. 

The latest case up for serious review in the U.S. Con- 
gress is Ukraine. President Viktor Yushchenko, address- 
ing a joint session of Congress on April 6, appealed for 
the lifting of the measure. 

“Members of Congress, I’m calling on you to lift the 
Jackson-Vanik amendment [applause], to make this step 
towards Ukraine. Tear down this wall,” Yushchenko 
said. 

The United States routinely gives Ukraine and anum- 
ber of other states (including Belarus, Turkmenistan, 
Azerbaijan, Kazakhstan, Moldova, Russia, Tajikistan, 
and Uzbekistan) yearly waivers exempting them from 
the measure. But these states still lack permanent nor- 
mal trade relations, seen as inhibiting foreign invest- 
ment, long-term contracts, and membership in the 
World Trade Organization. 

The Baltic states, Armenia, Georgia, Kyrgyzstan, and 
four Eastern European states have been “graduated” 
out of the measure over the last 15 years. 

There have been mounting calls to add Ukraine to 
this group. However, some in the U.S. Congress have 
sought to maintain the measure as a lever to improve 
Ukraine’s performance in intellectual-property protec- 
tion. Similarly, Russia has sought normalized trade re- 
lations, but a dispute over restrictions on U.S. chicken 


imports has stalled that initiative. 

Some supporters of the Jackson-Vanik amendment 
are now calling for it to be phased out. 

One of them is Michael McFaul, a senior fellow and 
Russia expert at the Hoover Institution, a research body 
based in the United States. He tells RFE/RL the Jack- 
son-Vanik amendment achieved its intended effect and 
has now become distorted in practice: 

“T think it is important to be tough on the Ukrainians 
on intellectual property law that they do not enforce 
and on the Russians that have tariffs that we think are 
unfair,’ McFaul says. “But what I don’t think is proper 
is to link that to legislation that was designed for an- 
other purpose.” 

The measure is widely considered a great success. 
More than 1.5 million Jews are estimated to have emi- 
grated to the United States and Israel since the amend- 
ment took effect. 

But its continued application could raise questions 
about U.S. abuse of the procedure. 

Paul Saunders is the director of the Nixon Center, a 
Washington-based policy institute. He says that, espe- 
cially in Russia, failure to lift restrictions related to the 
amendment is breeding cynicism: 

“Tt can create an impression among some people that 
we don’t live up to our commitments or that, alterna- 
tively, that we’re just trying to maintain any kind of 
leverage that we can use against other people when- 
ever we need it for whatever political reason we de- 
cide to use at the time,” Saunders says. 

The U.S.-funded Congressional Research Service 
said in a recent report that the amendment is unlikely 
to be repealed any time soon. 

The report’s author, trade specialist Vladimir Pregelj, 
tells RFE/RL that Congress has so far indicated its in- 
tent to maintain the measure as a trade lever, even while 
it individually removes countries from its restrictions: 

“I think the Congress would prefer to stick on this 
country-by-country termination [rather] than a whole- 
sale repeal of the Jackson-Vanik amendment,” Pregelj 
says. 

Pregelj says there are currently six bills in the U.S. 
Congress aimed at removing Ukraine from the 
amendment’s restrictions. 

After a meeting with the Ukrainian president on April 
4, U.S. President George W. Bush vowed to lift the 
restrictions. In addition, the U.S. Senate, as part of a 
foreign aid bill, is considering an amendment to nor- 
malize trade relations with Ukraine. 


Gov’t scrambling to halt gas price hikes 


(Ukrainian Journal)—Scrambling to contain a price 
rise that started this month, the Ukrainian government 
slapped restrictions on mark-ups by oil refineries and 
by retail gasoline chains, Prime Minister Yulia 
Tymoshenko said April 11. 

The move sets the maximum allowed mark-ups by re- 
fineries and by retail gas chains at 15%, Tymoshenko said. 

“Tf anybody anywhere charges more than 15% on the 
top of the costs, these extra profits will be taken to the 
state budget,” Tymoshenko said at a press conference. 

The latest round of price increases started April 1, 


after the Russian government its increased oil export 
duty 23.6% to $102.6 per metric ton. 

Uksaine’s gasoline prices rose about 10% over the 
past two weeks, during a period which saw both crude 
oil and gasoline futures rise to record levels on world 
markets, and analysts expect the price to continue to 
increase through April and May. 

The restrictions on the mark-ups were widely expected 
following the government’s move April 9 to completely 
ban exports of diesel fuel in a bid to force domestic prices 
down in spite of the world market fluctuation. 
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‘Yushchenko, Bush proclaim «. 


shared values in talks 


By Andrew Tully 

(RFE/RL) — Ukrainian President 
Viktor Yushchenko met for more 
than an hour in Washington with 
U.S. President George W. Bush, 
April 4. At a brief news conference 
after their meeting, the two men said 
their conversation covered a wide 
variety of topics, including 
Ukraine’s efforts to integrate into 
Europe and Yushchenko’s decision 
to withdraw his country’s forces 
from Iraq. 

During their talk, Yushchenko 
reaffirmed his decision to end 
Ukraine’s military effort in Iraq, and 
Bush said the United States will 
carry on with the mission even as 
the coalition dwindles. 

Bush said he knew Yushchenko 
had to keep his word to the people 
of Ukraine by withdrawing the 
country’s 1,650 troops. Meanwhile, 
Poland is withdrawing some of its 
2,400 troops and Italy will begin 
pulling out some of its 3,000 mem- 
ber force in September. 

Still, Bush but said he accepts 
Yushchenko’s decision. 

“The president made clear to me 
in my first conversation with him 
that he campaigned [for the Ukrai- 
nian presidency] on the idea of 
bringing some troops out,” Bush 
said. “He’s fulfilling a campaign 
pledge, I fully understand that. But 
he also has said that he’s going to 
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cooperate with the coalition in terms 
of further withdrawals, and I appre- 
ciate that.” 

Asked how Ukraine would con- 
tinue to cooperate with the coali- 
tion, Yushchenko said that his 
country’s diplomats, business 
people, and political leaders will 
carry on what he called the “mo- 
mentum” begun by Ukrainian 
peacekeeping troops. 

Yushchenko said Ukrainian 
armed forces already have trained 
many Iraqi security units and that 
their own security effort has al- 
lowed fully 1,500 people to return 


‘to normal life. 


Meanwhile, Bush said he will 
help Ukraine in its effort to join the 
World Trade Organization by the 
end of the year and to remove So- 
viet-era U.S. sanctions on Ukrainian 
exports. He also said he has asked 
Congress to approve $60 million in 
aid to Ukraine. 

Further, Bush said the United 
States backs Ukraine’s efforts to 
join both the European Union and 
NATO: “The first time I met the 
president was at NATO during my 
latest trip to Europe, and my con- 
versation with him there was the 
same as I had here [with 
Yushchenko], and that is: There is 
a way forward in order to become a 
partner of the United States and 
other nations in NATO. And it’s a 


path, and we want to help Ukraine 
get on that path as quickly as pos- 
sible.” 

The American leader cautioned, 
however, that membership in the 
EU and NATO are not assured. 
Bush said Ukraine first has much 
to do on both the economic and se- 
curity fronts. 

Yushchenko and Bush said they 
found mutual understanding on all 
the topics they discussed. Both men 
attributed this to shared values: de- 
mocracy, a respect for human rights, 
and the rule of law. 

The Ukrainian leader said he be- 
lieves a democratic Ukraine will be 
good for Europe, and that U.S. sup- 
port of Ukrainian democracy will 
be even better for the continent. 
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President George W. Bush and President Viktor Yushchenko shake hands 
upon Yushchenko’s departure. White House photo by Eric Draper 


Yushchenko gets Profile in Courage Award 


President Viktor Yushchenko was 
bestowed April 5 with this year’s 
John F. Kennedy Profile in Courage 
Award. Sen. Edward M. Kennedy 
praised Yushchenko’s personal cour- 
age and said he has inspired those 
struggling for democracy across the 
globe, reported The Associated 
Press. The award was presented at a 
ceremony in Boston. 

“At a critical moment in his 
nation’s history, he took a strong and 
courageous stand for what he knew 
was right. He risked his life, and 
nearly lost it, in the ongoing struggle 
for democracy in Ukraine,” 
Kennedy said. 

"І could not calmly watch as the 
hopes of (Ukraine’s) citizens were 
replaced by disillusion, as millions 
of people were forced to look for 
work abroad, as oligarchical clans 
stole the national wealth,” said 
Yushchenko, speaking through a 
translator. “With every cell of my 
body, I felt that millions of honest 
people were behind me, that we 
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could win, that we would undoubt- 
edly win.” 

Caroline Kennedy, president of 
the John F. Kennedy Library Foun- 
dation and daughter of the former 
president, praised Yushchenko’s 
faith in the Ukrainian people. “For 
those of us who are free, he has re- 
minded us that we can never take 
our freedom for granted,” she said. 
“And for people with no voice in 
their own government, President 
Yushchenko and the Ukrainian 
people have given them hope.” 

The Profile in Courage award, 
named for President Kennedy’s 
1957 book of the same name, is pre- 
sented annually to public servants 
who have made courageous deci- 
sions of conscience without regard 


for the consequences. 

Yushchenko was accompanied by 
his wife, Kateryna, NSDC Secretary 
Petro Poroshenko, Foreign Minister 
Borys Tarasiuk, Transportation Min- 
ister Yevhen Chervonenko and ex- 
officia presidential adviser Vitaliy 
Klitschko, reported Ukrinform. 

He also visited the John Kennedy 
Library Museum, where he and the 
delegation members held an about 
one hour-log meeting with members 
of the Boston Ukrainian community. 

Klitschko proved a particularly 
popular member of the delegation, 
with Diaspora members expressing 
their appreciation of his personal 
contribution to enhancing Ukraine’s 
image and for having vigorously. 
supported the orange revolution. 


Kateryna Yushchenko (R) and Caroline Rovaes Sim (L) Ren 
to Yushchenko’s remarks after he was given the John F. Kennedy Profile 
In Courage Award. REUTERS/William B. Plowman 


